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1. ALGEMENE INFORMATIE

Deze handleiding introduceert het juiste gebruik, de functie, veiligheidstips, kenmerken 
en parameters van de Veeley V5 Elektrische step.

Deze handleiding bevat belangrijke informatie, lees deze zorgvuldig door, voor de veilig- 
heid van uzelf en anderen. Het is uw verantwoordelijkheid om deze handleiding en de 
daarin vermelde instructies nauwlettend op te volgen en deze ook kenbaar te maken aan 
anderen die deze step gebruiken. Zorg ervoor dat anderen alle instructies en veiligheids-
onderwerpen ook goed begrijpen. Wij adviseren u regelmatig de instructies met eventuele 
andere berijders van de step door te nemen. U kunt dan tevens de step controleren op 
eventuele gebreken.

In Nederland geldt: deze Veeley V5 heeft een Europese goedkeuring (EU 168/2013) en als 
u voldoet aan de wettelijke eisen mag u ermee op de openbare weg rijden.

Zorg er bij het eerste gebruik voor dat u eerst oefent op een plek waar zich geen obstakels 
en mensen bevinden. En dat u daar alle mogelijkheden leert kennen van uw Veeley V5.

Geniet van het rijden op uw nieuwe elektrische step!

BELANGRIJKE GEGEVENS
Bedankt voor het kiezen van de inklapbare elektrische step van ons bedrijf Orange ventu-
res B.V. Deze handleiding is geschreven om u te helpen met juiste gebruik en onderhoud 
ervan. Het is belangrijk dat u alle functies van uw nieuwe step begrijpt, om optimaal van uw 
step te kunnen genieten, zowel de eerste rit als elke rit daarna. Oefent u eerst op een weg 
zonder obstakels. 

De doos bevat de step zelf en daarnaast:
 - een handleiding
 - een oplader 
 - een gereedschapssetje
 - een COC (waarde document t.b.v. kenteken en verzekering)
 - een serviceplan (opgenomen in de handleiding)

Controleer of alle genoemde onderdelen aanwezig zijn.

AANSPRAKELIJKHEID
Ons bedrijf is niet aansprakelijk voor eventuele schade of gevolgschade die direct of indi-
rect door het gebruik van de step is ontstaan.

OPMERKING: Controleer hoe de wetgeving in uw land is geregeld en sluit 
    een voertuig- en/of aansprakelijkheidsverzekering !
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NL2. BELANGRIJKE ONDERDELEN

Remhandel schijfrem voorwiel
Lederen ergonomische handgreep
Acceleratie hendel
Claxon     
Speaker muziek
Achteruitkijkspiegel
Verstelknop voor de stuurhoogte
Ontgrendelknop stuurstang
Reflector
Wandel handgreep
Voorwiel
Standaard
Veer en schokdemper
Achterwiel + motor
Kentekenplaathouder
Kentekenplaat verlichting
Achter- en remlicht
Reflector
Zadel
Opklapmechanisme
Knop ver- en ontgrendelen 
inklapmechanisme

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

LED voorlamp
Claxon speaker
Zekering
Accu aansluitpunt
Oplaad aansluitpunt
Accu aansluitplug
Vergrendelknop stuurstang
Zadelklep
Verstelbare zithoogte zadel
USB-poort

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. DISPLAY EN SCHAKELAARS

DISPLAY:
Toont het resterende vermogen van de accu door vijf horizontale balken, elke balk is onge-
veer 20% van het accuvermogen.

Huidige snelheid : toont de huidige snelheid.
Bluetooth   : toont Bluetooth verbonden of niet.
Km/u of Mp/h : naar keuze met C knop
Speed Gear  :  keuze uit 3 instelbare max. snelheden 
Lamp    :  verlichting kentekenplaat aan/uit
Het display geeft verder aan: cruise control, motoricoon, dagteller en totaal gereden kilo-
        meters/mijlen.
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NL3. DISPLAY EN SCHAKELAARS

AAN/UIT knop- lang indrukken om aan of uit te zetten

keuzeknop 3 snelheden. Indrukken voor 1,2 of 3 
(25 km/u)

Lang indrukken om te switchen tussen km/u of Mp/h. 
Kort indrukken om te switchen tussen dagteller en 
totaal afgelegde afstand

Dagteller resetten: lang (5 seconden) beide knoppen 
(M + C) indrukken

Indrukken om de kentekenplaatverlichting aan of uit 
te zetten

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. OPLADEN / ADAPTER AANSLUITEN

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. Koppel de accustekker (rechts) los van 
 de accu aansluitpoort (1) en breng die 
 naar de linkse daarvoor bestemde 
 vrije ruimte (2). Sluit de adapter aan in 
 de ronde oplaadpoort welke zich bo-
 ven het accu aansluitpunt bevind (3).

2.  Verbind de stekker van de adapter 
 vervolgens met een stopcontact van 
 220V.

3.  Terwijl de step aan het opladen is,  
 brandt het lampje van de oplader 
 rood.

4.  Het lampje van de oplader wordt 
 groen wanneer de step bijna volledig 
 is opgeladen. Nadat het lampje groen 
 is adviseren we nog 1 tot 1,5 uur ver-
 der op te laden om de accu maximaal  
 vol te laden.

5.  Haal na het opladen de stekker uit het 
 stopcontact en ontkoppel de stekker 
 van de Veeley, sluit vervolgens de 
 accustekker weer aan [2 in 1] en sluit 
 het afdekklepje.

OPMERKING: Laat de oplader niet aangesloten aan de Veeley als de accu 
    volledig is opgeladen, maar koppel hem dan af.

OPMERKING: Het is om veiligheidsredenen dat de accu stekker eerst ontkop-
    peld moet worden alvorens te kunnen opladen.
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NL4. OPLADEN / ADAPTER AANSLUITEN

6.  Laad de accu elke twee weken op-
 nieuw op (regelmatig opladen en ont-
 laden kan de  levensduur van de accu 
 verlengen).

7.  GEBRUIK ALTIJD DE ORIGINELE 
 OPLADER. 
 Andere opladers kunnen de Veeley 
 beschadigen.

8.  Gelieve op te laden in een droge en 
 geventileerde ruimte.

9.  Het opladen moet uit de buurt van 
 kinderen gebeuren.

10.  Uw handen moeten droog zijn bij het  
 aansluiten / ontkoppelen van de opla-
 der.

11.  Neem alle overige voorzorgsmaat-
 regelen in acht welke de veiligheid 
 vergroten.

12.  Na het opladen en het verwijderen 
 van de adapter moet u niet vergeten 
 de accustekker weer terug te plaatsen 
 in de accu aansluitpoort.

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !
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Connect the extra battery 
plug to this port

A

4. OPLADEN / ADAPTER AANSLUITEN

1. Open het kunststof klepje aan de 
 rechterzijde van de step.

2. Achter het klepje bevindt zich de accu 
 stekker welke u losmaakt en links in de 
 daarvoor bestemde ruimte klikt.

3. Vervolgens sluit u de stekker van de 
 extra accu in de daarvoor bestemde 
 aansluiting aan. (A)

4. Dus de eigen accu en de reserve accu 
 kunnen, in verband met veiligheids-
 voorschriften, niet gelijktijdig worden 
 gebruikt.

AANSLUITEN EXTRA ACCU (optioneel)

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.
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NL5. IN GEBRUIK NEMEN

Gebruik één hand om de ontgrendelknop (1) in te drukken, terwijl u met de andere hand 
de stuurstang omhoog zet.

STAP 1

1.
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5. IN GEBRUIK NEMEN

Schuif de vergrendelknop (2) van de stuurstang naar beneden om te vergrendelen.

STAP 2

2.
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NL5. IN GEBRUIK NEMEN

Trek het handvat naar beneden en be-
weeg het stuurgedeelte gelijktijdig om-
hoog, totdat het stuur vastklikt. Links en 
rechts werkt op dezelfde manier.
Zet de uitgeklapte stuuruiteinden vast 
met beide hendeltjes onder het stuur.
Zet vervolgens de spiegel in de juiste 
stand.

STAP 3

STAP 4

Draai de aan de voorzijde de vergrendelknop van de stuurstang vast.
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5. IN GEBRUIK NEMEN

Als u zittend op het zadel wilt rijden, kunt het zadel op de volgende manier opklappen:

STAP 5

SCHUIF DE PLATTE ZADEL STANG D.M.V. HET INKNIJPEN VAN BEIDE VERGRENDELME-
CHANISMEN NAAR ACHTEREN. OP DEZE WIJZE BEREIKT U DE HOOGSTE POSITIE VAN 
HET ZADEL. (C)

 1. Ontgrendel de zadelklep en trek   
  vervolgens het zadel omhoog. (A)

A  2. Maak een keuze wat betreft de   
  hoogte van het zadel. In de stan-
  daard situatie, komt de zadel in de 
  lage stand. U kunt de hoge stand 
  bereiken door beide vergrendel-
  mechanismen in te knijpen en de 
  zadelklep naar het midden van het  
  voetbord te schuiven totdat hij vast 
  klikt. Zie beide afbeeldingen hier- 
  onder.

 3. Ontgrendel de steunstang en zet 
  hem omhoog in de rechtopstaande 
  positie. (C)

C

B B
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NL5. IN GEBRUIK NEMEN

 4. Verleng de steunstang tot de juiste 
  hoogte en zet hem vast. (D)

D

 5. Breng vervolgens het zadel in de 
  juiste positie bovenop de steun-
  stang en schuif de steunstang in de 
  houder onder het zadel en zet hem 
  recht.

 6. Zet het zadel met het draaiknopje 
  vast welke zich onder het zadel 
  bevindt.

Het zadel weer terug inklappen gebeurt in de omgekeerde volgorde:
 1. Draaiknopje losmaken
 2. Zadel van de steunstang losmaken
 3. De zadelstang opklappen en het vergrendelmechanisme van de platte zadelstang  
      (indien van toepassing, afhankelijk van de gekozen zadel hoogte) weer naar voren  
      schuiven
 4. Steunstang inkorten
 5. Steunstang neerklappen en in het voetbord duwen
 6. Dan de zadelstang weer terug inklappen in het voetbord en het vergrendelhendeltje 
     naar beneden duwen.
 7. Zadel neerklappen en vastzetten
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5. IN GEBRUIK NEMEN

STUURHOOGTE VERSTELLING
Als u de stuurhoogte wilt aanpassen volg dan onderstaande instructie:

 1. Draai de knop in het midden van de stuurstang los. 
 2. Trek het stuur omhoog naar de gewenste hoogte (max. 10 cm hoger).
 3. Draai de zojuist losgedraaide knop weer vast.

STAP 6

DRAGEN VAN DE VEELEY V5
U kunt de Veeley V5 gemakkelijk aan de rode draagbeugel verplaatsen, in de ingeklapte 
stand. Voordat u hem kan dragen, moet u eerst de stuuruiteinden inklappen door eerst bij  
beide hendeltjes onder het stuur naar de buitenkant te bewegen en aan de stuuruitein-
den te trekken om deze daarna naar beneden te bewegen. Vervolgens ook het spiegeltje 
indien gewenst inklappen. Daarna de stuurstang naar beneden klappen. Het is de omge-
keerde procedure zoals beschreven in hoofdstuk 5.



14

NL6. RIJDEN EN BEDIENING
Disconnect the battery 
plugs before charging !

Wij adviseren u in elk geval hoofd -en kniebescherming te dragen om mogelijk letsel als 
gevolg van een val of ongeval te beperken. 

1.  Controleer voordat u wilt rijden of 
 de accustekker achter het klepje aan 
 de zijkant van het voetbord vastzit in de 
 accu aansluitpoort rechts.

2. Controleer of de standaard is inge-
 klapt.
 MOET ALTIJD INGEKLAPT ZIJN 
 TIJDENS HET RIJDEN!

3. Schakel vervolgens de elektrische   
 step in (power button rechts op het  
 display) en controleer de indicator van  
 het accuniveau.

OPMERKING:  Neemt u voordat u gaat rijden alle veiligheidsaanwijzingen in  
    acht zoals beschreven in hoofdstuk 9.
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6. RIJDEN EN BEDIENING

5. Wanneer de elektrische step begint 
 te rijden zet dan uw andere voet op 
 de treeplank.

6.  Als u zittend op de elektrische step be-
 gint te rijden zet dan uw andere voet 
 op de treeplank zodra u enige vaart  
 heeft.

7. Om langzaam te stoppen, laat de acce-
 leratieknop los; om echt af te remmen, 
 laat de acceleratieknop los en gebruik 
 de voor- en achterrem op hetzelfde 
 moment.

4. Zet dan een voet op de treeplank en duw met uw duim voorzichtig de acceleratieknop 
 naar beneden.



16

NL6. RIJDEN EN BEDIENING

8.  Bij het nemen van een bocht, leun dan 
 met je lichaam in de richting van de 
 bocht en stuur de bocht in.

9.  Procedure aansluiten extra accu  
 (reserve accu optioneel verkrijgbaar)
 ZIE HIERVOOR TEVENS HOOFDSTUK  4!

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. Claxon bediening: de claxon knop bevindt zich onder de acceleratieknop.

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. BANDEN

Controleer voordat u gaat rijden of de banden voldoende spanning hebben, zo niet breng 
de banden dan met een luchtpomp op spanning. Geadviseerde  bandendruk is 4 bar, dit 
geldt voor de voor- en achterband.

OPMERKING:  Te lage bandenspanning beïnvloed de rijeigenschappen nega-
    tief, geeft verhoogde bandenslijtage en verlaagd de actieradius.
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NL8. AANDACHTSPUNTEN

Vergeet niet om de kentekenplaat verlichting in te schakelen met de lichtschakelaar op het 
dashboard als u in donkere omstandigheden gaat rijden. 

Vermijd zoveel mogelijk op een nat weg-
dek of in de regen te rijden.

Pas uw snelheid aan, aan het (slechte) 
wegdek.

Druk niet op de acceleratieknop als u met 
de step naast u loopt. Het is in dat geval 
beter de step uit te zetten.

OPMERKING:  De Veeley heeft altijd de verlichting (koplamp en achterlicht)  
    automatisch aan (dagrijverlichting). Zodra het donker wordt,  
    wordt de koplamp automatisch in de juiste stand geschakeld  
    (door middel van een sensor). De verlichting kan om veilig-
    heidsredenen niet uitgeschakeld worden.
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Probeer obstakels zoveel mogelijk te ver-
mijden zoals tramrails, gaten in het weg-
dek, putdeksels, stoepranden e.d.

8. AANDACHTSPUNTEN

Als extra veiligheidsvoorziening is stan-
daard de automatische uitschakeling in-
gebouwd.
Na 15 minuten wordt de step automatisch 
uitgeschakeld als u er geen gebruik van 
maakt.

OPMERKING: In geval van een val of ongeluk wordt de eventueel ingescha-
    kelde cruise control automatisch uitgeschakeld.
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NL9. VEILIGHEIDSTIPS

Elektrische step rijden kan een gevaarlijke activiteit zijn. Steps zijn vervoersmiddelen om 
snel te kunnen reizen. Daardoor is het mogelijk dat er een gevaarlijke situatie kan ontstaan. 
Men kan de controle verliezen en/of vallen. Draag daarom altijd voldoende bescherming 
(helm, elleboog-, knie en polsbescherming). Zonder deze bescherming kan het voorko-
men dat de berijder zich ernstig kan verwonden en zelfs mogelijk kan komen te overlijden. 
Gebruik van de step is geheel voor eigen risico en verantwoordelijkheid. Gebruik uw volle 
verstand, de leverancier of producent kan nimmer aansprakelijk worden gesteld voor of 
door onjuist gebruik en of fouten van uw kant.

LET OP: 
 o Draag altijd beschermende kleding, aangevuld met helm, knie- en elleboogbe-
  schermers.
 o Draag altijd een helm tijdens het rijden en zet de helm ook vast!
 o Draag altijd schoenen.
 o Rij op een gladde, bij voorkeur geasfalteerde, ondergrond en blijf zoveel mogelijk bij 
  gemotoriseerd verkeer vandaan.
 o Voorkom het rijden over of tegen scherpe randen, putten en de overgang naar een 
  andere ondergrond. 
 o Het is mogelijk dat de wielen er achter blijven haken.
 o Voorkom het rijden op straten of ondergrond met water, zand, gravel, vuil, bladeren 
  en andere ongeregeldheden.
 o Nat weer heeft invloed op het remmen en zicht, wees hier extra attent op.
 o Gebruik de step bij voorkeur niet ‘s avonds of ’s nachts.
 o De remmen worden warm bij veelvuldig gebruik, raak deze NIET aan na het remmen.
 o Voorkom te hoge snelheden bij het bergafwaarts te rijden.
 o Volg te allen tijde de lokale wetgeving en verkeersregels op.
 o Kijk uit voor voetgangers en mede weggebruikers en breng die ook zelf niet in 
  gevaar.
 o Maximaal draagvermogen van de step is 120 kilo.
 o De luchtveer of vering is gevuld met hoge druk lucht en/of olie/vet. 
 o Haal de veren daarom nooit uit elkaar, vernietig ze nooit en/of gooi ze ook nooit in 
  open vuur! Hierdoor zou de veer kunnen ontploffen.
 o De accu is een zeer belangrijk onderdeel van de elektrische step.
 o Houdt zich aan de richtlijnen zoals in deze manual beschreven.
 o In het algemeen geldt dat u de originele laadkabel moet gebruiken en dat u zich 
  houdt aan de oplaad instructies. 

VERDER GELDT:
 1.  Houd de accu uit de buurt van vuur of een vochtige omgeving; 
     de accu is namelijk ontvlambaar en kan ontploffen.
 2. Het etiket van de accubehuizing niet vuil maken of verwijderen.
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9. VEILIGHEIDSTIPS

 3. De accubehuizing niet openen om schade aan de inwendige onderdelen te voor-
  komen. Neem onmiddellijk contact op met het lokale verkooppunt of aftersales-
  service als de accu niet kan worden opgeladen.
 4. Wanneer de step lange tijd niet wordt gebruikt is het advies om de accu iedere 20-30 
  dagen volledig op te laden om hem in goede conditie te houden.

Als de accu defect is en afgevoerd moet worden houdt u zich dan aan de lokaal geldende 
richtlijnen voor het afvoeren van chemisch afval.

Het gebruik door kinderen onder de 16 jaar is verboden.

Gebruik ten allen tijde uw volle verstand en pas de genoemde waarschuwingen ook toe! 

Indien u dit niet doet kan dat resulteren in ernstige verwondingen. 

Het gebruik is geheel voor eigen rekening en risico, wees voorzichtig.

Inspecteer de elektrische step elke keer voordat u gaat rijden.

Een juiste inspectie en regelmatig onderhoud van de step kan het risico op verwondingen 
verminderen of voorkomen.

Controleer de lokale (verkeers-)regels om te beoordelen hoe u de step legaal kunt en mag 
gebruiken.

In de meeste gebieden, staten en landen is het ALTIJD verplicht om een helm te dragen.

Controleer goed hoe dit bij u is geregeld.

In Nederland geldt: deze Veeley V5 heeft een Europese goedkeuring en als u voldoet aan 
de wettelijke eisen mag u ermee op de openbare weg rijden.

OPMERKING: Zorg ook altijd voor een voertuig- en/of aansprakelijkheidsver-
    zekering!
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NL10. REINIGING EN ONDERHOUD 

Reiniging en stalling van uw elektrische step:
 1. Reinig de step met een vochtige doek, dompel hem niet onder in water.
 2.  Gebruik geen alcohol, benzine of chemisch schoonmaakmiddel om de step schoon 
  te maken, omdat de lak of andere onderdelen worden beschadigd.
 3.  Gebruik ook geen waterstraal of hogedrukspuit en zorg ervoor dat de elektrische
  step is uitgeschakeld en de laadkabel is losgekoppeld tijdens het reinigen. Zorg er 
  altijd dat er geen water in het inwendige van de step kan komen.
 4. Probeer uw elektrische step ergens op een droge en koele plaats binnenshuis op te 
  bergen als die niet wordt gebruikt, probeer stalling buiten te vermijden. Langdurige 
  blootstelling aan zonlicht  en/of oververhitting zal het verouderringsproces van het 
  uiterlijk, banden en accu van de step versnellen.

 1.  Gebruik geen andere modellen 
  of merken accu’s, anders is er een 
  veiligheidsrisico.
 2.  Raak de contactpunten van de accu 
  niet aan, ontmantel de accu ook 
  niet. Raak de contactenpunten van 
  de accu niet met metaal aan, er kan 
  schade en of kortsluiting door ont-
  staan.
 3.  Gebruik de originele lader om op 
  te laden, anders bestaat er risico op 
  schade of brand.
 4.  Onjuist weggooien van gebruikte 
  accu’s kan ernstige vervuiling van 
  het milieu veroorzaken.
 5.  Houd u daarom aan de lokale wet-
  ten en voorschriften bij het weg-
  gooien van deze accu. 
 6.  Bewaar de accu niet op een plaats 
  waar de temperatuur hoger is dan 
  50 ℃ of lager dan -20 ℃ (bijvoor-
  beeld door de step of het accupak-
  ket in een auto te plaatsen bloot
  gesteld aan zonneschijn).
 7.  Werp de accu niet in vuur, anders 
  zou de accu defect raken, overver-
  hit raken, zelfs ontbranden of ont-
  ploffen.

 8.  Als de step niet binnen circa 30 da-
  gen wordt gebruikt, zorg dan dat  
  de accu volledig wordt opgeladen 
  voordat deze ergens droog en koel 
  binnen wordt opgeborgen en laad 
  de accu elke 20-30 dagen op, and-
   ers valt de schade aan de accu 
  buiten de garantie.
 9.  Laad niet pas op als de accu hele-
  maal leeg is, maar laad de accu 
  op voordat de accu minder dan 
  10% restcapaciteit heeft, dit komt 
  levensduur ten goede.
 10. Als u de step gebruikt bij een 
  normale temperatuur, heeft u een 
  maximale kilometrage en accu-
  efficiëntie; bij gebruik bij lagere 
  temperatuur, is de accuefficiëntie 
  lager (bijvoorbeeld in een omge-
  ving onder -20 ℃, de actieradius is 
  minder dan de helft dan bij een 
  normale temperatuur.

Onderhoud van de accu van een elektrische step:
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10. REINIGING EN ONDERHOUD

Adviezen overig onderhoud:
 11.  Een duidelijk advies is, dat regel-
  matig onderhoud de veiligheid van 
  de step verbetert.
 12. Regelmatig onderhoud en controle 
  van de lagers en remmen van de 
  elektrische step door een erkend 
  dealer.

 
 13. Vraag ondersteuning aan de lokale 
  dealer voor het verwisselen van 
  motoren of wielen.
 14. Demonteer, repareer of wijzig de 
  step niet zelf zonder professionele 
  technische training, hierdoor ver- 
  valt de garantie.
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NL11.  MOGELIJKE STORINGEN 

 & OPLOSSINGEN

MOGELIJKE 
STORINGEN OORZAAK OPLOSSING

Geen stroom na het aanzetten Er is geen voeding 1. Controleer of de accu is
    geïnstalleerd en aangesloten 
    met de stekker. 
2. Accuvoltage is onvoldoende, 
    laad de accu op.  

Het rijbereik neemt af 1. Onvoldoende acculading
2. De bandenspanning is on-
    voldoende
3. Frequent remmen, starten en 
    overbelasting
4. Accu veroudering of nomale 
    afname capaciteit
5. Lage omgevingstemperatuur 
    en daardoor vermindering 
    van de accucapaciteit

1. Controleer of de oplader 
    beschadigd is 
2. Controleer de bandenspan-
    ning voor gebruik
3. Ontwikkel goede rijgewoon-
    ten
4. Vervang de accu
5. Normaal verschijnsel

De accu kan niet worden 
opgeladen

1. De lader is niet aangesloten
2. De accutemperatuur is te 
     laag
3. De accu is te warm

1. Controleer of de stekker
    loszit
2. Wacht tot de accu de juiste 
    laadtemperatuur heeft
3. Wacht tot de accu de juiste 
    laadtemperatuur heeft

Display gaat niet aan 1. Er is geen stroomtoevoer
2. De stroomomvormer is 
    beschadigd
3. Het dashboard is defect

1. Controleer of de accu is aan-
    gesloten;
2. De accu is defect
3. Neem contact op met de 
    after-sales service om de 
    storing te laten verhelpen
4. Controleer de zekering
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12. SPECIFICATIES

ONDERWERP ONDERDEEL SPECIFICATIE

Materiaal en afmetingen

Kleur Diverse mogelijkheden

Materiaal Aluminium

Maat ingeklapt (cm) 118 x 35 x 38

Maat uitgeklapt (cm) 120 x 118 x 75

Gewicht 

Geschikte lengte (cm) 150 - 200

Eigen gewicht step (kg) <29

Maximaal draagvermogen (kg) 120

Functies

Instelbare snelheden 3

Maximum snelheid (km/u) 25

Actieradius (km) Tot 35 afhankelijk van omstan-
digheden

Remmen Schijfrem voor en trommelrem 
achter

Maximale helling (in graden) ~15

Draaicirkel (in graden) 50 rechts en 50 links

Geschikt terrein Betonnen of geasfalteerde weg

Gebruikstemperatuur (Celsius) 0 - 45

Waterproof IP55

Motor

Nominale power (W) 350

Nominaal voltage (V) 36 DC

Nominaal ampère (A) 18

Koppel (Nm) 14

Onbelast ampère (A) 1.3

Onbelaste snelheid afwijking ~5%

Voorwielmaat 10 inch luchtband

Achterwielmaat 10 inch luchtband

Isolatie klasse Klasse E

Efficiency >82%
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ONDERWERP ONDERDEEL SPECIFICATIE

Accu

Merk en type LG 18650 Lithium accu

Capaciteit in Ah 10.4

Nominaal voltage 36 

Oplaad voltage 42 

Smart BMS Egalisatie / overladen / ont-
laden / bescherming tegen 
kortsluiting

Opladen en ontladen Circa 800 keer

Oplader

Nominaal vermogen in Watt 58.8 

Nominaal voltage in Volt 100-240 V AC 50/60 Hz

Nominaal Ampère 2.0

Oplaadtijd in uren ~4 - 6

Nominaal output Voltage 42

Verlichting

Voorlamp 12V en 24V gaat automatisch 
aan in 5 sec; d.m.v. sensor 
automatische licht en donker 
schakeling

Achterlicht Automatisch aan in 5 sec.

Remlicht Via voor- en achterrem

Kentekenplaatverlichting Via (gele) knop aan- en uitzet-
ten 
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13. SERVICEPLAN

Service intervallen: jaarlijks of eerder afhankelijk van het gebruik

Omvang servicebeurt 

Controleren:
 o Accu (kwaliteit/spanning)
 o Verlichting voor /achter/rem/kentekenplaat
 o Claxon
 o Werking en instellingen display (overleg met klant)
 o Werking inklapmechanisme
 o remblokken

Uitvoeren:
 o Banden op spanning brengen
 o Smeren draaiende onderdelen
 o Afstellen voor- en achterrem
 o Eventuele schade repareren (overleg met klant)
 o Proefrit
 o Aftekenen service certificaat

DATUM UITGEVOERD 
DOOR HANDTEKENING BIJZONDER-

HEDEN
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NL

Veeley is een geregistreerd merk van Orange Ventures B.V.

ARTIKEL 1 GARANTIE
 1.1  Orange Ventures B.V. garandeert dat de Veeley elektrische steps vrij zijn van con-
  structie- en/of materiaalfouten, een en ander voor zover dat volgt uit deze garantie-
  bepalingen.

 1.2  Indien gedurende de garantieperiode het product defect blijkt te zijn vanwege ge-
  breken aan materiaal of uitvoering zal Orange Ventures B.V of een Veeley dealer in 
  het garantiegebied, zonder kosten voor arbeidsloon of onderdelen te rekenen, 
  naar eigen goeddunken het product of de gebrekkige onderdelen repareren of 
  vervangen onder de hieronder vermelde voorwaarden. Orange Ventures B.V en de 
  Veeley dealers kunnen defecte producten of onderdelen vervangen door nieuwe of 
  gereviseerde producten of onderdelen. Alle vervangen onderdelen en producten 
  worden eigendom van Orange Ventures B.V.

 1.3 Deze garantie wordt uitsluitend verleend binnen de garantieperiode en met over-
  legging van de originele factuur of kwitantie (met vermelding van aankoopdatum, 
  modelnaam en dealer) samen met het defecte product. Orange Ventures B.V en de 
  Veeley -dealers mogen de gratis garantieservice weigeren als deze documenten 
  niet worden overgelegd, onvolledig of onleesbaar zijn. Deze garantie vervalt wan-
  neer de modelnaam of het serienummer is gewijzigd, gewist, verwijderd of onlees-
  baar gemaakt.

 1.4 De garantie kan uitsluitend worden ingeroepen door de eerste eigenaar van het 
  betreffende Veeley product.

 1.5 Deze garantie dekt geen transportkosten noch risico’s verbonden aan het transport 
  van uw product naar en van Orange Ventures B.V of uw Veeley dealer.

 1.6 De garantie vervalt overeenkomstig het bepaalde in de artikelen 3.1, 3.2 en 3.3. Wat 
  betreft accu’s en voor enkele elektronica onderdelen gelden beperkende bepaling-
  en zoals weergegeven in artikel 5.2.

 1.7 De door Orange Ventures B.V op grond van deze voorwaarden verstrekte garantie 
  laat onverlet de mogelijkheid om de verkoper aan te spreken op grond van de ge-
  wone, wettelijke bepalingen van het Burgerlijk Wetboek.

ARTIKEL 2 GARANTIEPERIODE
 2.1 U kunt enkel aanspraak maken op de garantie, als u de garantiekaart heeft ingevuld 
  en het originele aankoopbewijs kunt overleggen. De garantiekaart vindt u in uw 
  handleiding of kunt u online invullen op www.veeley.nl/garantiekaart. De garantie-
  periode begint op de dag van aankoop.

14. GARANTIEBEPALINGEN
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14. GARANTIEBEPALINGEN

 2.2 Veeley aluminiumframes worden gedurende 2 jaar gegarandeerd op constructie- 
  en/of materiaal fouten.

 2.3 Voor verende voorvorken, dempers, en alle overige onderdelen, met uitzondering 
  van de in de volgende paragraaf (2.4) van dit artikel genoemde onderdelen, geldt 
  eenzelfde garantie gedurende een periode van 2 jaar.

 2.4 Op onderdelen die aan slijtage onderhevig zijn, zoals banden, kabels en remblok-
  ken wordt geen garantie gegeven, tenzij sprake is van constructie- en/of materiaal-
  fouten.

 2.5 Voor overige onderdelen, mits goed onderhouden, geldt een garantie van 2 jaar.  
  Zie voor extra bepalingen artikel 5.

ARTIKEL 3 GARANTIE-UITSLUITINGEN
 3.1 In de navolgende gevallen vervalt de garantie:
    a. Onjuist en/of onzorgvuldig gebruik van het Veeley product en gebruik dat 
     niet overeenkomstig de bestemming is;
    b. Het Veeley product is niet conform het serviceboekje onderhouden;
    c. Technische reparaties zijn niet op vakkundige wijze verricht;
    d. Naderhand gemonteerde onderdelen komen niet overeen met de techni-
     sche specificatie van de betreffende elektrische step of zijn onjuist gemon-
     teerd;
    e. Indien het bewijs van eigendom, waaruit blijkt dat de elektrische step vak-
     kundig is gemonteerd en gecontroleerd alvorens deze aan de klant werd af-
     geleverd, niet aanwezig is of niet door de verkoper is ondertekend;
    f.  Het Veeley product met water onder druk is schoongespoten zoals met tuins-
            lang en of hoge drukspuit;

 3.2 Voorts wordt uitdrukkelijk uitgesloten aansprakelijkheid van Orange Ventures B.V. 
  voor schade aan (onderdelen van) de elektrische step als gevolg van:
    a. Foutieve afstelling/spanning van stuur, stuurpen, zadel, zadelpen, remmen, 
     snel sluiters van de wielen en spaakspanning indien van toepassing;
    b. Niet tijdig vervangen van onderdelen zoals rem, remblokken, banden, ket-
     ting en tandwielen;
    c. Foutieve of onvoldoende smering van draaiende delen en of delen waarvoor 
         dit opgegeven is.
    d. Klimatologische invloeden zoals normale verwering van lak, roest of chroom
         roest.

 3.3 De elektrische step is bedoeld voor particulier gebruik. 
  Van garantie is uitgesloten het professioneel gebruik zoals verhuur of ander inten-
  sief commercieel gebruik.
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ARTIKEL 4 GARANTIE-ONDERDELEN
 4.1 Gedurende de garantieperiode zullen alle onderdelen, waarvan door Orange 
  Ventures B.V. is vastgesteld dat sprake is van een materiaal- en/of constructiefout, 
  naar keuze van Orange Ventures BV worden gerepareerd dan wel worden vergoed. 
  Eventuele kosten van (de-)montage zijn voor rekening van Orange Ventures BV.

 4.2  Kosten van transport van het Veeley product en/of onderdelen van en naar Orange 
  Ventures B.V. komen voor rekening van de eigenaar, tenzij het betrokken onder-
  deel voor garantie in aanmerking komt dient vooraf overleg plaats te vinden om-
  trent de wijze van transport naar het servicecenter (Orange Ventures B.V. of de loka-
  le dealer)

 4.3 Indien een bepaald onderdeel voor garantie in aanmerking komt en het origineel 
  is niet meer leverbaar, dan zorgt Orange Ventures B.V. voor een minimaal gelijk-
  waardig alternatief.

ARTIKEL 5 EXTRA GARANTIEBEPALINGEN
 5.1  Raadpleeg voor de aanvullende garantievoorwaarden de handleiding van uw 
  Veeley product.

 5.2 Garantieperiode elektronica delen:
  Veeley elektrische steps: elektrische motor, controller, 2 jaar en oplader: 2 jaar. 
  Extra bepalingen accu
    a.  Veeley accu garantieperiode; Li-ion accu: 2 jaar.
    b. Indien accu’s, laders of elektronica delen valschade vertonen vervalt de ga-
     rantie.
    c.  Normale slijtage/afname van accucapaciteit valt niet onder de garantie. 
     Accu’s verliezen na verloop van tijd capaciteit. Li-ion accu’s verliezen ook als 
     deze niet gebruikt worden capaciteit. Accu’s die langer dan één maand niet 
     gebruikt worden kunnen zelf ontladen. Accu’s die minder dan 10% geladen 
     zijn moeten direct worden opgeladen anders worden deze onherstelbaar 
     beschadigd en vallen buiten de garantie. Orange Ventures B.V garandeert 
     dat binnen 1 jaar na aankoop de accu minimaal 70% van zijn opgegeven 
     capaciteit behoudt, mits voldaan aan de laad- en onderhoudseisen van de 
     accu. Indien de garantie van de accu langer is dan één jaar wordt capaciteits-
     verlies minder dan 30% per jaar gegarandeerd.

ARTIKEL 6 INDIENEN VAN EEN CLAIM
 6.1 Claims onder deze garantie dienen – onder aanbieding van de elektrische step of 
  het betreffende onderdeel ter inspectie via de Veeley dealer bij wie de elektrische 
  step is gekocht, te worden ingediend. Gelijktijdig dient het bewijs van aankoop als-
  mede het bij de elektrische step geleverde certificate of conformity (C.O.C.) te wor-
  den overhandigd.



31

14. GARANTIEBEPALINGEN

 6.2 Indien de eigenaar is verhuisd of de dealer is niet meer beschikbaar, zal Orange 
  Ventures B.V. des gevraagd opgaaf doen van de dichtstbijzijnde Veeley dealer.

ARTIKEL 7 GARANTIE GEBIED
 7.1 Het garantiegebied is beperkt tot de landen waarin Orange Ventures zelf levert.

ARTIKEL 8 AANSPRAKELIJKHEID
 8.1  Een door Orange Ventures B.V. gehonoreerde garantieclaim betekent niet automa-
  tisch dat Orange Ventures B.V. ook aansprakelijkheid aanvaardt voor eventuele 
  geleden vervolgschade, materieel of immaterieel. De aansprakelijkheid van 
  Orange Ventures B.V. strekt zich nooit verder uit dan is omschreven in deze garan-
  tievoorwaarden. Iedere aansprakelijkheid van Orange Ventures B.V. voor gevolg-
  schade wordt uitdrukkelijk uitgesloten. Het gestelde in deze bepaling geldt niet in-
  dien en voor zover zulks voortvloeit uit een dwingendrechtelijke rechtsbepaling.

ARTIKEL 9 UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN
 9.1 Behalve zoals hierboven vermeld, geeft Orange Ventures B.V geen garanties (noch 
  expliciete, noch impliciete, noch wettelijke, noch enige andere) met betrekking tot 
  de kwaliteit, de prestaties, de accuraatheid, de betrouwbaarheid, de geschiktheid 
  voor een bepaald doel of enig andere hoedanigheid van het product of er deel van 
  uitmaakt. Indien deze uitsluiting niet of niet volledig is toegestaan door de gelden-
  de wetgeving, geldt de uitsluiting of beperking van de garantie van Orange 
  Ventures B.V slechts tot de maximale door de geldende wetgeving toegestane 
  mate. Elke garantie die niet volledig kan worden uitgesloten wordt (in zoverre dit is 
  toegestaan door de geldende wetgeving) beperkt tot de duur van deze garantie. 
  Deze garantie verplicht Orange Ventures B.V uitsluitend tot reparatie of vervanging 
  van de producten die onder de voorwaarden van deze garantie vallen. Orange 
  Ventures B.V is niet verantwoordelijk voor verlies of schade met betrekking tot pro-
  ducten, service, deze garantie of andere, met inbegrip van – economische of tastba-
  re verliezen – de prijs die voor het product werd betaald – winst- of inkomensder-
  ving, verlies van gegevens, gebruiksgenot van het product of andere hiermee 
  samenhangende producten onrechtstreekse, secundaire of gevolgschade of -ver-
  lies. Dit geldt ongeacht het feit of deze schade of dit verlies verband houdt met 
  gebrekkig of niet functioneren van het product of ermee samenhangende produc-
  ten door defecten of doordat het product niet beschikbaar is terwijl het bij Orange 
  Ventures B.V of een Veeley dealer is, wat leidt tot uitvaltijd, verlies van gebruikstijd 
  of een onderbreking van de werkzaamheden. Dit geldt voor verlies en schadever-
  goeding volgens om het even welke wettelijke interpretatie, met inbegrip van nala-
  tigheid en andere onrechtmatigheden, contractbreuk, expliciete en impliciete ga-
  rantie, en burgerlijke aansprakelijkheid (zelfs als Orange Ventures B.V of een Veeley 
  dealer op de hoogte is gebracht van de mogelijkheid van dergelijke schadever-
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  goeding). Indien de geldende wetgeving dergelijke uitsluitingen van aansprakelijk-
  heid verbiedt of beperkt, sluit Orange Ventures B.V. zijn aansprakelijkheid uit of be-
  perkt ze tot slechts de maximale door de geldende wetgeving toegestane mate. 
  Bijvoorbeeld, in bepaalde landen is het verboden om schadevergoeding naar aan
  leiding van nalatigheid, grove nalatigheid, moedwillig wangedrag, bedrog en ver-
  gelijkbare daden uit te sluiten of te beperken. Orange Ventures B.V ‘s aansprakelijk-
  heid volgens deze garantie zal in geen geval verder gaan dan de prijs die voor het 
  product werd betaald, maar als de geldende wetgeving alleen hogere aansprake-
  lijkheidsbeperkingen toelaat, zijn de hogere beperkingen van toepassing.

 9.2 Consumenten hebben wettelijke rechten volgens de geldende nationale wetten 
  met betrekking tot de verkoop van producten aan eindgebruikers. Deze garantie 
  doet geen afbreuk aan wettelijke rechten die u desgevallend heeft noch aan rech-
  ten die niet kunnen worden uitgesloten of beperkt, noch aan rechten ten opzichte 
  van de persoon waaraan u het product heeft gekocht. U mag alle rechten die u heeft 
  naar uw eigen goeddunken uitoefenen.
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15. GARANTIEKAART VEELEY V5

ONDERSTAANDE GEGEVENS GRAAG INVULLEN OP ONZE WEBSITE:
https://www.veeley.nl/garantiekaart

VIN NUMMER (=FRAMENUMMER)  : ………………………………………………..
(staat op de Veeley ingeslagen aan 
de rechterkant op de accubak) 

AANKOOPDATUM       : ………………………………………………..

GEKOCHT BIJ (NAAM DEALER)   : ………………………………………………..

KOPER:

DHR/MEVR.         : ………………………………………………..

VOORLETTER(S)        : ………………………………………………..

ACHTERNAAM        : ………………………………………………..

STRAAT          : ………………………………………………..

POSTCODE         : ………………………………………………..

PLAATS          : ………………………………………………..

LAND           : ………………………………………………..

TELEFOONNUMMER      : ………………………………………………..

EMAILADRES         : ………………………………………………..
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NL16. BEDIENING VAN DE APP

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS
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16. BEDIENING VAN DE APP

Main interface
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Function setting interface (1)
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16. BEDIENING VAN DE APP

Function setting interface (2)
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Function setting interface (1)
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17. TEKENINGEN ONDERDELEN EN LIJST 

 MET ARTIKELNUMMERS

比例 0.165



40

NL17. TEKENINGEN ONDERDELEN  EN LIJST MET ARTIKELNUMMERS
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NL17. TEKENINGEN ONDERDELEN  EN LIJST MET ARTIKELNUMMERS
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18. MELDINGENBLAD

De Veeley V5 beschikt over een C.O.C. certificaat. 

De Veeley V5 is EMC goedgekeurd.

Service en support via uw lokale dealer of distributeur.

www.veeley.nl

www.veeley.com
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NL

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry

19. SYMBOLEN
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1. GENERAL INFORMATION

This manual introduces the correct use, function, safety tips, features and parameters of the 
Veeley V5 Electric scooter.

This manual contains important information, read it carefully, for the safety of yourself and 
others. It is your responsibility to carefully follow this manual and the instructions contained 
therein and also to make it known to others using this scooter. Make sure that others under-
stand all instructions and safety issues as well. We advise you read the instructions regularly 
with all other drivers of the scooter. You can then also check the scooter for any defects.

In the Netherlands: this Veeley V5 has a European approval (EU 168/2013) and if you meet 
the legal requirements you can drive on the public road.

When using for the first time, make sure that you practice first in a place where there are 
no obstacles and people. And that you get to know all the possibilities of your Veeley V5.

Enjoy driving your new electric scooter!

IMPORTANT INFORMATION
Thank you for choosing the folding electric scooter from our company Orange ventures 
B.V. This manual has been written to help you with proper use and maintenance. It is impor-
tant that you understand all the functions of your new scooter, in order to be able to enjoy 
your scooter optimally, both the first ride and every ride thereafter. First practice on a road 
without obstacles.

The box contains the scooter itself and in addition:
 - a manual
 - a charger
 - a tool kit
 - a COC (value document for registration and insurance)
 - a service plan (included in the manual)

Check that all the parts mentioned are present.

LIABILITY
Our company is not liable for any damage or consequential damage that arose directly or 
indirectly through the use of the scooter.

NOTE: Check how the legislation in your country is regulated and close 
  a vehicle and / or liability insurance!
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ENG2. IMPORTANT PARTS

Brake disc brake front wheel  
Leather ergonomic handle 
Acceleration lever 
Horn 
Speaker music 
Rear view mirror 
Adjustment button for the handlebar height
Release rod handle
Reflector 
Walk handle 
Front wheel 
Standard     
Spring and shock absorber 
Rear wheel + motor 
License plate holder 
Number plate lighting
Rear and brake light
Reflector
Saddle
Flip up mechanism
Knob lock and unlock folding mechanism

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

LED front light
Horn speaker
Fuse
Battery connection point
Motor connection plug
Battery connection plug
Lock rod knob
Decorative saddle mechanism
Adjustable seat height saddle
USB port

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. DISPLAY AND SWITCHES

DISPLAY:
Shows the remaining capacity of the battery through five horizontal bars, 
Each bar is about 20% of the battery power.

Current speed : shows the current speed.
Bluetooth   : shows Bluetooth connected or not.
Km / h or Mp / h : optionally with C button
Speed Gear  : a choice of 3 adjustable max. speeds
Lamp   : lighting license plate on / off
The display indicates : cruise control, engine icon, trip meter and total number of driven 
       kilometres / miles.
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ENG3. DISPLAY EN SCHAKELAARS

ON / OFF button-long press to turn on or off

3-speed select button. Press for 1, 2 or 3 (25 km/h)

Long press to switch between km/h or Mp/h
Short press to switch between trip meter and total 
distance travelled

Reset day counter: long press (5 seconds) both but-
tons (M+C)

Press to turn the license plate light on or off.

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. CHARGE  / CONNECT ADAPTER

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. Disconnect the battery connector 
 (right) from the battery connection 
 port (1) and install it to the left for it 
 free space (2). Connect the adapter 
 the round charging port which is abo-
 ve the battery connection point is 
 located (3).

2.  Connect the plug of the adapter then 
 with a socket of 220V.

3.  While the scooter is charging, 
 the charger light is on red.

4.  The light of the charger green when 
 the scooter is almost complete is char-
 ged. After the light turns green we ad-
 vise to continue for 1 to 1.5 hours to 
 recharge the battery full load.

5.  Remove the plug after charging socket 
 and disconnect the plug van de Veeley, 
 then close the battery plug back on 
 [2 in 1] and close the cover.

NOTE: Do not leave the charger connected to the Veeley as the battery is fully 
  charged, but then disconnect it.

NOTE: It is for safety reasons that the battery must be disconnected first be 
  able to charge before.
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ENG4. CHARGE  / CONNECT ADAPTER

6.  Recharge the battery every two weeks 
 on (regular charging and discharging 
 can extend the life of the battery ex-
 tend).

7.  ALWAYS USE THE ORIGINAL 
 CHARGER. 
 Other chargers can damage the 
 Veeley.

8.  Please recharge in a dry and ventila-
 ted room.

9.  Charging must  happen away from 
 children.

10.  Your hands should be dry at it connec-
 ting / disconnecting the charger.

11.  Take all other precautions observe 
 the safety enlarge.

12.  After charging and removing the adap-
 ter you must remember to replace 
 the battery plug in the battery connec-
 tion port.

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !
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4. CHARGE  / CONNECT ADAPTER

1. Open the plastic cover on the right 
 side of the scooter.

2. Behind the cover is the battery plug 
 that you disconnect and store in 
 the space provided on the left.

3. Then connect the plug of the extra 
 battery to the appropriate socket (A).

4. So the own battery and the spare bat-
 tery cannot be used simultaneously, 
 in connection with safety regulations.

CONNECTING EXTRA BATTERY (optional)

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.

Connect the extra battery 
plug to this port

A
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ENG5. TAKE INTO OPERATION

Use one hand to press the release button (1) while you raise the handlebar (2) with the other 
hand.

STEP 1

1.
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5. TAKE INTO OPERATION

Slide the handle release knob down to lock.

STEP 2

2.
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ENG5. TAKE INTO OPERATION

Pull the handle down and move the stee-
ring section simultaneously up, until the 
handlebar clicks into place. Left and right 
the right works in the same way. Tighten 
the unfolded handlebars with both levers 
under the steering wheel. Then put the 
mirror in the right one stand.

STEP 3

STEP 4

Tighten the handlebar lock knob on the front.
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5. TAKE INTO OPERATION

If you want to ride sitting on the saddle, the saddle can be folded up in the following way:

STEP 5

SLIDE THE FLAT SADDLE ROD BY MEANS OF SQUEEZING BOTH LOCKING MECHANISMS 
BACKWARDS. THIS WAY YOU REACH THE HIGHEST POSITION OF THE SADDLE.

 1. Unlock the saddle mechanism, 
  and then pull up the saddle. (A)

A
 2. Make a choice regarding the height 
  of the saddle. Generally, the saddle 
  comes into the low position. You 
  can reach the high position by 
  squeezing both locking mecha-
  nisms and sliding the saddle valve 
  to the center of the footboard until 
  it clicks. See both images below.

 3. Loosen the saddle of the support 
  rod.

C

B B
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ENG5. TAKE INTO OPERATION

 4. Extend the support rod to the cor-
  rect height and secure it. (D)

D

 5. Then place the saddle in the correct 
  position on top of the support rod 
  and slide the support rod into 
  the holder under the saddle and 
  straighten it.

 6. Secure the saddle with the rotary 
  knob which is located under 
  the saddle.

Folding back the saddle is done in the reverse order:
 1. Loosen the rotary knob
 2. Loosen the saddle of the support rod
 3. Fold up the saddle post and the locking mechanism of the flat saddle bar 
  (if applicable, depending on the selected saddle height) again forward slide
 4. Shorten the support rod
 5. Fold the support rod down and push it into the footboard
 6. Then fold the seat post back into the footboard and the lock lever push down
 7. Fold down the seat and secure it
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5. TAKE INTO OPERATION

STEERING HEIGHT ADJUSTMENT
If you want to adjust the handlebar height then follow the instruction below:

 1. Loosen the knob in the middle of the steering rod.
 2. Pull the handlebar up to the desired height (max. 10 cm higher).
 3. Re-tighten the button just loosened.

STEP 6

HOW TO CARRY THE VEELEY V5
You can easily move the Veeley V5 with the red carrying handle, in the folded position. 
Before you can carry it, you must first collapse the ends of the handlebars by first moving 
both handles under the handlebars to the outside and pull on the handlebars to move 
them downwards. Then fold the mirror if desired. Then fold down the steering rod. It is the 
reverse procedure as described in chapter 5.
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ENG6. DRIVING AND OPERATION

Disconnect the battery 
plugs before charging !

We advise you to wear head and knee protection in any case to limit possible injuries cau-
sed by a fall or accident.

1.  Before you want to drive, check that the 
 plug behind the flap on the side is se-
 cured in the socket on the right.

2. Check that the stand is folded.
 ALWAYS LEAVE FOLDED DURING 
 DRIVING

3. Then switch the electric step in (power 
 button on the right display) and check 
 the indicator of the battery level.

NOTE: Read  all safety instructions, described in chapter 9, before driving. 
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6. DRIVING AND OPERATION

5.  When the electric scooter starts driving, 
 place your other foot on the footboard.

6.  When you start riding on the electric 
 scooter, place your other foot on 
 the footboard as soon as you have 
 any  speed.

7. To stop slowly, release the acceleration 
 button; to really brake, release the ac-
 celeration button and use the front and 
 rear brake at the same time.

4. Then place a foot on the footboard and gently press the accelerator button downwards  
 with your thumb.
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ENG6. DRIVING AND OPERATION

8.  When taking a turn, lean your body in 
 the direction of the bend and steer 
 the bend.

9.  Procedure to connect extra battery 
 (spare battery optional)
 SEE PREVIOUS CHAPTER 4!

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. Horn control: the horn button is located under the acceleration button.

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. TIRES

Before driving, check that the tires have sufficient tension, if not apply
the tires then with an air pump on tension. Recommended tire pressure is 4 bar, this
applies to the front and rear tires.

NOTE: Too low tire pressure affects the driving characteristics 
  negatively, gives increased tire wear and reduces the range.
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ENG8. ATTENTION POINTS

Do not forget to switch on the (registration plate) lights if you are driving in dark conditions.

Avoid driving on a wet road or in the rain 
as much as possible.

Adjust your speed to the (bad) road 
surface.

Do not press the acceleration button whi-
le walking with the step next to you. It is 
even better to turn off the scooter in that 
case.

NOTE: The Veeley always has the lighting (headlight and rear light) 
  automatically on (daytime running lights). As soon as it gets dark, 
  the headlight is automatically switched to the correct position 
  (by means of a sensor). The lighting can be used for safety reasons not 
  be turned off.
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Try to avoid obstacles as much as possi-
ble, such as tram rails, holes in the road 
surface, manhole covers, curbs and the 
like.

8. ATTENTION POINTS

As an extra safety feature, automatic shut-
down is installed as standard.
After 15 minutes, the scooter is automati-
cally switched off if you do not use it.

NOTE: In the event of a fall or accident, the device is switched on if necessary
  cruise control automatically switched off.
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ENG9. SAFETY TIPS

Driving electric scooter can be a dangerous activity. Steps are means of transportation 
to travel quickly. This makes it possible for a dangerous situation to arise. One can lose 
control and / or fall. Always wear sufficient protection (helmet, elbow, knee and wrist pro-
tection). Without this protection it can happen that the rider can seriously injure himself 
or even possibly die. Use of the scooter is entirely at your own risk and responsibility. Use 
your full mind, the supplier or producer can never be held liable for or through incorrect 
use and or errors on your part.

PAY ATTENTION: 
 o Always wear protective clothing, supplemented with helmet, knee and elbow protec-
  tors.
 o Always wear a helmet while driving and fasten the helmet too!
 o Always wear shoes.
 o Drive on a smooth, preferably asphalted surface and stay away from motorized traffic 
  as much as possible.
 o Avoid driving over or against sharp edges, pits and the transition to another surface.
  It is possible that the wheels will catch on it.
 o Avoid driving on streets or surfaces with water, sand, gravel, dirt, leaves and other 
  disturbances.
 o Wet weather affects braking and visibility, be extra attentive.
 o Do not use the scooter in the evening or at night.
 o The brakes becomehot when used frequently, do NOT touch them after braking.
 o Avoid driving at high speeds when driving downhill.
 o Follow local laws and traffic regulations at all times.
 o Watch out for pedestrians and fellow road users and do not endanger them yourself.
 o Maximum carrying capacity of the scooter is 120 kilos.
 o The air spring or suspension is filled with high pressure air and / or oil / grease.
 o Never disassemble the springs, never destroy them and / or never throw them in an 
  open fire! This could cause the spring to explode.
 o The battery is a very important part of the electric scooter.
 o Follow  to the guidelines described in this manual.
 o In general, you must use the original charging cable and adhere to the charging in
  structions.

FURTHERMORE:
 1.  Keep the battery away from fire or a humid environment; the battery is flammable and 
  can explode.
 2. Do not make dirty or remove the battery housing label.
 3. Do not open the battery enclosure to prevent damage to the internal components.
  Contact the local point of sale or after-sales service immediately if the battery cannot 
  be charged.
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9. SAFETY TIPS

 4. When the scooter is not used for a long time, it is advisable to fully charge the battery 
  every 20-30 days to keep it in good condition. If the battery is defective and must be 
  disposed of, comply with the locally applicable guidelines for disposal of chemical 
  waste.

Use by children under 16 is prohibited.

Use your full mind at all times and also apply the mentioned warnings!

Failure to do so may result in serious injury.

The use is entirely for your own account and risk, be careful.

Inspect the electric scooter every time before driving.

Proper inspection and regular maintenance of the scooter can reduce or prevent the risk 
of injury.

Check the local (traffic) rules to assess how you can legally use the scooter.

In most areas, states and countries it is ALWAYS mandatory to wear a helmet.

Check carefully how this is arranged for you.

In the Netherlands: this Veeley V5 has a European approval and if you meet the legal requi-
rements you can drive on the public road.

NOTE: ALWAYS CARE FOR A VEHICLE AND / OR LIABILITY INSURANCE!
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ENG10. CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning and storage of your electric scooter:
 1. Clean the scooter with a damp cloth, do not immerse it in water.
 2. Do not use alcohol, petrol, or chemical detergent to clean the scooter, otherwise 
  the paint or other parts will be damaged.
 3. Also do not use water jet or high pressure sprayer and make sure that the electric 
  scooter is switched off and the charging cable is disconnected during cleaning.
  Always ensure that no water can enter the interior of the scooter.
 4. Try to store your electric scooter somewhere in a dry and cool place indoors when 
  not in use, try to avoid outside storage. Prolonged exposure to sunlight and / or over-
  heating will accelerate the aging process of the scooter’s appearance, tires and 
  battery.

 1.  Do not use other models or brands 
  of batteries, otherwise there is a sa-
  fety risk.
 2.  Do not touch the contacts of the 
  battery, do not dismantl the batte-
  ry either. Do not touch the contacts 
  of the battery with metal, damage 
  and / or short circuit may occur.
 3.  Use the original charger to charge, 
  otherwise there is a risk of damage 
  or fire.
 4.  Improper disposal of used batte-
  ries can cause serious pollution of 
  the environment.
 5.  Therefore, comply with local laws 
  and regulations when disposing of 
  this battery.
 6.  Do not store the battery in a place 
  where the temperature is higher 
  than 50 ℃ or lower than -20 ℃ (for 
  example, to place the scooter or 
  battery pack in a car exposed to 
  sunshine in the summer)
 7.  Do not throw the battery into a fire, 
  otherwise the battery could fail, 
  overheat, ignite or explode.

 8.  If the scooter is not used within 
  30 days, make sure that the battery 
  is fully charged before it is stored
   somewhere dry and cool inside 
  and charge the battery every 20-30 
  days, otherwise the damage to the 
  battery is out of warranty.
 9.  Do not charge until the battery is 
  completely empty, but recharge 
  the battery before the battery has 
  less than 10% residual capacity, this 
  benefits lifespan.
 10. If you use the scooter at a normal 
  temperature, you have a maximum 
  mileage and battery efficiency; 
  when used at a lower temperature, 
  the battery efficiency is lower (for 
  example in an environment below 
  -20 ℃, the range is less than half 
  than at a normal temperature).

Maintenance of the battery of an electric scooter:
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10. CLEANING AND MAINTENANCE

Advices for other maintenances:
 11.  A clear advice is that regular main-
  tenance improves the safety of the 
  scooter.
 12. Regular maintenance of the bear-
  ings and brakes of the electric
  scooter by an authorized dealer.

 13. Ask support from the local dealer 
  for changing engines or wheels.
 14. Do not disassemble, repair or mo-
  dify the scooter yourself without 
  professional technical training. This 
  will invalidate the warranty.
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ENG11.  POTENTIAL ERRORS, CAUSES AND 

 SOLUTIONS

POSSIBLE FAULTS CAUSE SOLUTION

No power after switching There is no power supply 1. Check whether the battery is 
    installed. 
2. Battery voltage is insufficient, 
    charge the battery.

The driving range decreases 1. Insufficient battery charge
2. The tire pressure is insuffi-
    cient
3. Frequent braking, starting 
    and overloading
4. Battery aging or normal 
    take-off capacity
5. Low ambient temperature 
    and thereby reduce 
    the battery capacity

1. Check that the charger is 
    damaged
2. Check the tire pressure 
    before use
3. Develop good driving habits
4. Replace the battery
5. Normal phenomenon

The battery cannot be charged 1. The charger is not connected
2. The battery temperature is 
     too low
3. The battery is too hot

1. Check that the plug is loose
2. Wait until the battery has 
    the correct charging tempe-
    rature
3. Wait until the battery has 
    the correct charging tempe-
    rature

Display does not turn on 1. There is no power supply
2. The power converter is 
    damaged
3. The dashboard is defective

1. Check that the battery is 
    connected;
2. The battery is defective
3. Contact the after-sales ser-
    vice to have the fault rectified
4. Check the fuse
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12. SPECIFICATIONS

TOPIC PART SPECIFICATION

Material and dimensions

Colour Various possibilities

Material Aluminium

Size folded (cm) 118 x 35 x 38

Size folded out (cm) 120 x 118 x 75

Length hand weight

Suitable length (cm) 150 - 200

Own weight scooter (kg) <29

Maximum load capacity (kg) 120

Functions

Adjustable speeds 3

Maximum speed (km/h) 25

Range (km) Up to 35 depending on circum-
stances

Brakes Disc brake front and drum 
brake rear

Maximum slope (in degrees) ~15

Turning circle (in degrees) 50 right and 50 left

Suitable terrain Concrete or paved road

Operating temperature (Cel-
sius)

0 - 45

Waterproof IP55

Motor

Rated power (W) 350

Rated voltage (V) 36 DC

Rated ampere (A) 18

Torque (Nm) 14

Unloaded ampere (A) 1.3

Unloaded speed deviation ~5%

Front wheel size 10 inch pneumatic tire

Rear wheel size 10 inch pneumatic tire

Insulation class Class E

Efficiency >82%
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ENG12. SPECIFICATIONS

TOPIC PART SPECIFICATION

Battery

Brand and type LG 18650 Lithium battery

Capacity in Ah 10.4

Nominal voltage 36 

Charging voltage 42 

Smart BMS Equalization / overcharging 
/ discharging / protection 
against short circuit

Charging and discharging Circa 800 keer

Adapter

Rated power in watts 58.8 

Rated voltage in Volt 100-240 V AC 50/60 Hz

Rated Ampère 2.0

Charging time in hours ~4 - 6

Nominal output Voltage 42

Lighting

Front lamp 12V and 24V automatically 
turns on in 5 seconds; by 
sensor automatic light and dark 
switching

Tail light Automatic on in 5 sec.

Brake light By front and rear brake

License plate light Switch on and off via (yellow) 
button
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13. SERVICE PLAN

Service intervals: annually or earlier depending on usage

Scope of service 

To check:
 o Battery (quality / voltage)
 o Front / rear / brake / license plate lighting
 o Horn
 o Operation and settings display (consultation with
 o Operation folding mechanism
 o brake pads

To carry out:
 o Bring tires to tension
 o Lubricating rotating parts
 o Adjust front and rear brake
 o Repair any damage in consultation with customer
 o Test drive
 o Sign service certificate

DATE CARRIED 
OUT BY SIGNATURE PARTICULARITIES
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ENG

Veeley is a registered trademark of Orange Ventures B.V.

ARTICLE 1 WARRANTY
 1.1  Orange Ventures B.V. guarantees that the Veeley electric scooters are free of con-
  struction and / or material faults, as far as this follows from these guarantee provis-
  ions.

 1.2  If during the warranty period the product proves to be defective due to defects 
  in material or performance, Orange Ventures BV or a Veeley dealer in the warranty 
  area, without charge of labour or spare parts, will repair or replace the product or 
  the defective parts at its own discretion, under the conditions listed below. Orange 
  Ventures B.V and the Veeley dealers can replace defective products or parts with 
  new or refurbished products or parts. All replaced parts and products become 
  the property of Orange Ventures B.V.

 1.3 This guarantee is only granted within the warranty period and upon  the submission 
  of the original invoice or receipt (stating the purchase date, model name and 
  dealer) together with the defective product. Orange Ventures B.V and the Veeley 
  dealers may refuse the free warranty service if these documents are not submitted, 
  are incomplete or illegible. This warranty expires when the model name or serial 
  number has been changed, deleted, deleted or made illegible.

 1.4 The warranty is only valid for the relevant Veeley product.

 1.5 This warranty does not cover transport costs or risks associated with the transport of 
  your product to and from Orange Ventures B.V or your Veeley dealer.

 1.6 The guarantee will lapse in accordance with the provisions in articles 3.1, 3.2 and 
  3.3. Regarding batteries and for some electronics components, restrictive provis-
  ions as stated in article 5.2 apply.

 1.7 The warranty provided by Orange Ventures B.V on the basis of these conditions 
  does not affect the possibility to appeal to the seller on the basis of the ordinary 
  statutory provisions of the Dutch Civil Code.

ARTICLE 2 WARRANTY PERIOD
 2.1 You can only claim the guarantee if you have filled in the warranty card and can pre-
  sent the original proof of purchase. You can find the warranty card in your manual 
  or you can complete it online at www.veeley.nl/garantiekaart. The warranty period 
  starts on the day of purchase.

 2.2 Veeley aluminium frames are guaranteed for 2 years on construction and / or mate-
  rial faults.

14. WARRANTY PROVISIONS
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14. WARRANTY PROVISIONS

 2.3 For suspension front forks, dampers, and all other components, with the exception 
  of the parts mentioned in the following paragraph (2.4) of this article, the same gua-
  rantee applies for a period of 2 years.

 2.4 No guarantee is given for parts subject to wear and tear, such as tires, chain, chain 
  rings, freewheel, rear gears, cables and brake blocks, unless there are construction 
  and / or material faults.

 2.5 For other parts, if properly maintained, a guarantee of 2 years applies. See Article 5 
  for additional provisions.

ARTICLE 3 WARRANTY EXCLUSIONS
 3.1 The guarantee expires in the following cases:
    a. Incorrect and / or careless use of the Veeley product and use that is not in 
     accordance with the intended use;
    b. The Veeley product is not maintained in accordance with the service booklet;
    c.  Technical repairs have not been carried out in a professional manner;
    d. Afterwards assembled parts do not match the technical specification of 
     the relevant electric scooter or are incorrectly fitted;
    e. If the proof of ownership, which shows that the electric scooter has been pro-
     fessionally assembled and checked before it was delivered to the customer, 
     is not present or has not been signed by the seller;
    f.  The Veeley product with pressurized water has been sprayed clean, such as 
     with garden hose and / or high-pressure sprayer;

 3.2 Furthermore, explicit exclusion of liability of Orange Ventures B.V. for damage to 
  (parts of) the electric scooter as a result of:
    a. Incorrect adjustment / tension of handlebars, stem, saddle, seat post, brakes, 
     fast shuttles of the wheels and spoke tension if applicable;
    b. Not timely replacement of parts such as brake, brake pads, tires, chain and 
     gears;
    c. Incorrect or insufficient lubrication of rotating parts and / or parts for which 
     this has been specified.
    d. Climatic influences such as normal weathering of paint, rust or chrome rust.

 3.3  The electric scooter is intended for private use.
  The professional use such as rental or other intensive commercial use is excluded 
  from the guarantee

ARTICLE 4 WARRANTY PARTS
 4.1 During the warranty period all parts, of which Orange Ventures B.V. has been esta-
  blished that there is a material and / or construction fault, repaired or reimbursed 
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  at Orange Ventures BV’s option. Any costs of (dis) assembly are at the expense of 
  Orange Ventures BV.

 4.2  Costs of transporting the Veeley product and / or parts to and from Orange Ventures 
  B.V. will be for the account of the owner, unless the part in question is eligible for a 
  guarantee, prior consultation must take place regarding the manner of transport to 
  the service centre (Orange Ventures BV or the local dealer).

 4.3 If a certain part qualifies for warranty and the original is no longer available, then 
  Orange Ventures BV. for a minimum equivalent alternative article

ARTICLE 5.  ADDITIONAL WARRANTY CONDITIONS
 5.1  For the supplementary warranty conditions, consult the manual for your Veeley 
  product.

 5.2 Warranty period for electronics parts:
  Veeley electric steps: electric motor, controller, 2 years and charger: 2 years.
  Extra provisions battery
    a.  Veeley battery warranty period; Li-ion battery: 2 years.
    b. If batteries, chargers or electronic parts show fall damage, the guarantee will 
     lapse.
    c.  Normal wear / removal of battery capacity is not covered by the warranty. 
     Batteries lose capacity over time. Li-ion batteries also lose when they are not 
     used. Batteries that are not used for more than one month can discharge 
     themselves. Batteries that are less than 10% charged must be charged imme-
     diately otherwise they will be irreparably damaged and are not covered by 
     the warranty. Orange Ventures B.V guarantees that within 1 year of purchase 
     the battery will retain at least 70% of its specified capacity, provided that 
     the charging and maintenance requirements of the battery are met. If the war-
     ranty of the battery is longer than one year, capacity loss is guaranteed less 
     than 30% per year.

ARTICLE 6 SUBMISSION OF A CLAIM
 6.1 Claims under this guarantee must be submitted under the offer of the electric scoo-
  ter or the relevant part for inspection via the Veeley dealer from whom the electric 
  scooter was purchased. At the same time, the proof of purchase as well as the proof 
  of ownership supplied with the electric scooter must be handed over to the dealer.

 6.2 If the owner has moved or the dealer is no longer available, Orange Ventures B.V. 
  on request, provide the nearest Veeley dealer.
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ARTICLE 7 WARRANTY AREA
 7.1 The guarantee area is limited to the European countries in which Orange Ventures 
  itself delivers.

ARTICLE 8. LIABILITY
 8.1  A by Orange Ventures B.V. honoured warranty claim does not automatically mean 
  that Orange Ventures B.V. also accepts liability for any consequential damage, ma-
  terial or immaterial. The liability of Orange Ventures B.V. never extends further than 
  is described in these warranty conditions. Any liability of Orange Ventures B.V. for 
  consequential damage is explicitly excluded. The provisions of this provision do not 
  apply if and insofar as this ensues from mandatory legal provisions.

ARTICLE 9 EXCLUSIONS AND LIMITATIONS
 9.1 Except as stated above, Orange Ventures BV gives no guarantees (neither explicit, 
  implicit, legal, nor any other) with regard to quality, performance, accuracy, reliabili-
  ty, fitness for a particular purpose or any other the quality of the product or being 
  part of it. If this exclusion is not or not fully authorized by the applicable legislati-
  on, the exclusion or limitation of the Orange Ventures B.V guarantee will only apply 
  to the maximum extent permitted by the applicable legislation. Any guarantee that 
  cannot be fully excluded (to the extent permitted by applicable law) is limited to the 
  duration of this warranty. This warranty obliges Orange Ventures B.V only to repair 
  or replace the products that fall under the conditions of this warranty. Orange 
  Ventures BV is not responsible for any loss or damage related to products, service, 
  this warranty or other, including - economic or tangible losses - the price paid for 
  the product - loss of profit or loss, loss of data, user enjoyment of the product or 
  other related products - indirect, secondary or consequential loss or loss. This ap-
  plies regardless of whether this damage or loss relates to defective or non-func-
  tioning of the product or related products due to defects or because the product is 
  not available while it is at Orange Ventures BV or a Veeley dealer, which leads to 
  downtime, loss of usage time or an interruption of work. This applies to loss and 
  compensation under any legal interpretation, including negligence and other un-
  lawfulness, breach of contract, express and implied warranty, and civil liability (even 
  if Orange Ventures BV or a Veeley dealer has been notified of the possibility of such 
  compensation). If the applicable legislation prohibits or limits such exclusions of lia-
  bility, Orange Ventures B.V. exclude or limit the liability to only the maximum extent 
  allowed by the applicable legislation. For example, in certain countries it is forbid-
  den to exclude or limit compensation for negligence, gross negligence, wilful mis
  conduct, deception and similar acts. Orange Ventures B.V’s liability under this war-
  ranty shall under no circumstances go beyond the price paid for the product, but if 
  the applicable law only permits higher liability limitations, the higher restrictions 
  apply.
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 9.2 Consumers have legal rights under the applicable national laws relating to the sale 
  of products to end users. This warranty does not affect any legal rights that you may 
  have, nor rights that cannot be excluded or limited, nor rights to the person from 
  whom you purchased the product. You may exercise all rights that you have at your 
  discretion.
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15. VEELEY V5 GUARANTEE CARD

PLEASE FILL THE FOLLOWING DETAILS  ON OUR WEBSITE:
https://www.veeley.com/warrantycard/

VIN NUMBER  (= FRAMENUMBER)  : ………………………………………………..
(It is stamped on the Veeley on 
the right side of the battery box) 

DATE OF PURCHASE      : ………………………………………………..

BOUGHT AT (NAME DEALER)    : ………………………………………………..

BUYER:

MR./MRS.          : ………………………………………………..

INITIAL (S)         : ………………………………………………..

SUR NAME         : ………………………………………………..

STREET          : ………………………………………………..

POSTAL CODE        : ………………………………………………..

PLACE           : ………………………………………………..

COUNTRY         : ………………………………………………..

PHONE NUMBER       : ………………………………………………..

E-MAIL ADDRESS       : ………………………………………………..
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ENG16. USAGE OF THE APP

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS
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16. USAGE OF THE APP

Main interface
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16. USAGE OF THE APP ENG

Function setting interface (1)
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16. USAGE OF THE APP

Function setting interface (2)
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ENG16. USAGE OF THE APP

Function setting interface (1)
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17. DRAWING PARTS AND LIST OF ARTICLE 

 NUMBERS

比例 0.165
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ENG17. DRAWING PARTS AND LIST OF ARTICLE NUMBERS
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17. DRAWING PARTS AND LIST OF ARTICLE NUMBERS
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ENG17. DRAWING PARTS AND LIST OF ARTICLE NUMBERS
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18. MESSAGE SHEET

The Veeley V5 has a C.O.C. certificate.

The Veeley V5 is EMC approved.

Service and support through your local dealer or distributor.

www.veeley.com
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ENG19. SYMBOLS

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry
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Was ist sonst noch in der Verpackung:

COC Fahrzeugzertifikat

Charger Allen Key User manual
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1. ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Dieses Handbuch beschreibt die korrekte Anwendung, Funktion, Sicherheitstipps, Eigenschaf-
ten und Parameter des Elektrorollers Veeley V5.

Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen, lesen Sie es für Ihre Sicherheit und die von an-
deren sorgfältig durch. Es ist Ihre Verantwortung, um diese Anleitung und die darin enthaltenen 
Anweisungen sorgfältig zu befolgen, sowie diese auch anderen Personen, die diesen Roller be-
nutzen, mitzuteilen. Vergewissern Sie sich, dass andere Personen alle Anweisungen und Sicher-
heitsaspekte gut verstehen. Wir empfehlen Ihnen, die Anweisungen regelmäßig mit möglichen 
anderen Fahrern des Elektrorollers durchzunehmen. Dann sind Sie in der Lage, den Roller auf 
eventuelle Mängel zu prüfen.

In den Niederlanden gilt: Dieser Veeley V5 hat eine europäische Zulassung (EU 168/2013).  So-
fern Sie die gesetzlichen Anforderungen erfüllen, können Sie auf der öffentlichen Straße fahren.

Bitte stellen Sie bei der ersten Benutzung sicher, dass Sie zuerst an einem Ort üben, an dem sich 
keine Hindernisse und Personen befinden. Und dass Sie dort alle Möglichkeiten Ihres Veeley V5 
kennenlernen.

Viel Fahrvergnügen mit Ihrem neuen Elektroroller!

WICHTIGE DATEN
Danke, dass Sie sich für den elektrischen Klapproller unserer Firma Orange Ventures B.V. ent-
schieden haben. Dieses Handbuch wurde erstellt, um Ihnen bei der richtigen Anwendung und 
Wartung zu helfen. Es ist wichtig, dass Sie alle Funktionen Ihres neuen Rollers beherrschen, um 
sowohl bei der ersten Fahrt als auch bei jeder weiteren Fahrt mit Ihrem Roller in vollen Zügen 
genießen können. Üben Sie zuerst auf einem Weg ohne Hindernisse.

Die Verpackung enthält den Roller und zusätzlich:
 - ein Handbuch
 - ein Ladegerät
 - ein Werkzeugsatz
 - ein COC (Wertdokument für Registrierung und Versicherung)
 - ein Serviceplan (im Handbuch enthalten)

Überprüfen Sie, ob alle genannten Teile vorhanden sind.

HAFTUNG
Unsere Firma übernimmt keine Haftung für Schäden oder Folgeschäden jeglicher Art, die direkt 
oder indirekt durch das Benutzen des Elektrorollers entstehen.

HINWEIS: Prüfen Sie, wie die Gesetzgebung in Ihrem Land geregelt ist und 
   schließen Sie eine Fahrzeug- und / oder Haftpflichtversicherung!
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DEU2. WICHTIGE BESTANDTEILE

Scheibenbremse Vorderrad
Ergonomischer Ledergriff
Beschleunigungshebel
Hupe
Musik-Lautsprecher
Rückspiegel 
Einstellknopf für die Lenkerhöhe  
Lösen Sie den Stangengriff
Reflektor 
Wandelgriff 
Vorderrad  
Standard 
Feder und Stoßdämpfer
Hinterrad + Motor 
Kennzeichenhalter  
Kennzeichenbeleuchtung 
Rück- und Bremslicht
Reflektor
Sattel
Flip-up-Mechanismus
Knopf Faltmechanismus 
ver- und entriegeln

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

LED-Vorderlicht
Hornlautsprecher
Sicherung
Batterie-Anschlusspunkt
Lade-Anschlusspunkt
Anschlussstecker der Batterie
Feststellknopf der Lenkstange
Dekorativer Sattelmechanismus
Verstellbare Sitzhöhe des Sattels
USB-Anschluss

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. ANZEIGE UND SCHALTER

ANZEIGE:
Zeigt die verbleibende Batterieleistung anhand von fünf horizontalen Balken. Jeder Balken 
zeigt ungefähr 20% der Batterieleistung an.

Aktuelle Geschwindigkeit : Zeigt die aktuelle Geschwindigkeit an.
Bluetooth      : zeigt Bluetooth angeschlossen oder nicht. 
Km/h oder Mp/h    : optional mit C-Taste
Regelgetriebe/Speed Gear : eine Auswahl von 3 einstellbaren maximalen Geschwindig-
          keiten
Lampe      : Kennzeichenbeleuchtung an/aus
Das Display zeigt außerdem an: Tempomat, Motor-Symbol, Tageskilometerzähler und 
           gefahrene Gesamtkilometer/Meilen.
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DEU3. ANZEIGE UND SCHALTER

AN/AUS-Taste lange drücken, um ein- oder auszus-
chalten

3-stufige Auswahltaste. Drücken Sie 1, 2 oder 3 
(25 km/h)

Lang drücken, um zwischen km/h oder Mp/h umzus-
chalten
Kurz drücken, um zwischen Tageskilometerzähler und 
zurückgelegter Gesamtstrecke zu wechseln

Tageszähler zurücksetzen: lang (5 Sekunden) beide 
Tasten (M + C)

Drücken Sie diese Taste, um die Kennzeichenbe-
leuchtung ein- oder auszuschalten

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. AUFLADEN / ADAPTER ANSCHLIESSEN

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. Trennen Sie den Batteriestecker 
 (rechts) vom Batterieanschluss (1) und 
 installieren Sie ihn links an dem freien 
 Platz (2). Schließen Sie den Adapter an 
 den runden Ladeanschluss, der sich 
 oben an dem Batterieanschluss be-
 findet (3).

2. Schließen Sie den Stecker des Adap-
 ters dann mit einer Steckdose von 
 220V an.

3. Während der Roller aufgeladen wird, 
 leuchtet das Ladegerät rot.

4. Das Licht des Ladegeräts ist grün, 
 wenn der Roller fast vollständig aufge-
 laden ist. Wenn das Licht grün wird, 
 empfehlen wir, 1 bis 1,5 Stunden zu 
 warten, um die Batterie vollständig 
 aufzuladen.

5. Entfernen Sie den Stecker nach dem 
 Aufladen aus der Steckdose und lö-
 sen Sie den Stecker von der Veeley. 
 Dann bringen Sie den Batteriestecker 
 zurück auf 2 in 1 und schließen Sie die 
 Abdeckung.

HINWEIS: Lassen Sie das Ladegerät an den Veeley angeschlossen bis die 
   Batterie vollständig aufgeladen ist, anschließend das Gerät ab-
   koppeln.

HINWEIS: Aus Sicherheitsgründen ist die Batterie zuerst zu lösen, bevor das 
   aufladen möglich ist.
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DEU4. AUFLADEN / ADAPTER ANSCHLIESSEN

6.  Laden Sie den Akku alle zwei Wochen 
 auf (Regelmäßiges Laden und Entla-
 den kann die Lebensdauer des Akkus 
 verlängern).

7.  BENUTZEN SIE JEDERZEIT DAS 
 ORIGINAL-LADEGERÄT.
 Andere Ladegeräte können den 
 Veeley-Roller beschädigen.

8.  Bitte in einem trockenen und belüfte-
 ten Raum aufladen.

9.  Beim Ladevorgang Kinder unbedingt 
 fernhalten.

10.  Ihre Hände sollten beim Anschließen/
 Lösen des Ladegeräts trocken sein.

11.  Treffen Sie alle sonstigen Vorsichts-
 maßnahmen, die die Sicherheit ver-
 größern.

12.  Nach dem Laden und Entfernen des 
 Adapters müssen Sie daran denken, 
 den Batteriestecker in den Batteriever-
 bindungsanschluss zurückzusetzen.

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !
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4. AUFLADEN / ADAPTER ANSCHLIESSEN

1. Öffnen Sie die Kunststoffabdeckung 
 auf der rechten Seite des Elektrorol-
 lers.

2. Hinter der Abdeckung befindet sich 
 der Batteriestecker, den Sie abklem-
 men und in dem dafür vorgesehenen 
 Platz auf der linken Seite, aufbewah-
 ren.

3. Schließen Sie dann den Stecker der 
 zusätzlichen Batterie an die entspre-
 chende Buchse an.

4. So können die eigene Batterie und 
 der Ersatzakku im Zusammenhang 
 mit den Sicherheitsbestimmungen 
 nicht gleichzeitig angewendet wer-
 den.

ZUSÄTZLICHE BATTERIE ANSCHLIESSEN (optional)

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.

Connect the extra battery 
plug to this port

A
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DEU5. IN BETRIEB NEHMEN

Drücken Sie mit einer Hand den Entriegelungsknopf (1) während Sie mit der anderen Hand 
den Lenker (2) anheben.

SCHRITT 1

1.
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5. IN BETRIEB NEHMEN

Schieben Sie den Entriegelungsknopf des Lenkers zum Verriegeln nach unten.

SCHRITT 2

2.
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DEU5. IN BETRIEB NEHMEN

Ziehen Sie den Griff nach unten und 
bewegen Sie den Lenkstangenabschnitt 
gleichzeitig hoch, bis der Lenker einrastet. 
Links und rechts funktioniert auf dieselbe 
Weise. Ziehen Sie die aufgeklappten Len-
kerenden mit beiden Hebeln, unter dem 
Lenker, fest. Stellen Sie dann den Spiegel 
auf den richtigen Stand ein.

SCHRITT 3

SCHRITT 4

Drehen Sie an der Vorderseite den Entriegelungsknopf des Lenkers fest.
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5. IN BETRIEB NEHMEN

Als u zittend op het zadel wilt rijden, kunt het zadel op de volgende manier opklappen:

SCHRITT 5

SCHIEBEN SIE DIE FLACHE SATTELSTANGE MIT EINSETZEN DER BEIDEN VERRIEGE-
LUNGSMECHANISMEN ZURÜCK. AUF DIESE WEISE ERREICHEN SIE DIE HÖCHSTE POSI-
TION DES SATTELS. (C)

 1. Entriegeln Sie den Sattelmechanis-
  mus und ziehen Sie den Sattel nach 
  oben. (A)

A
 2. Treffen Sie eine Wahl bezüglich 
  der Sattelhöhe. In der Regel wird 
  der Sattel auf die niedrige Position 
  eingestellt. Sie können die obere 
  Position einstellen durch beide Ver-
  riegelungsmechanismen zu drüc-
  ken und das Sattelventil zur Mitte 
  des Trittbretts zu schieben bis es 
  eingerastet ist. Siehe beide Bilder 
  unten.

 3. Verriegeln Sie die Stativstange mit 
  dem Verriegelungsmechanismus. (C)

C

B B
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DEU5. IN BETRIEB NEHMEN

 4. Die Stativstange auf die richtige 
  Höhe ausfahren und sichern. (D)

D

 5. Setzen Sie den Sattel dann in die 
  richtige Position auf die Stativstan-
  ge, schieben Sie die Stativstange in 
  die Halterung unter dem Sattel und 
  ziehen Sie diese gerade.

 6. Sichern Sie den Sattel mit dem 
  Drehknopf, der sich unter dem Sat-
  tel befindet.

Das Zurückklappen des Sattels erfolgt in umgekehrter Reihenfolge:
 1. Lockern Sie den Drehknopf 
 2. Lösen Sie die Stativstange des Sattels
 3. Klappen Sie die Stützstange herunter und setzen Sie diese fest. Lösen Sie den 
  Verriegelungsmechanismus und schieben Sie die flache Sattelstange wieder nach 
  vorne.
 4. Kürzen Sie die Stativstange ein.
 5. Klappen Sie die Stativstange um und schieben Sie diese in das Trittbrett.
 6. Klappen Sie den Sattel herunter und setzen Sie ihn fest und drücken Sie den Hebel 
  nach unten.
 7. Klappen Sie den Sitz aus und setzen Sie ihn fest
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5. IN BETRIEB NEHMEN

EINSTELLUNG DER LENKERHÖHE 
Wenn Sie die Höhe des Lenkers einstellen möchten, folgen Sie den nachfolgenden 
Anweisungen:

 1. Drehen Sie den Knopf in der Mitte der Lenkstange los.
 2. Ziehen Sie den Lenker bis zur gewünschten Höhe (max. 10 cm höher) hoch.
 3. Ziehen Sie den gelösten Knopf wieder fest

SCHRITT 6

TRAGEN DES VEELEY V5
Sie können den Veeley V5 im zusammenklappten Stand, einfach mit dem roten Tragegriff 
transportieren. Bevor Sie den Elektroroller tragen können, müssen Sie zuerst den Lenker 
umklappen. Bewegen Sie beide Hebel unter dem Lenker nach außen und ziehen Sie die 
Lenkerenden nach unten. Dann falten Sie, falls gewünscht, auch den Spiegel ein. Danach 
klappen Sie die Lenkstange herunter. Es ist das umgekehrte Verfahren, das in Kapitel 5 
beschrieben wird.
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DEU6. FAHREN UND BEDIENUNG
Disconnect the battery 
plugs before charging !

Wir empfehlen Ihnen, in jedem Fall Kopf- und Knieschutz zu tragen, um mögliche Verlet-
zungen durch Sturz oder Unfall zu begrenzen.

1.  Bevor Sie fahren möchten, überprüfen 
 Sie bitte, ob der Stecker hinter der 
 seitlichen Klappe in der rechten Buch-
 se steckt.

2. Überprüfen Sie, ob der Ständer einge-
 klappt ist.
 LASSEN SIE DEN STÄNDER WÄHREND 
 DER FAHRT IMMER EINGEKLAPPT.

3. Dann schalten Sie die elektrische Stufe 
 ein (Power-Taste auf der rechten Anzei-
 ge) und prüfen Sie die Anzeige des 
 Batteriestands.

HINWEIS: Beachten Sie alle Sicherheitsvorschriften, die in Kapitel 9 
   beschrie-ben werden, bevor Sie mit dem Fahren beginnen.
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6. FAHREN UND BEDIENUNG

5.  Wenn der Elektroroller losfährt, stellen 
 Sie Ihren anderen Fuß auf das Trittbrett.

6.  Wenn Sie mit dem Elektroroller losfah-
 ren, stellen Sie Ihren anderen Fuß auf 
 das Trittbrett, sobald Sie etwas Gesch-
 windigkeit haben.

7. Um langsam zu stoppen, lassen Sie 
 die Beschleunigungstaste los; um 
 wirklich zu bremsen, lassen Sie den Be-
 schleunigungsschalter los und benut-
 zen Sie gleichzeitig die vordere und 
 hintere Bremse.

4. Setzen Sie dann einen Fuß auf das Trittbrett und drücken Sie mit dem Daumen vorsichtig 
 die Beschleunigungstaste nach unten.
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DEU6. FAHREN UND BEDIENUNG

8.  Wenn Sie eine Kurve fahren, lehnen Sie 
 Ihren Körper in Richtung der Kurve und 
 lenken Sie die Kurve ein.

9.  Vorgehensweise beim Anschluss einer 
 zusätzlichen Batterie (Ersatzbatterie 
 optional)  
 SIEHE VORHERIGES KAPITEL 4!

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. Hupensteuerung: Die Hupentaste befindet sich unter der Beschleunigungstaste.

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. REIFEN

Kontrollieren Sie vor Fahrtantritt, ob die Reifen genügend Spannung haben, falls nicht
die Reifen dann mit einer Luftpumpe auf Spannung bringen. Der empfohlene Reifendruck 
beträgt 4 bar, dies gilt für die Vorder- und Hinterreifen.

HINWEIS: Zu niedriger Reifendruck beeinträchtigt die Fahreigenschaften 
   negativ, erhöht den Reifenverschleiß und senkt die Reichweite.
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DEU8. ZU BEACHTENDE PUNKTE

Vergessen Sie nicht, die Kennzeichenbeleuchtung einzuschalten, wenn Sie in dunkler Um-
gebung oder bei Dunkelheit fahren.

Vermeiden Sie so viel wie möglich auf 
nasser Straße oder im Regen zu fahren.

Passen Sie Ihre Geschwindigkeit der (sch-
lechten) Fahrbahn an.

Drücken Sie nicht die Beschleunigung-
staste, wenn Sie neben dem Roller laufen. 
Es ist sogar besser, den Roller in diesem 
Fall auszuschalten.

HINWEIS: Der Veeley hat jederzeit die Beleuchtung (Scheinwerfer und Rück-
   licht) automatisch eingeschaltet (Tagfahrlicht). Sobald es dunkel 
   wird, wird der Scheinwerfer automatisch in die richtige Position ge-
   schaltet (mittels eines Sensors). Die Beleuchtung wird aus Sicher-
   heitsgründen benutzt und lässt sich nicht abschalten.



19

Versuchen Sie, Hindernisse, wie zum 
Beispiel Straßenbahnschienen, Löcher in 
der Straßenoberfläche, Kanaldeckel (Scha-
chtabdeckungen}, Bordsteinkanten und
dergleichen, weitestgehend zu vermeiden.

8. ZU BEACHTENDE PUNKTE

Als zusätzliche Sicherheitsfunktion ist 
die automatische Abschaltung standard-
mäßig installiert.
Nach 15 Minuten wird der Elektroroller 
automatisch ausgeschaltet, wenn Sie kei-
nen Gebrauch von ihm machen.

HINWEIS: Im Falle eines Sturzes oder Unfalls wird die Vorrichtung zugeschaltet 
   und wenn erforderlich der Tempomat automatisch ausgeschaltet.
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DEU9. SICHERHEITSTIPPS

Elektroroller fahren kann eine gefahrbringende Tätigkeit sein. Roller sind Transportmittel, 
um schnell zu reisen. Dadurch kann eine gefährliche Situation entstehen. Man kann die 
Kontrolle verlieren und/ oder fallen. Tragen Sie jederzeit ausreichenden Schutz (Helm-, 
Ellenbogen-, Knie- und Handgelenkschutz). Ohne diesen Schutz kann es passieren, dass 
der Fahrer sich schwer verletzen oder eventuell sogar sterben kann. Die Benutzung des 
Elektrorollers geschieht auf eigene Gefahr und Verantwortung. Nutzen Sie Ihren vollen 
Verstand. Der Lieferant oder Hersteller kann zu keiner Zeit   für oder durch unzulässige 
Anwendung und/oder Fehler von Ihnen verantwortlich gemacht werden.

ACHTUNG: 
 o Tragen Sie jederzeit Schutzkleidung, ergänzt mit Helm-, Knie- und Ellenbogenschüt-
  zern.
 o Tragen Sie jederzeit einen Helm während der Fahrt und sichern Sie den Helm!
 o Tragen Sie jederzeit Schuhe.
 o Fahren Sie auf einer glatten, möglichst asphaltierten Fläche und halten Sie sich so 
  weit wie möglich vom motorisierten Verkehr fern.
 o Vermeiden Sie, über oder gegen scharfe Kanten, Gruben und den Übergang zu einer 
  anderen Oberfläche zu fahren. Es ist möglich, dass die Räder daran hängen bleiben.
 o Vermeiden Sie Straßen- oder Oberflächenbewegungen mit Wasser, Sand, Kies, 
  Schmutz, Laub und anderen Störungen.
 o Nasses Wetter beeinflusst Bremsen und Sicht, seien Sie besonders aufmerksam.
 o Benutzen Sie den Elektroroller vorzugsweise nicht am Abend oder in der Nacht.
 o Die Bremsen werden bei häufiger Benutzung warm, berühren Sie diese daher NICHT 
  nach dem Bremsen.
 o Vermeiden Sie mit hohen Geschwindigkeiten bergab zu fahren.
 o Beachten Sie die lokalen Gesetze und Verkehrsregeln zu jeder Zeit.
 o Achten Sie auf Fußgänger und andere Verkehrsteilnehmer und gefährden Sie andere 
  und sich selbst nicht.
 o Die maximale Tragfähigkeit des Rollers beträgt 120 Kilo.
 o Die Luftfeder oder -federung ist mit Hochdruckluft und/oder Öl/Fett gefüllt.
 o Zerlegen Sie niemals die Federn, vernichten Sie diese niemals und/oder werfen Sie 
  sie niemals in ein offenes Feuer! Dies könnte dazu führen, dass die Feder explodiert.
 o Die Batterie ist ein sehr wichtiger Bestandteil des Elektrorollers.
 o Beachten Sie die, in diesem Handbuch, beschriebenen Richtlinien.
 o Im Allgemeinen müssen Sie das Original-Ladekabel verwenden und die Ladeanweis-
  ungen befolgen. 

WEITER GILT:
 1.  Halten Sie die Batterie von Feuer oder einer feuchten Umgebung fern. Die Batterie ist 
  brennbar und kann explodieren.
 2. Das Label des Batteriegehäuses nicht verschmutzen oder entfernen.
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9. SICHERHEITSTIPPS

 3. Öffnen Sie das Batteriegehäuse nicht, um Schäden an den internen Komponenten 
  zu vermeiden. Kontaktieren Sie sofort die Verkaufsstelle oder den Kundendienst, 
  wenn die Batterie nicht aufgeladen werden kann.
 4. Wenn der Roller längere Zeit nicht benutzt wurde, ist es ratsam, den Akku alle 
  20-30 Tage vollständig aufzuladen, um ihn in gutem Zustand zu halten.

Wenn die Batterie defekt ist und entsorgt werden muss, beachten Sie die örtlich geltenden 
Richtlinien zur Entsorgung chemischer Abfälle.

Die Benutzung durch Kinder unter 16 Jahren ist verboten.

Verwenden Sie immer Ihren vollen Verstand und wenden Sie auch die erwähnten Warnun-
gen an!

Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen kommen.

Die Nutzung erfolgt ausschließlich auf eigene Rechnung und Risiko, seien Sie vorsichtig.

Überprüfen Sie den Elektroroller jedes Mal vor dem Fahren.

Eine ordnungsgemäße Inspektion und regelmäßige Wartung des Elektromobils kann das 
Verletzungsrisiko verringern oder verhindern.

Überprüfen Sie die lokalen (Verkehrs-) Regeln, um festzustellen, wie Sie den Roller legal 
benutzen können.

In den meisten Gebieten, Staaten und Ländern gilt jederzeit Helmpflicht. 

Überprüfen Sie sorgfältig, wie dies bei Ihnen geregelt ist.

In den Niederlanden: Dieser Veeley V5 hat eine europäische Zulassung und wenn Sie die 
gesetzlichen Anforderungen erfüllen, können Sie auf der öffentlichen Straße fahren.

HINWEIS: Schliessen Sie jederzeit eine Fahrzeug- und/oder Haftpflichtver-
   sicherung ab!
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DEU10. REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigung und Stallung Ihres Elektrorollers:
 1. Reinigen Sie den Elektroller mit einem feuchten Tuch, tauchen Sie ihn nicht in Wasser ein.
 2. Verwenden Sie keinen Alkohol, kein Benzin oder chemischen Reiniger, um den Roller 
  zu reinigen, da sonst der Lack oder andere Teile beschädigt werden.
 3. Verwenden Sie auch keinen Wasserstrahl oder Hochdruckreiniger und vergewissern 
  Sie sich, dass der Elektroroller ausgeschaltet ist und das Ladekabel während der Rei-
  nigung nicht angeschlossen ist. Stellen Sie immer sicher, dass kein Wasser in das Inne-
  re des Elektrollers gelangen kann.
 4. Versuchen Sie, Ihren Elektroroller irgendwo an einem trockenen, kühlen geschlossenen 
  Raum zu lagern, wenn Sie ihn nicht benutzen. Versuchen Sie zu vermeiden, dass er 
  draußen gelagert wird. Längere Sonneneinstrahlung und/oder Überhitzung beschleuni-
  gen den Alterungsprozess des Aussehens, der Reifen und der Batterie des Elektromobils.

 1.  Verwenden Sie keine anderen Bat-
  teriemodelle oder -marken, da sonst 
  ein Sicherheitsrisiko besteht.
 2.  Berühren Sie nicht die Kontakte der 
  Batterie, demontieren Sie die Bat-
  terie auch nicht. Berühren Sie nicht 
  die Kontakte der Batterie mit Metall. 
  Dadurch kann Beschädigung und/
  oder Kurzschluss auftreten.
 3.  Verwenden Sie das Originallade-
  gerät zum Aufladen, andernfalls 
  besteht die Gefahr von Beschädi-
  gungen oder Brand.
 4.  Bei unsachgemäßer Entsorgung  
  von Altbatterien kann die Umwelt 
  stark belastet werden.
 5.  Beachten Sie daher bei der Entsor-
  gung dieser Batterie die örtlichen 
  Gesetze und Vorschriften.
 6.  Lagern Sie den Akku nicht an einem 
  Ort, an dem die Temperatur höher 
  als 50 °C oder niedriger als -20 °C ist 
  (beispielsweise den Elektroller oder 
  den Akku in ein Auto stellen, das im 
  Sommer der Sonne ausgesetzt ist).
 7.  Werfen Sie die Batterie nicht in ein 
  Feuer, sonst könnte die Batterie aus-
  fallen, überhitzen, sich entzün den 
  oder explodieren.

 8.  Wenn der Motorroller nicht inner
  halb von 30 Tagen in Betrieb genom-
  men wird, stellen Sie sicher, dass der 
  Akku vollständig aufgeladen ist, be-
  vor er irgendwo trocken und kühl ge-
  lagert wird. Laden Sie den Akku alle 
  20-30 Tage auf, da sonst die Beschä-
  digung des Akkus nicht unter die Ga-
  rantie fällt. 
 9.  Laden Sie nicht erst auf, wenn die 
  Batterie vollständig leer ist, aber la-
  den Sie die Batterie auf, bevor die 
  Batterie weniger als 10% Restkapa-
  zität hat. Dies verbessert die Lebens-
  dauer.
 10. Wenn Sie den Elektroller bei norma-
  ler Temperatur benutzen, haben Sie 
  eine maximale Kilometerleistung 
  und Batterieeffizienz; bei niedrige-
  rer Temperatur ist die Batterieeffi-
  zienz niedriger (z. B. in einer Umge
  bung unter -20 ° C, der Bereich ist 
  weniger als die Hälfte bei einer nor-
  malen Temperatur).

Wartung der Batterie eines Elektrorollers:
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10. REINIGUNG UND WARTUNG

Räte andere Wartung:
 11.   Ein deutlicher Hinweis ist, dass re-
   gelmäßige Wartung, die Sicherheit 
   des Elektrollers verbessert.
 12.  Regelmäßige Wartung der Lager 
   und Bremsen des Elektrorollers 
   durch einen autorisierten Händler.
 

 13.  Wenden Sie sich an den örtlichen 
   Händler, um Motoren oder Räder 
   zu wechseln.
 14.  Demontieren, reparieren oder mo-
   difizieren Sie den Motorroller nicht 
   ohne fachmännische technische 
   Schulung, da sonst der Garantie-
   anspruch erlischt.
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DEU11. MÖGLICHE FEHLER, URSACHEN UND 

 LÖSUNGEN

MÖGLICHE FEHLER URSACHE LÖSUNG

Keine Stromversorgung nach 
dem Einschalten

Es gibt keine Stromversorgung 1. Überprüfen Sie, ob die Batte-
rie installiert ist.
2. Batteriespannung ist nicht 
ausreichend, laden Sie die 
Batterie auf.

Die Reichweite sinkt 1. Unzureichende Akkuladung
2. Der Reifendruck ist unzurei-
    chend
3. Häufiges Bremsen, Starten 
    und Überladen
4. Batteriealterung oder nor-
    male Startkapazität
5. Niedrige Umgebungstempe-
    ratur und dadurch Vermin-
    derung der Batteriekapazität

1. Überprüfen Sie, ob das 
    Ladegerät beschädigt ist
2. Überprüfen Sie den Reifen-
    druck vor dem Gebrauch
3. Entwickeln Sie gute Fahrge-
    wohnheiten
4. Tauschen Sie die Batterie aus
5. Normales Phänomen

Der Akku kann nicht geladen 
werden

1. Das Ladegerät ist nicht ange-
    schlossen
2. Die Batterietemperatur ist zu 
    niedrig
3. Die Batterie ist zu heiß

1. Überprüfen Sie, ob der Stec-
    ker locker ist
2. Warten Sie, bis die Batterie 
    die richtige Ladungstempe-
    ratur hat
3. Warten Sie, bis die Batterie 
    die richtige Ladetemperatur 
    hat

Die Anzeige schaltet sich nicht 
ein

1. Es gibt keine Stromversor-
    gung
2. Der Stromrichter ist beschä-
    digt
3. Das Armaturenbrett ist 
    defekt.

1. Überprüfen Sie, ob die Batte-
    rie angeschlossen ist.
2. Die Batterie ist defekt
3. Kontaktieren Sie den 
    Kundendienst, um den Feh-
    ler beheben zu lassen
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12. SPEZIFIKATIONEN

THEMA TEIL SPEZIFIKATION

Material und Abmessungen

Farbe Verschiedene Möglichkeiten

Material Aluminium

Größe gefaltet (cm) 118 x 35 x 38

Größe ausgeklappt (cm) 120 x 118 x 75

Gewicht

Geeignete Länge (cm) 150 - 200

Eigengewicht Elektroroller (kg) <29

Maximale Belastbarkeit (kg) 120

Funktionen

Einstellbare Geschwindigkeiten 3

Höchstgeschwindigkeit (km/h) 25

Reichweite (km) Bis zu 35 abhängig von den 
Umständen

Bremsen Scheibenbremse vorne und 
Trommelbremse hinten

Maximale Steigung (in Grad) ~ 15

Wendekreis (in Grad) 50 rechts und 50 links

Geeignetes Gelände Beton oder gepflasterte Straße

Betriebstemperatur (Celsius) 0 - 45

Wasserdicht IP55

Motor

Nennleistung (W) 350

Nennspannung (V) 36 Gleichstrom

Nennstrom (A) 18

Drehmoment (Nm) 14

Entladenes Ampere (A) 1.3

Unbelastete Geschwindigkeit-
sabweichung

~ 5%

Vorderradgröße 10-Zoll-Luftreifen

Hinterradgröße 10-Zoll-Luftreifen

Isolationsklasse Klasse E

Effizienz > 82%
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DEU12. SPEZIFIKATIONEN

THEMA TEIL SPEZIFIKATION

Akku/Batterie

Marke und Typ LG 18650 Lithiumbatterie

Kapazität in Ah 10.4

Nennspannung 36

Ladespannung 42

Smart BMS Ausgleichung / Überladung 
/ Entladung / Schutz gegen 
Kurzschluss

Auf- und Entladen Etwa 800 mal

Ladegerät

Nennleistung in Watt 58.8

Nennspannung in Volt 100-240 V Wechselstrom 50/60 
Hz

Nominal Ampère 2.0

Aufladezeit in Stunden ~ 4 - 6

Nennausgangsspannung 42

Beleuchtung

Vorderlampe 12 V und 24 V schaltet sich 
automatisch in 5 Sekunden ein; 
automatische Hell- und Dunkel-
schaltung mittels Sensor

Rücklicht Automatisch in 5 Sek.

Bremslicht Durch vordere und hintere 
Bremse

Beleuchtung des Nummern-
schildes

Ein- und Ausschalten über 
(gelbe) Taste
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13. SERVICEPLAN

Service-Intervalle: jährlich oder je nach Nutzung früher

Leistungsumfang 

Überprüfen:
 o Batterie (Qualität/Spannung)
 o Front/Rückseite/Bremse/Kennzeichenbeleuchtung
 o Hupe
 o Bedienungs- und Einstellungsanzeige (Rücksprache mit dem Kunden)
 o Arbeitsweise Klappmechanismus
 o Bremsbeläge

Durchführung:
 o Bringen Sie die Reifen zur Spannung
 o Drehende Teile schmieren
 o Vorder- und Hinterradbremse einstellen
 o Reparatur von Schäden (Rücksprache mit dem Kunden)
 o Probefahrt
 o Servicezertifikat signieren

DATUM AUSGEFÜHRT 
VON UNTERSCHRIFT DETAILS



28

DEU

Veeley ist eine eingetragene Handelsmarke von Orange Ventures B.V.

ARTIKEL 1  GARANTIE
 1.1  Orange Ventures B.V. garantiert, dass die Elektroroller von Veeley frei von Konstruktions- 
  und / oder Materialfehlern sind, soweit sich aus diesen Garantiebestimmungen ergibt.

 1.2  Wenn sich das Produkt während der Garantiezeit aufgrund von Material- oder Verar-
  beitungsfehlern als defekt erweist, wird Orange Ventures B.V. oder ein VeeleyHändler 
  im Garantiebereich, unter den unten aufgeführten Bedingungen, ohne Berechnung 
  von Arbeitskosten oder Ersatzteilen das Produkt oder die defekten Zubehörteile nach 
  eigenem Ermessen, reparieren oder ersetzen. Orange Ventures B.V und die Veeley-
  Händler können defekte Produkte oder Zubehörteile durch neue oder überholte Pro
  dukte oder Teile ersetzen. Alle ersetzten Zubehörteile und Produkte werden Eigentum 
  von Orange Ventures B.V.

 1.3 Diese Garantie wird ausschließlich innerhalb der Garantiefrist und unter Vorlage der 
  Originalrechnung oder -quittung (unter Angabe von Kaufdatum, Modellbezeichnung 
  und Händler) zusammen mit dem defekten Produkt gewährt. Orange Ventures B.V. 
  und die Veeley-Händler können den kostenlosen Garantieservice ablehnen, wenn die-
  se Dokumente nicht vorliegen, unvollständig oder unleserlich sind. Diese Garantie 
  erlischt, wenn der Modellname oder die Seriennummer geändert, gelöscht oder unle-
  serlich gemacht wurde.

 1.4 Die Garantie kann ausschließlich vom ersten Besitzer des betreffenden Veeley-Pro-
  dukts geltend gemacht werden.

 1.5 Diese Garantie deckt keine Transportkosten oder Risiken im Zusammenhang mit dem 
  Transport Ihres Produkts nach Orange Ventures B.V. oder Ihrem Veeley-Händler und 
  zurück.

 1.6 Die Garantie verfällt gemäß den Bestimmungen der Artikel 3.1, 3.2 und 3.3. Für Batte-
  rien und einige Elektronikkomponenten gelten einschränkende Bestimmungen 
  gemäß Artikel 5.2.

 1.7 Die Garantie von Orange Ventures B.V. auf der Grundlage dieser Bedingungen hat 
  keinen Einfluss auf die Möglichkeit, den Verkäufer auf der Grundlage der normalen 
  gesetzlichen Bestimmungen des Bürgerlichen Gesetzbuches zu belangen.

ARTIKEL 2 GARANTIEPERIODE
 2.1 Sie können die Garantie nur geltend machen, wenn Sie die Garantiekarte ausgefüllt 
  haben und den Original-Kaufbeleg vorlegen können. Sie finden die Garantiekarte 
  in Ihrem Handbuch oder Sie können es online unter www.veeley.nl/garantiekaart 
  ausfüllen. Die Garantiezeit beginnt am Tag des Kaufs.

14. GARANTIEBESTIMMUNGEN
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 2.2 Veeley Aluminiumrahmen haben eine Garantie von 2 Jahren auf Konstruktions- 
  und/oder Materialfehler.

 2.3 Für Federgabeln, Dämpfer und alle anderen Zubehörteile, mit Ausnahme der Zu-
  behörteile, die im folgenden Absatz (2.4) dieses Artikels erwähnt werden, gilt 
  die gleiche Garantie für einen Zeitraum von 2 Jahren.

 2.4 Für Verschleißteile wie Reifen, Kette, Kettenblätter, Freilauf, Hinterräder, Kabel und 
  Bremsklötze wird keine Garantie übernommen, es sei denn, es liegen Konstrukti-
  ons- und/oder Materialfehler vor.

 2.5 Für sonstige Zubehörteile gilt bei ordnungsgemäßer Wartung eine Garantie von 
  2 Jahren. Siehe Artikel 5 für zusätzliche Bestimmungen.

ARTIKEL 3  GARANTIEAUSSCHLÜSSE
 3.1 In folgenden Fällen erlischt die Garantie:
    a. Falsche und/oder unvorsichtige Anwendung des Veeley-Produkts und Ver-
     wendung, die nicht der beabsichtigten Verwendung entspricht;
    b. Das Veeley-Produkt wird nicht in Übereinstimmung mit der Servicebroschüre 
     gewartet.
    c. Technische Reparaturen wurden nicht professionell durchgeführt;
    d. Nachträglich montierte Zubehörteile entsprechen nicht den technischen 
     Spezifikationen des jeweiligen Elektrorollers oder sind falsch montiert;
    e. Wenn der Eigentumsnachweis, aus dem hervorgeht, dass der Elektroroller
     vor der Auslieferung an den Kunden fachgerecht montiert und geprüft wur-
     de, nicht vorhanden oder vom Verkäufer nicht unterschrieben ist;
    f.  Das Veeley-Produkt mit Druckwasser, beispielsweise mit einem Garten-
     schlauch und/oder einer Hochdruckspritze, sauber gesprüht wurde;

 3.2 Darüber hinaus gilt der ausdrückliche Haftungsausschluss von Orange Ventures B.V. 
  für Schäden an (Zubehörteilen) des Elektrorollers durch:
    a. Falsche Einstellung/Spannung des Lenkers, des Vorbaus, des Sattels, der 
     Sattelstütze, der Bremsen, der Schnellspanner der Räder und der Speichen-
     spannung, falls zutreffend;
    b. Nicht rechtzeitiger Ersatz von Zubehörteilen wie Bremse, Bremsbeläge, Rei-
     fen, Kette und Zahnräder;
    c. Falsche oder ungenügende Schmierung der rotierenden Teilen und/oder 
     Teilen, für die dies spezifiziert wurde;
    d. Klimatische Einflüsse wie normale Verwitterung von Farbe, Rost oder Chromrost;

 3.3  Der Elektroroller ist für den privaten Gebrauch bestimmt.
  Die gewerbliche Nutzung wie Vermietung oder sonstige intensive gewerbliche Nut-
  zung ist von der Garantie ausgeschlossen.
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ARTIKEL 4 GARANTIE-ONDERDELEN
 4.1 Während der Garantiezeit werden alle Zubehörteile, von denen Orange Ventures 
  B.V. festgestellt hat, dass nach Ermessen von Orange Ventures B.V. ein Material- 
  und/oder Konstruktionsfehler vorliegt, repariert oder erstattet. Eventuelle Kosten 
  für die (De-) Montage gehen zu Lasten von Orange Ventures B.V.

 4.2  Transportkosten des Veeley-Produkts und/oder von Zubehörteilen nach Orange 
  Ventures B.V. und zurück, sind nicht für Rechnung des Besitzers, wenn für das betref-
  fende Zubehörteil die Garantiezeit noch nicht abgelaufen ist. Eine vorhergehen-
  de Konsultation bezüglich der Art und Weise des Transports zum Servicezentrum 
  (Orange Ventures B.V. oder der lokale Händler) muss stattfinden.

 4.3 Wenn ein bestimmtes Zubehörteil für die Garantie in Frage kommt und das Original 
  nicht mehr verfügbar ist, dann sorgt Orange Ventures B.V. für ein mindestens gleich-
  wertigen Alternativartikel.

ARTIKEL 5 EXTRA GARANTIEBEPALINGEN
 5.1  Konsultieren Sie bitte das Handbuch Ihres Veeley Produkts für die zusätzlichen 
  Garantiebedingungen. 

 5.2 Garantiefrist für Elektronikteile:
  Veeley elektrische Roller: Elektromotor, Controller und Ladegerät: 2 Jahre.
  Zusätzliche Bestimmungen Batterie
    a. Veeley Batterie Garantiezeit; Lithium-Ionen-Akku: 2 Jahre.
    b. Wenn Batterien, Ladegeräte oder elektronische Teile Sturzschäden aufwei-
     sen, verfällt die Garantie.
    c. Normaler Verschleiß/Schwächung der Batteriekapazität ist nicht durch die 
     Garantie abgedeckt. Batterien verlieren im Laufe der Zeit an Kapazität. 
     Lithium-Ionen-Batterien verlieren diese auch, wenn sie nicht verwendet wer-
     den. Batterien, die länger als einen Monat nicht benutzt werden, können 
     sich selbst entladen. Batterien, die weniger als 10% geladen sind, müssen 
     sofort geladen werden, andernfalls werden sie irreparabel beschädigt und 
     fallen nicht unter die Garantie. Orange Ventures B.V. garantiert, dass die Bat-
     terie innerhalb eines Jahres nach dem Kauf mindestens 70% ihrer spezifi-
     zierten Kapazität behält, vorausgesetzt, dass die Lade- und Wartungsanfor-
     derungen der Batterie erfüllt werden. Wenn die Garantie der Batterie länger 
     als ein Jahr ist, ist der Kapazitätsverlust weniger als 30% pro Jahr garantiert.

ARTIKEL 6  EINREICHUNG EINER REKLAMATION
 6.1 Reklamationen im Rahmen dieser Garantie müssen unter dem Angebot des Elek-
  trorollers oder des entsprechenden Zubehörteils zur Überprüfung durch den 
  Veeley-Händler, bei dem der Elektroroller gekauft wurde, eingereicht werden. 
  Gleichzeitig müssen der Kaufbeleg sowie der mit dem Elektroroller gelieferte Ei-
  gentumsnachweis dem Händler ausgehändigt werden.
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 6.2 Wenn der Eigentümer umgezogen ist oder der Händler nicht mehr verfügbar ist, 
stellt Orange Ventures B.V., auf Anfrage den nächstgelegenen Veeley-Händler zur Verfü-
gung.

ARTIKEL 7  GARANTIEBEREICH
 7.1 Der Garantiebereich ist auf die europäischen Länder beschränkt, in denen Orange 
  Ventures selbst liefert.

ARTIKEL 8  HAFTUNG
 8.1  Ein durch Orange Ventures B.V. bewerteter Garantieanspruch bedeutet nicht, dass 
  Orange Ventures B.V. auch automatisch haftet für Folgeschäden, ob materiell oder 
  immateriell. Die Haftung von Orange Ventures B.V. erstreckt sich niemals weiter als 
  in diesen Garantiebedingungen beschrieben. Jede Haftung von Orange Ventures 
  B.V. für Folgeschäden ist ausdrücklich ausgeschlossen. Die Bestimmungen in die-
  sem Artikel gelten nicht, wenn und soweit sich dies aus zwingenden gesetzlichen 
  Vorschriften ergibt.

ARTIKEL 9  AUSSCHLÜSSE UND BEGRENZUNGEN
 9.1 Außer wie oben angegeben, gibt Orange Ventures B.V. keine Garantien (weder aus-
  drücklich, noch stillschweigend, rechtlich oder anderweitig) in Bezug auf die Qua-
  lität, die Leistungen, die Genauigkeit, Zuverlässigkeit, Eignung für einen bestimm-
  ten Zweck oder eine andere Eigenschaft des Produkts oder Teil davon sein. Wenn 
  dieser Ausschluss nicht oder nicht vollständig von den anwendbaren Gesetzen ge-
  nehmigt wird, gilt der Ausschluss oder die Begrenzung der Garantie von Orange 
  Ventures B.V nur in dem maximalen Umfang, der in den anwendbaren Gesetzen 
  erlaubt ist. Eine Garantie, die nicht vollständig ausgeschlossen werden kann (soweit 
  gesetzlich zulässig), ist auf die Dauer dieser Garantie beschränkt. Diese Garantie 
  verpflichtet Orange Ventures B.V nur zur Reparatur oder zum Austausch von Produk-
  ten, die unter die Bedingungen dieser Garantie fallen. Orange Ventures B.V. ist nicht 
  verantwortlich für Verluste oder Schäden in Bezug auf Produkte, Service, diese Ga-
  rantie oder andere, einschließlich - wirtschaftlicher oder materieller Verluste - der 
  für das Produkt bezahlte Preis - Verlust von Gewinn oder Verlust, Verlust von Daten, 
  Benutzervergnügen des Produkts oder anderer verwandter Produkte - indirekter, 
  sekundärer oder Folgeschaden oder -verlust. Dies gilt unabhängig davon, ob die-
  ser Schaden oder Verlust mit einem fehlerhaften oder nicht funktionierenden Pro-
  dukt oder den zugehörigen Produkten aufgrund von Defekten in Verbindung steht 
  oder dass das Produkt bei Orange Ventures B.V. oder einem Veeley-Händler nicht 
  verfügbar ist. Dies führt zu Ausfallzeiten, Verlust der Nutzungszeit oder zur Unter-
  brechung der Arbeit. Dies gilt für Verluste und Entschädigungen, im Rahmen ei-
  ner rechtlichen Auslegung, einschließlich Fahrlässigkeit und anderer Rechtswidrig-
  keit, Vertragsbruch, ausdrücklicher und stillschweigender Gewährleistung und zivil-
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  rechtlicher Haftung (auch wenn Orange Ventures B.V. oder ein Veeley-Händler von 
  dieser Möglichkeit, einer solchen Entschädigung, in Kenntnis gesetzt wurde). 
  Wenn die anwendbaren Rechtsvorschriften solche Haftungsausschlüsse verbieten 
  oder einschränken, wird Orange Ventures B.V. die Haftung ausschließen oder auf 
  den maximal zulässigen Umfang der geltenden Rechtsvorschriften beschränken. 
  Beispielsweise ist es in bestimmten Ländern verboten, Schadensersatz wegen Fahr-
  lässigkeit, grober Fahrlässigkeit, vorsätzlichen Fehlverhaltens, Betrugs und ähnli-
  cher Handlungen auszuschließen oder einzuschränken. Die Haftung von Orange 
  Ventures B.V. unter dieser Garantie darf in keinem Fall über den für das Produkt ge-
  zahlten Preis hinausgehen, aber wenn das geltende Recht nur höhere Haftungsbe-
  schränkungen zulässt, gelten die höheren Beschränkungen.

 9.2 Verbraucher haben nach den anwendbaren nationalen Gesetzen bezüglich des 
  Verkaufs von Produkten an Endverbraucher gesetzliche Rechte. Diese Garantie hat 
  keinerlei Auswirkungen auf die gesetzlichen Rechte, die nicht ausgeschlossen oder 
  beschränkt werden können, sowie auf die Ansprüche an der Person, von der Sie 
  das Produkt erworben haben. Sie dürfen alle Rechte, die Sie haben, nach Ihrem 
  Ermessen ausüben.
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15. GARANTIEKARTE VEELEY V5

DIE FOLGENDEN ANGABEN BITTE AUF UNSERER WEBSEITE AUSFÜLLEN:
https://www.veeley.de/garantiekarte/

VINNUMMER  (= FRAMENUMMER)) : ………………………………………………..
(ist bei der Veeley auf der rechten Seite 
des Batteriebehälters gestempelt) 

KAUFDATUM         : ………………………………………………..

GEKAUFT BEI (NAME HÄNDLER)   : ………………………………………………..

KÄUFER:

HERR/ FRAU         : ………………………………………………..

VORNAME         : ………………………………………………..

NACHNAME         : ………………………………………………..

STRASSE          : ………………………………………………..

POSTLEITZAHL        : ………………………………………………..

Ort            : ………………………………………………..

LAND           : ………………………………………………..

TELEFONNUMMER       : ………………………………………………..

EMAIL-ADRESSE        : ………………………………………………..
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DEU16. BEDIENUNG DER APP

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS
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16. BEDIENUNG DER APP

Main interface
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Function setting interface (1)
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16. BEDIENUNG DER APP

Function setting interface (2)
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Function setting interface (1)
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17. ZEICHNUNGEN ZUBEHÖRTEILE UND 

 AUFLISTUNG DER ARTIKELNUMMERN

比例 0.165
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18. MITTEILUNGSBLATT

Der Veeley V5 hat einen C.O.C. Zertifikat.

Der Veeley V5 ist EMV-zugelassen.

Service und Support durch Ihren lokalen Händler oder Händler.

www.veeley.de

www.veeley.com
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DEU19. SYMBOLE

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry



FÉLICITATIONS!



FÉLICITATIONS!

AVEC VOTRE ACHAT 

DE VEELEY



QU'EST-CE QUE DANS LA BOÎTE

Quoi d’autre est dans la boîte:

Certificat de véhicule COC 

Charger Allen Key User manual

VEELEY V5 SCOOTER ÉLECTRIQUE
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1. INFORMATIONS GÉNÉRALES

Ce manuel présente l’utilisation correcte, la fonction, les conseils de sécurité, les caractéris-
tiques et les paramètres du scooter électrique Veeley V5.

Ce manuel contient des informations importantes, lisez-le attentivement, pour votre sécuri-
té et celle des autres. Il est de votre responsabilité de suivre attentivement ce manuel et les 
instructions qui y sont contenues et également de le faire connaître aux autres utilisateurs 
de ce scooter. Assurez-vous que les autres comprennent toutes les instructions et les pro-
blèmes de sécurité. Nous vous conseillons de lire régulièrement les instructions avec les 
autres conducteurs du scooter. Vous pouvez alors également vérifier le scooter pour les 
défauts.

Aux Pays-Bas: ce Veeley V5 est homologué en Europe (EU 168/2013) et si vous remplissez 
les conditions légales, vous pouvez conduire sur la voie publique.

Lorsque vous l’utilisez pour la première fois, assurez-vous que vous pratiquez d’abord dans 
un endroit où il n’y a pas d’obstacles ni de personnes. Et que vous puissiez connaître toutes 
les possibilités de votre Veeley V5.

Bonne conduite sur votre nouveau scooter électrique!

DONNÉES IMPORTANTES 
Merci d’avoir choisi le scooter électrique pliable de notre entreprise Orange aventures B.V. 
Ce manuel a été rédigé pour vous aider à utiliser et entretenir correctement votre appareil. 
Il est important que vous compreniez toutes les fonctions de votre nouveau scooter, afin de 
pouvoir profiter au maximum de votre scooter, à la fois le premier tour et chaque tour par 
la suite. Première pratique sur une route sans obstacles.

La boîte contient l’étape elle-même et en plus:
 - un manuel
 - un chargeur
 - un kit d’outils
 - un COC (document de valeur pour l’enregistrement et l’assurance)
 - un plan de service (inclus dans le manuel)

Vérifier que toutes les pièces mentionnées sont présentes.

RESPONSABILITÉ
Notre société n’est pas responsable des dommages ou des dommages indirects qui décou-
lent directement ou indirectement de l’utilisation du scooter.

REMARQUE: Vérifiez comment la législation de votre pays est réglementée 
    et fermez une assurance véhicule et / ou responsabilité!
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FR2. PIÈCES IMPORTANTES

Roue avant du frein à disque de frein 
Poignée ergonomique en cuir
Levier d’accélération  
Klaxon
Musique de haut-parleur 
Rétroviseur 
Bouton de réglage de la hauteur du guidon
Relâcher la poignée de la canne
Réflecteur
Poignée de marche  
Roue avant 
Standard 
Ressort et amortisseur
Roue arrière + moteur
Support de plaque 
d’immatriculation
Éclairage de la plaque 
d’immatriculation
Feu arrière et stop
Réflecteur
Selle
Mécanisme de basculement
Bouton de verrouillage et de déverrouillage du mécanisme de pliage

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15.

 
16.

 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

Feu avant à LED
Haut-parleur à pavillon
Fusible
Point de connexion de la batterie
Point de connexion de charge
Fiche de connexion de la batterie
Bouton de tige de verrouillage
Mécanisme de selle décoratif
Selle de hauteur d’assise réglable
Port USB

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. AFFICHAGE ET COMMUTATEURS

AFFICHAGE:
Affiche la puissance restante de la batterie à travers cinq barres horizontales, chaque barre
représentant environ 20 % de la puissance de la batterie.

Vitesse actuelle  : affiche la vitesse actuelle.
Bluetooth   : indique si Bluetooth est connecté ou non. [FICHE 3A] [FICHE 3B]
Km / h ou Mp / h : en option avec le bouton C
Speed Gear   : un choix de 3 vitesses maxi ajustables
Lampe   : allumer / éteindre la plaque d’immatriculation
L’affichage indique également: le régulateur de vitesse, l’icône du moteur, le compteur 
        journalier et le nombre total de kilomètres / miles par-
        courus.
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FR3. AFFICHAGE ET COMMUTATEURS

Bouton MARCHE / ARRÊT - appui long pour allumer 
ou éteindre

Bouton de sélection à 3 vitesses. Appuyez sur 1,2 ou 
3 (25 km/h)

Appui long pour basculer entre km/h ou Mp/h
Appui court pour basculer entre le compteur journa-
lier et la distance totale parcourue

Réinitialiser le compteur journalier : appui long 
(5 secondes) sur les deux boutons (M + C)

Appuyez pour allumer ou éteindre l’éclairage de 
la plaque d’immatriculation.

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. CONNECTER CHARGE / ADAPTATEUR

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. Débranchez le connecteur de la bat-
 terie (à droite) du port de connexion 
 de la batterie (1) et installez-le dans 
 l’espace qui lui est réservé (2). Con-
 nectez l’adaptateur au port de charge-
 ment rond situé juste au-dessus le 
 point de connexion de la batterie (3).

2. Branchez la fiche de l’adaptateur puis 
 avec une prise de 220V.

3. Quand le scooter est à la charge, 
 le voyant du chargeur s’allume en 
 rou-ge.

4. La lumière du chargeur tourne au vert 
 lorsque la charge du scooter est pres-
 que terminée. Même lorsque la lumiè-
 re devient verte, nous vous conseil-
 lons de poursuivre la charge pendant 
 1 à 1 heure 30 minutes pour assurer 
 une charge complète de la batterie.

5. Retirez la prise après avoir chargé la 
 prise et débranchez le connecteur van 
 de Veeley, puis fermez le Reconnectez 
 la batterie sur [2 en 1] et fermez le cou-
 vercle.

REMARQUE:  Ne laissez pas le chargeur connecté au Veeley lorsque la batterie
    est complètement chargée, mais déconnectez-le.

REMARQUE:  Pour des raisons de sécurité, la batterie doit être au préalable  
    déconnectée avant sa mise à la charge.
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FR4. CONNECTER CHARGE / ADAPTATEUR

6.  Rechargez la batterie toutes les deux 
 semaines (Une charge et une déchar-
 ge régulières peuvent prolonger 
 la durée de vie de la batterie).

7.  TOUJOURS UTILISER LE CHARGEUR 
 D’ORIGINE.  
 D’autres chargeurs peuvent être les 
 Veeley à endommager.

8.  Veuillez recharger dans une pièce 
 sèche et ventilée.

9.  La charge doit se faire hors de la por-
 tée des enfants.

10.  Vos mains doivent être sèches au mo-
 ment où vous connectez / déconnetez 
 le chargeur.

11.  Respectez toutes les autres précauti-
 ons de sécurité.

12.  Une fois la charge terminée et l’adap-
 tateur retiré, n’oubliez pas de recon-
 necter la prise de la batterie dans le 
 port de connexion de la batterie.

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !
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Connect the extra battery 
plug to this port

A

4. CONNECTER CHARGE / ADAPTATEUR

1. Ouvrez le couvercle en plastique sur 
 le côté droit du scooter.

2. Derrière le couvercle se trouve la prise 
 de batterie que vous devez débran-
 cher et ranger dans l’espace prévu 
 à gauche.

3. Ensuite, connectez la fiche de la batte-
 rie supplémentaire à la prise appro-
 priée. (A)

4. Ainsi, vous éviterez l’utilisation simul-
 tanée de la batterie de votre scooter 
 et la batterie de recharge conformé-
 ment aux règles de sécurité.

BRANCHEMENT D’UNE BATTERIE SUPPLÉMENTAIRE (facultatif)

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.
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FR5. MISE EN MARCHE

A l’aide d’une main, appuyez sur le bouton de déverrouillage (1) tout en levant le guidon 
(2) avec l’autre main.

ÉTAPE 1

1.
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5. MISE EN MARCHE

Faites glisser le bouton de dégagement de la poignée vers le bas pour le verrouiller.

ÉTAPE 2

2.
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FR5. MISE EN MARCHE

Tirez la poignée vers le bas et déplacez la 
section de direction en même temps vers 
le haut, jusqu’à ce que le guidon s’enclen-
che. 
Gauche et droite fonctionne de la même 
manière. Serrez le guidon déplié avec les 
deux leviers sous le volant. Ensuite, placez 
le miroir dans le pied droit.

ÉTAPE 3

ÉTAPE 4

Serrez le bouton de verrouillage du guidon à l’avant.
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5. MISE EN MARCHE

Si vous voulez conduire assis sur la selle, la selle peut être repliée de la façon suivante:

ÉTAPE 5

GLISSEZ LA SELLE PLATE STANG AVEC INSERTION DES DEUX MECANISMES DE VER-
ROUILLAGE EN ARRIÈRE. DE CETTE FAÇON, VOUS ATTEIGNEZ LA PLUS HAUTE POSITION 
DE LA SELLE. (C)

 1. Déverrouillez le mécanisme de 
  la selle, puis tirez la selle vers 
  le haut. (A)

A  2. Choisissez la hauteur désirée de la 
  selle. En général, la selle vient dans 
  la position basse. Vous pouvez 
  définir la position haute atteindre 
  en appuyant sur les deux mécanis-
  mes de verrouillage et la valve de 
  selle situé au centre du marchep-
  ied pour la faire glisser jusqu’en-
  tendre un clic indiquant qu’elle est 
  coincée. Voir les deux images 
  ci-dessous.

 3. Verrouillez la tige de support à 
  l’aide du mécanisme de verrouilla-
  ge. (C)

C

B B
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FR5. MISE EN MARCHE

 4. Élevez la tige de support à la bonne 
  hauteur et fixez-la (D)

D

 5. Ensuite, placez la selle dans la bon-
  ne position au-dessus de la tige de 
  support ; puis glissez la tige de sup-
  port dans le support sous la selle et 
  redressez-la.

 6. Fixez la selle à l’aide du bouton rota-
  tif situé sous la selle.

Le repliage de la selle se fait dans l’ordre inverse:
 1. Relâchez le bouton de commande
 2. Relâchez la selle de la tige de support
 3. Relâchez le mécanisme de verrouillage et poussez à nouveau la tige de selle plate 
  vers l’avant.
 4. Raccourcissez l’entrée de la grille
 5. Raccourcissez la tige de support et poussez-la dans le pied de lit
 6. Repliez ensuite la tige de selle dans le repose-pied et abaissez le levier 
  de verrouillage.
 7. Rabattez et fixez la selle
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5. MISE EN MARCHE

AJUSTEMENT DE HAUTEUR DE DIRECTION
Pour ajuster la hauteur du guidon, suivez les instructions ci-dessous:

 1. Desserrez le bouton au milieu de la barre de direction.
 2. Tirez le guidon jusqu’à la hauteur désirée (10 cm maximum plus haut). 
 3. Resserrez le bouton que vous venez juste de desserrer

ÉTAPE 6

TRANSPORT DU VEELEY V5
Grâce à sa poignée rouge, vous pouvez facilement déplacer le scooter, en position pliante. 
Pour pouvoir le transporter, vous devez au préalable plier le guidon en déplaçant d’abord 
les deux leviers sous le guidon vers l’extérieur et vers le guidon, puis en le tirant vers le bas. 
Puis, repliez le miroir si vous le  désirez. Ensuite repliez la barre de direction. Il s’agit de la 
procédure inverse décrite au chapitre 5.
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FR6. CONDUITE ET FONCTIONNEMENT
Disconnect the battery 
plugs before charging !

Nous vous conseillons de toujours porter une protection de la tête et des genoux afin de 
limiter les blessures éventuelles causées par une chute ou un accident.

1.  Avant de conduire, vérifiez que la prise 
 derrière le volet latéral est bien fixée 
 dans la prise de droite.

2. Vérifiez que le support est plié.
 TOUJOURS LAISSER PLIÉ PENDANT 
 LA CONDUITE!

3. Ensuite, basculez le pas électrique 
 (bouton d’alimentation sur l’écran 
 droit) et vérifiez l’indicateur du niveau 
 de charge de la batterie.

REMARQUE:  Avant de commencer à conduire, respectez toutes les consignes 
    de sécurité décrites au chapitre 9 !
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6. CONDUITE ET FONCTIONNEMENT

5. Lorsque le scooter électrique commen-
 ce à rouler, placez l’autre pied sur 
 le marchepied.

6.  Lorsque vous commencez à rouler sur 
 le scooter électrique, placez l’autre 
 pied sur le marchepied dès que vous 
 avez de la vitesse.

7. Pour un freinage lent, relâchez le bou-
 ton d’accélération ; pour un freinage 
 complet, relâchez le bouton d’accéléra-
 tion et serrez les freins avant et arrière 
 en même temps.

4. Puis placez un pied sur le marchepied et appuyez doucement sur le bouton d’accéléra-
 tion avec votre pouce.
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FR6. CONDUITE ET FONCTIONNEMENT

8.  Lorsque vous tournez, penchez votre 
 corps dans la direction du virage 
 et orientez vous en fonction du virage.

9.  Procédure à suivre pour connecter une 
 batterie supplémentaire (batterie de 
 rechange disponible en option)
 VOYEZ AUSSI LE CHAPITRE 4!

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. Contrôle du klaxon : le bouton du klaxon est situé sous le bouton d’accélération.

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. PNEUS

Avant de conduire, vérifiez que les pneus ont une pression suffisante, si tel n’est pas le cas, 
gonflez les pneus à l’aide d’une pompe à air jusqu’à la pression récommandée. La pression 
recommandée des pneus est de 4 bars, ceci s’applique aux pneus avant et arrière.

REMARQUE:  Une pression de gonflage trop faible affecte négativement les 
    conditions de conduite, augmente l’usure des pneus et réduit 
    leur portée.
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FR8. POINTS D'ATTENTION

N’oubliez pas d’allumer les phares (plaque d’immatriculation) si vous conduisez dans des 
conditions sombres.

Évitez autant que possible de conduire 
sur une route mouillée ou sous la pluie.

Changez de vitesse, lorsque vous roulez 
sur une (mauvaise) surface de la route.

En marchant avec le scooter à coté de 
vous, n’appuyez par sur le bouton d’accé-
leration. Il est même préférable d’éteindre 
le scooter dans ce cas.

REMARQUE:  Les lumières (phare et feu arrière) du Veeleys s’activent toujours 
    automatiquement (feux de jour). Dès qu’il fait noir, le phare com-
    mute automatiquement à la bonne position ( l’aide d’un cap-
    teur). Pour des raisons de sécurité, l’éclairage peut être gardé 
    allumé.
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Essayez d’éviter autant que possible les 
obstacles, tels que des les rails de tram-
way, des  trous dans la surface de la rou-
te, des couvercles de puits, des  bordures 
etcaetera.

8. POINTS D'ATTENTION

En tant que fonction de sécurité supplé-
mentaire, l’arrêt automatique est installé 
en standard.
Après 15 minutes, le scooter est automa-
tiquement éteint si vous ne l’utilisez pas.
En cas de chute ou d’accident, le régula-
teur de vitesse, s’il est activé, est automa-
tiquement désactivé

REMARQUE:  En cas de chute ou d’accident, le regulateur de vitesse, eventuel-
    lement activé, se descactive automatiquement.



20

FR9. CONSEILS DE SÉCURITÉ

Conduire un scooter électrique peut être une activité dangereuse. Les marches sont des 
moyens de transport pour voyager rapidement. Cela rend possible une situation dange-
reuse. On peut perdre le contrôle et / ou tomber. Toujours porter une protection suffisante 
(protection du casque, du coude, du genou et du poignet). Sans cette protection, il peut 
arriver que le coureur puisse se blesser gravement ou même éventuellement mourir. L’u-
tilisation du scooter est entièrement à vos risques et périls. Utilisez votre esprit, le fournis-
seur ou le producteur ne peut jamais être tenu responsable pour ou par une utilisation 
incorrecte et / ou des erreurs de votre part.

FAITES ATTENTION: 
 o Toujours portez  des vêtements de protection (casque, protection de genoux, 
  de coude, de genoux et de poignées.
 o Toujours portez un casque pendant la conduite et sécuriser le casque!
 o Toujours portez  des chaussures.
 o Conduisez sur une surface lisse, de préférence asphaltée et restez loin de la circulati-
  on motorisée autant que possible.
 o Évitez de rouler sur ou contre les arêtes vives, les fosses et la transition vers une autre 
  surface. Il est possible que les roues s’y accrochent.
 o Évitez de conduire dans les rues ou sur les surfaces avec de l’eau, du sable, du gravier, 
  de la terre, des feuilles et d’autres perturbations.
 o Le temps humide affecte le freinage et la visibilité, soyez très attentif.
 o Ne pas  utilisez le scooter le soir ou la nuit.
 o Les freins deviennent chauds lorsqu’ils sont utilisés fréquemment, ne les touchez PAS 
  après un freinage.
 o Évitez de conduire à haute vitesse lorsque vous conduisez en descente.
 o Respectez les lois locales et les règles de circulation en tout temps.
 o Méfiez-vous des piétons et des autres usagers de la route et ne les mettez pas en 
  danger vous-même.
 o La capacité de charge maximale du scooter est de 120 kilos.
 o Le ressort pneumatique ou la suspension est rempli d’air haute pression et / ou d’hui
  le / graisse.
 o Ne jamais démontez les ressorts, ne les detruisez jamais et / ou ne les jetez jamais 
  dans un feu ouvert! Cela pourrait provoquer l’explosion du ressort.
 o La batterie est une partie très importante du scooter électrique.
 o Adhèrez aux directives décrites dans ce manuel.
 o En général, vous devez utiliser le câble de charge d’origine et respecter les instructi-
  ons de chargement.

DE PLUS:
 1.  Gardez la batterie loin du feu ou d’un environnement humide;
  la batterie est inflammable et peut exploser.
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9. CONSEILS DE SÉCURITÉ

 2. Ne salez pas et ne retirez pas l’étiquette du boîtier de la batterie.
 3. N’ouvrez pas le boîtier de la batterie pour éviter d’endommager les composants in-
  ternes. Contactez le point de vente local ou le service après-vente immédiatement si 
  la batterie ne peut pas être chargée.
 4. Lorsque le scooter n’est pas utilisé pendant une longue période, il est conseillé de 
  charger complètement la batterie tous les 20-30 jours pour la maintenir en bon état.

Si la batterie est défectueuse et doit être éliminée, respectez les directives d’élimination des 
déchets chimiques applicables localement.

L’utilisation par les enfants de moins de 16 ans est interdite.

Utilisez votre esprit à tout moment et appliquez également les avertissements mentionnés!

Ne pas le faire peut entraîner des blessures graves.

L’utilisation est entièrement pour votre propre compte et risque, soyez prudent.

Inspectez le scooter électrique à chaque fois avant de conduire.

Une inspection appropriée et un entretien régulier du scooter peuvent réduire ou prévenir 
les risques de blessures.

Vérifiez les règles locales (trafic) pour évaluer comment vous pouvez utiliser légalement le 
scooter.

Dans la plupart des régions, états et pays, il est TOUJOURS obligatoire de porter un casque.

Vérifiez attentivement comment cela est arrangé pour vous.

Aux Pays-Bas: ce Veeley V5 est homologué en Europe et si vous remplissez les conditions 
légales, vous pouvez conduire sur la voie publique.

REMARQUE:  Toujours prendre soin d’une assurance véhicule et / ou 
    responsabilité!
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FR10. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyage et rangement de votre scooter électrique:
 1. Nettoyez le scooter avec un chiffon humide, ne l’immergez pas dans l’eau.
 2. N’utilisez pas d’alcool, d’essence ou de détergent chimique pour nettoyer le scooter, 
  sinon la peinture ou d’autres pièces seront endommagées.
 3. N’utilisez pas non plus de jet d’eau ou de pulvérisateur à haute pression et assurez-
  vous que le scooter électrique est éteint et que le câble de charge est déconnecté 
  pendant le nettoyage. Assurez-vous toujours qu’aucune eau ne puisse pénétrer à 
  l’intérieur du scooter.
 4. Essayez de stocker votre scooter électrique quelque part dans un endroit sec et frais 
  à l’intérieur lorsqu’il n’est pas utilisé, essayez d’éviter le stockage extérieur. Une expo-
  sition prolongée au soleil et / ou une surchauffe accélèrent le processus de vieillisse-
  ment de l’apparence, des pneus et de la batterie du scooter.

 1.  N’utilisez pas d’autres modèles ou 
  marques de piles, sinon il y a un ris-
  que pour la sécurité.
 2.  Ne touchez pas les contacts de la 
  batterie, ne démontez pas non plus 
  la batterie. Ne touchez pas les con-
  tacts de la batterie avec du métal, 
  des dommages et / ou un court-cir-
  cuit peuvent se produire.
 3.  Utilisez le chargeur d’origine pour 
  charger, sinon il y a un risque de
  dommage ou d’incendie.
 4.  Une mauvaise élimination des piles 
  usagées peut entraîner une polluti-
  on importante de l’environnement.
 5.  Par conséquent, se conformer aux 
  lois et règlements locaux lors de 
  l’élimination de cette batterie.
 6.  Ne stockez pas la batterie dans un 
  endroit où la température est su-
  périeure à 50 ℃ ou inférieure à 
  -20 ℃ (par exemple, pour placer le 
  scooter ou la batterie dans une voi-
  ture exposée au soleil en été)
 7.  Ne jetez pas la batterie au feu, si-
  non la batterie pourrait tomber en 
  panne, surchauffer, s’enflammer ou 
  exploser.

 8.  Si le scooter n’est pas utilisé dans 
  les 30 jours, assurez-vous que la 
  batterie est complètement chargée 
  avant de la stocker dans un endroit 
  sec et frais et chargez la batterie 
  tous les 20-30 jours, sinon les dom
  mages à la batterie sont hors ga-
  rantie .
 9.  Ne chargez pas jusqu’à ce que la 
  batterie soit complètement vide, 
  mais rechargez la batterie avant 
  que la batterie ait moins de 10% 
  de capacité résiduelle, ceci amélio-
  re la vie.
 10.  Si vous utilisez le scooter à une 
  température normale, vous avez un 
  kilométrage maximum et une effi-
  cacité de la batterie; lorsqu’il est 
  utilisé à une température inférieure, 
  le rendement de la batterie est in-
  férieure (par exemple, dans un en-
  vironnement en dessous de -20 ℃, 
  la plage de fonctionnement est in-
  férieure à la moitié par rapport à 
  une température normale.

Entretien de la batterie d’un scooter électrique:
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10. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Conseils autres maintenance:
 11.  Un conseil clair est qu’un entretien 
  régulier améliore la sécurité du 
  scooter.
 12. Entretien régulier des roulements 
  et des freins du scooter électrique 
  par un concessionnaire agréé.
 

 
 13. Demander l’assistance du conces-
  sionnaire local pour changer les 
  moteurs ou les roues.
 14. Ne pas démonter, réparer ou mo-
  difier vous-même le scooter sans 
  une formation technique professi-
  onnelle, ce qui invalidera la garan-
  tie.
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FR11.  DEFAUTS, CAUSES ET SOLUTIONS

 POSSIBLES

DÉFAUTS POSSIBLES CAUSE SOLUTION

Pas de courant après la mise 
sous tension

Il n’y a pas d’alimentation 1. Vérifiez si la batterie est 
    installée.
2. La tension de la batterie est 
    insuffisante, chargez la 
    batterie. 

L'autonomie diminue 1.  Charge de la batterie insuf-
     fisante
2.  La pression des pneus est 
     insuffisante
3.  Freinage fréquent, démarra-
     ge et surcharge
4.  Vieillissement de la batterie 
     ou capacité de décollage 
     normale
5.  Basse température ambian-
     te et réduit ainsi la capacité 
     de la batterie

1. Vérifiez que le chargeur est 
    endommagé
2. Vérifiez la pression des
    pneus avant utilisation
3. Développer de bonnes habi-
    tudes de conduite
4. Remplacez la batterie
5. Phénomène normal

La batterie ne peut pas être 
chargée

1. Le chargeur n’est pas con-
    necté
2. La température de la batterie 
    est trop basse
3. La batterie est trop chaude

1. Vérifiez que la fiche est 
    lâchée
2. Attendez que la batterie 
    ait la bonne température 
    de charge
3. Attendez que la batterie 
    ait la bonne température 
    de charge

L'affichage ne s'allume pas 1. Il n’y a pas d’alimentation
2. Le convertisseur d’alimentati-
    on est endommagé
3. Le tableau de bord est 
    défectueux

1. Vérifiez que la batterie est 
    connectée.
2. La batterie est défectueuse
3. Contactez le after-sales ser-
    vice pour corriger la faute
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12. SPÉCIFICATIONS

SUJET PARTIE SPÉCIFICATION

Matériel et dimensions

Couleur Diverses possibilités

Matériau Aluminium

Taille pliée (cm) 118 x 35 x 38

Taille dépliée (cm) 120 x 118 x 75

Poids

Longueur appropriée (cm) 150 - 200

Propre poids étape (kg) <29

Capacité de charge maximale 
(kg)

120

Fonctions

Vitesses réglables 3

Vitesse maximale (km / h) 25

Plage (km) Jusqu'à 35 selon les circon-
stances

Freinage Frein à disque avant et frein à 
tambour arrière

Pente maximale (en degrés) ~15

Cercle de rotation (en degrés) 50 à droite et 50 à gauche

Terrain approprié Béton ou route pavée

Température de fonctionne-
ment (Celsius)

0 - 45

Imperméable IP55

Moteur

Puissance nominale (W) 350

Tension nominale (V) 36 DC

Ampère nominal (A) 18

Couple (Nm) 14

Ampère déchargé (A) 1.3

Déviation de vitesse non 
chargée

~5%

Taille de la roue avant 10 inch pneumatique

Taille de la roue arrière 10 inch pneumatique

Classe d'isolation Classe E

Efficiency >82%
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SUJET PARTIE SPÉCIFICATION

Batterie

Marque et type LG 18650 Lithium batterie

Capacité en Ah 10.4

Tension nominale 36 

Tension de charge 42 

Smart BMS Egalisation / surcharge / 
décharge /

protection contre les courts-cir-
cuits

Circa 800 keer

Chargeur

Chargement et déchargement Environ 800 fois

Puissance nominale en watts 58.8 

Tension nominale en Volt 100-240 V AC 50/60 Hz

Ampère nominal 2.0

Temps de charge en heures ~4 - 6

Lumière

Tension nominale de sortie 42

Lampe frontale 12V en 24V s'allume automa-
tiquement dans 5 secondes; 
d.m.v. lumière automatique 
du capteur et commutation 
sombre

Feu arrière Automatiquement activé en 
5 sec.

Lumière de frein Par les freins avant et arrière
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13. PLAN DE SERVICE

Intervalles de service: annuel ou plus tôt selon l’utilisation

Étendue du service 

Vérifier:
 o Batterie (qualité / tension)
 o Avant / arrière / frein / éclairage de la plaque d’immatriculation
 o Corne
 o Affichage de l’opération et des paramètres (consultation du client)
 o Opération mécanisme de pliage
 o plaquettes de frein

Exécuter:
 o Porter les pneus à la tension
 o Lubrification des pièces rotatives
 o Régler le frein avant et arrière
 o Réparer tout dommage (consultation du client)
 o Essai routier
 o Signer le certificat de service

DATE REMPLIE PAR SIGNATURE CARACTERISTI-
QUES SPECIALES
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Veeley est une marque déposée d’Orange Ventures B.V.

ARTICLE 1 GARANTIE
 1.1  Orange Ventures B.V. garantit que les marches électriques Veeley sont exemptes 
  d’erreurs de construction et / ou de matériaux, dans la mesure où cela découle de 
  ces conditions de garantie.

 1.2  Si pendant la période de garantie le produit s’avère défectueux en raison de défauts 
  matériels ou de performance, Orange Ventures BV ou un revendeur Veeley dans 
  la zone de garantie, sans frais de main d’œuvre ou de pièces, réparera ou rem-
  placera le produit ou les pièces défectueuses à sa propre discrétion. dans les con-
  ditions énumérées ci-dessous. Orange Ventures B.V et les revendeurs Veeley peu-
  vent remplacer les produits ou pièces défectueux par des produits ou pièces neufs 
  ou remis à neuf. Toutes les pièces et tous les produits remplacés deviennent la pro-
  priété d’Orange Ventures B.V.

 1.3 Cette garantie est accordée uniquement pendant la période de garantie et avec 
  la présentation de la facture ou du reçu original (avec mention de la date d’achat, du 
  nom du modèle et du revendeur) avec le produit défectueux. Orange Ventures B.V 
  et les revendeurs Veeley peuvent refuser le service de garantie gratuit si ces docu-
  ments ne sont pas soumis, sont incomplets ou illisibles. Cette garantie expire lors-
  que le nom du modèle ou le numéro de série a été modifié, supprimé, effacé ou 
  rendu illisible.

 1.4 La garantie ne peut être invoquée que par le premier propriétaire du produit Veeley 
  concerné.

 1.5 Cette garantie ne couvre pas les frais de transport ou les risques associés au trans
  port de votre produit vers et depuis Orange Ventures B.V ou votre revendeur Veeley.

 1.6 La garantie devient caduque conformément aux dispositions des articles 3.1, 3.2 et 
  3.3. En ce qui concerne les batteries et certains composants électroniques, les dis-
  positions restrictives énoncées à l’article 5.2 s’appliquent.

 1.7 La garantie fournie par Orange Ventures B.V sur la base de ces conditions n’affecte 
  pas la possibilité de faire appel au vendeur sur la base des dispositions légales or-
  dinaires du Code civil néerlandais.

ARTICLE 2 PÉRIODE DE GARANTIE
 2.1 Vous ne pouvez prétendre à la garantie que si vous avez rempli la carte de garantie 
  et que vous pouvez présenter la preuve d’achat originale. Vous pouvez trouver 
  la carte de garantie dans votre manuel ou vous pouvez la compléter en ligne sur 
  www.veeley.nl/garantiekaart. La période de garantie commence le jour de l’achat.

14. DISPOSITIONS DE GARANTIE
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14. DISPOSITIONS DE GARANTIE

 2.2 Les cadres en aluminium Veeley sont garantis 2 ans sur les défauts de construction 
  et / ou de matériaux.

 2.3 Pour les fourches à suspension, les amortisseurs et toutes les autres parties, à l’ex-
  ception des parties mentionnées au paragraphe (2.4) suivant de cet article, la même 
  garantie s’applique pour une période de 2 ans.

 2.4 Aucune garantie n’est donnée sur les pièces soumises à l’usure, telles que les pneus, 
  la chaîne, les plateaux, la roue libre, les engrenages arrière, les câbles et les semel-
  les de frein, à moins de défauts de construction et / ou de matériaux.

 2.5 Pour les autres pièces, si elle est correctement entretenue, une garantie de 2 ans 
  s’applique. Voir l’article 5 pour les dispositions supplémentaires.

ARTICLE 3 EXCLUSIONS DE GARANTIE
 3.1 Dans les cas suivants, la garantie deviendra caduque:
    a. Une utilisation incorrecte et / ou imprudente du produit Veeley et une utilisa-
     tion non conforme à l’usage prévu;
    b. Le produit Veeley n’est pas entretenu conformément au livret de service;
    c. Les réparations techniques n’ont pas été effectuées de manière profession
     nelle;
    d. Ensuite, les pièces assemblées ne correspondent pas aux spécifications tech-
     niques du scooter électrique concerné ou sont incorrectement montées;
    e. Si la preuve de propriété, qui montre que le scooter électrique a été profes-
     sionnellement assemblé et vérifié avant sa livraison au client, n’est pas pré-
     sente ou n’a pas été signée par le vendeur;
    f. Le produit Veeley avec de l’eau sous pression a été nettoyé par pulvérisation, 
     par exemple avec un tuyau d’arrosage et / ou un pulvérisateur à haute pres-
     sion;

 3.2 En outre, l’exclusion explicite de la responsabilité d’Orange Ventures B.V. pour les 
  dommages (aux pièces) du scooter électrique résultant de:
    a. Mauvais réglage / tension du guidon, de la potence, de la selle, de la tige de 
     selle, des freins, des navettes rapides des roues et de la tension des rayons 
     le cas échéant;
    b. Ne pas remplacer en temps opportun les pièces telles que les freins, les pla-
     quettes de frein, les pneus, la chaîne et les engrenages;
    c. Lubrification incorrecte ou insuffisante des pièces rotatives et / ou des pièces 
     pour lesquelles cela a été spécifié.
    d. Influences climatiques telles que l’altération normale de la peinture, la rouille 
     ou la rouille chromée.
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 3.3  Le scooter électrique est destiné à un usage privé.
  L’utilisation professionnelle telle que la location ou toute autre utilisation commerci-
  ale intensive est exclue de la garantie.

ARTICLE 4 PIÈCES DE GARANTIE
 4.1 Pendant la période de garantie, toutes les pièces, dont Orange Ventures B.V. a été 
  établi qu’il y a un défaut de matériel et / ou de construction, réparé ou remboursé à 
  la discrétion d’Orange Ventures BV. Les frais de (dés) assemblage sont à la charge 
  d’Orange Ventures BV.

 4.2  Coûts de transport du produit et / ou des pièces Veeley à destination et en prove-
  nance d’Orange Ventures B.V. sera pour le compte du propriétaire, sauf si la partie 
  en question est éligible à une garantie, une consultation préalable doit avoir lieu 
  concernant le mode de transport vers le centre de service (Orange Ventures BV ou 
  le revendeur local)

 4.3 Si une certaine pièce est couverte par la garantie et que l’original n’est plus disponi-
  ble, Orange Ventures BVV. pour une alternative équivalente minimum.

ARTICLE 5 CONDITIONS DE GARANTIE SUPPLÉMENTAIRES
 5.1  Pour les conditions de garantie supplémentaire, consultez le manuel de votre 
  produit Veeley.

 5.2 Période de garantie pour les pièces électroniques:
  Marchepieds électriques Veeley: moteur électrique, contrôleur, 2 ans 
  et chargeur: 2 ans.
    a. Dispositions supplémentaires batterie période de garantie de la batterie 
     Veeley; Batterie Li-ion: 2 ans.
    b. Si les batteries, les chargeurs ou les composants électroniques présentent 
     des dommages de chute, la garantie sera annulée.
    c. L’usure normale / l’élimination de la capacité de la batterie n’est pas couverte 
     par la garantie. Les batteries perdent de la capacité au fil du temps. Les bat-
     teries Li-ion perdent également lorsqu’elles ne sont pas utilisées. Les batte-
     ries qui ne sont pas utilisées pendant plus d’un mois peuvent se décharger. 
     Les batteries dont la charge est inférieure à 10% doivent être immédiatement 
     chargées, sinon elles seront irrémédiablement endommagées et ne sont pas 
     couvertes par la garantie. Orange Ventures B.V garantit que dans un délai 
     d’un an à compter de l’achat, la batterie conservera au moins 70% de sa capa-
     cité spécifiée, à condition que les exigences de charge et d’entretien de la 
     batterie soient respectées. Si la garantie de la batterie est supérieure à un an, 
     la perte de capacité est garantie à moins de 30% par an.
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ARTICLE 6 PRÉSENTATION DE LA REVENDICATION
 6.1 Les réclamations au titre de cette garantie doivent être soumises dans le cadre de 
  l’offre du scooter électrique ou de la pièce concernée pour inspection par le con-
  cessionnaire Veeley auprès duquel le scooter électrique a été acheté. En même 
  temps, la preuve d’achat ainsi que la preuve de propriété fournie avec le scooter 
  électrique doivent être remises au revendeur.

 6.2 Si le propriétaire a déménagé ou si le revendeur n’est plus disponible, Orange 
  Ventures B.V. sur demande, fournir le revendeur Veeley le plus proche.

ARTICLE 7 ZONE DE GARANTIE
 7.1 La zone de garantie est limitée aux pays européens dans lesquels Orange Ventures 
  livre elle-même.

ARTICLE 8 RESPONSABILITÉ
 8.1  A par Orange Ventures B.V. réclamation de garantie honorée ne signifie pas au-
  tomatiquement que Orange Ventures B.V. accepte également la responsabilité 
  de tout dommage consécutif, matériel ou immatériel. La responsabilité d’Orange 
  Ventures B.V. ne s’étend jamais plus loin que ce qui est décrit dans ces conditions de 
  garantie. Toute responsabilité de Orange Ventures B.V. pour les dommages indi-
  rects est explicitement exclue. Les dispositions de cette disposition ne s’appliquent 
  pas si et dans la mesure où cela découle de dispositions légales impératives.

ARTICLE 9 EXCLUSIONS ET LIMITATIONS
 9.1 Sauf comme indiqué ci-dessus, Orange Ventures BV ne donne aucune garantie (ex-
  plicite, implicite, légale ou autre) en ce qui concerne la qualité, la performance, 
  l’exactitude, la fiabilité, l’adéquation à un usage particulier ou toute autre la qualité 
  du produit ou en faire partie. Si cette exclusion n’est pas ou pas entièrement auto-
  risée par la législation applicable, l’exclusion ou la limitation de la garantie Orange 
  Ventures B.V ne s’appliquera que dans la mesure maximale permise par la législati-
  on applicable. Toute garantie qui ne peut être totalement exclue (dans la mesure 
  permise par la loi applicable) est limitée à la durée de cette garantie. Cette garantie 
  n’oblige Orange Ventures B.V qu’à réparer ou remplacer les produits qui tombent 
  sous les conditions de cette garantie. Orange Ventures BV n’est pas responsable 
  de toute perte ou dommage lié aux produits, service, cette garantie ou autre, 
  y compris - pertes économiques ou tangibles - le prix payé pour le produit - perte 
  de profit ou perte, perte de données, plaisir de l’utilisateur du produit ou d’autres 
  produits connexes - perte ou perte indirecte, secondaire ou consécutive. Ceci s’ap-
  plique indépendamment du fait que ces dommages ou pertes soient liés à un dé-
  faut ou à un dysfonctionnement du produit ou des produits associés en raison de 
  défauts ou parce que le produit n’est pas disponible chez Orange Ventures BV ou 
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  chez un revendeur Veeley , perte de temps d’utilisation ou interruption du travail. 
  Ceci s’applique aux pertes et indemnisations selon toute interprétation légale, 
  y compris la négligence et autres illégalités, la rupture de contrat, la garantie ex 
  presse et implicite, et la responsabilité civile (même si Orange Ventures BV ou un 
  revendeur Veeley a été informé de la possibilité d’une telle compensation).
  Si la législation applicable interdit ou limite ces exclusions de responsabilité, les 
  transports publics excluent sa responsabilité ou la limitent au maximum permis par 
  la législation applicable. Par exemple, dans certains pays, il est interdit d’exclure ou 
  de limiter l’indemnisation en cas de négligence, de négligence grave, d’inconduite 
  volontaire, de tromperie ou d’actes similaires. La responsabilité d’Orange Ventures 
  B.V en vertu de cette garantie ne doit en aucun cas aller audelà du prix payé pour le 
  produit, mais si la loi applicable n’autorise que des limitations de responsabilité plus 
  élevées, les restrictions plus élevées s’appliquent.

 9.2 Les consommateurs ont des droits légaux en vertu des lois nationales applicables 
  relatives à la vente de produits aux utilisateurs finaux. Cette garantie n’affecte pas 
  les droits légaux que vous pourriez avoir, ni les droits qui ne peuvent être exclus ou 
  limités, ni les droits de la personne à qui vous avez acheté le produit. Vous pouvez 
  exercer tous les droits que vous avez à votre discrétion.
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15. CARTE DE GARANTIE VEELEY V5

LES DÉTAILS SUIVANTS SONT FOURNIS SUR NOTRE SITE WEB:
https://www.veeley.fr/cartedegarantie

NUMÉRO DE VIN (= FRAMENUMMER) : ………………………………………………..
(est estampillé sur le Veeley sur le côté 
droit de la boîte de batterie)

DATE D’ACHAT        : ………………………………………………..

ACHETÉ À 
(NOM DU CONCESSIONNAIRE)   : ………………………………………………..

ACHETEUR:

MONSIEUR / MADAME       : ………………………………………………..

ANCIEN (S)         : ………………………………………………..

NOM DE FAMILLE       : ………………………………………………..

RUE           : ………………………………………………..

CODE POSTAL        : ………………………………………………..

ENDROIT          : ………………………………………………..

PAYS           : ………………………………………………..

NUMÉRO DE TÉLÉPHONE     : ………………………………………………..

ADRESSE EMAIL        : ………………………………………………..
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FR16. FONCTIONNEMENT DE L'APP

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS



35

16. FONCTIONNEMENT DE L'APP

Main interface
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16. FONCTIONNEMENT DE L'APP FR

Function setting interface (1)
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16. FONCTIONNEMENT DE L'APP

Function setting interface (2)
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Function setting interface (1)
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17. PIÈCES DE DESSIN ET LISTE DES NUMÉROS 

 D'ARTICLE

比例 0.165
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17. PIÈCES DE DESSIN ET LISTE DES NUMÉROS D'ARTICLE
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FR17. PIÈCES DE DESSIN ET LISTE DES NUMÉROS D'ARTICLE
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18. FICHE DE MESSAGE

La Veeley V5 a un C.O.C. certificat.

La Veeley V5 est certifié EMC.

Service et assistance par l’intermédiaire de votre revendeur ou distributeur local.

www.veeley.fr

www.veeley.com
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FR19. SYMBOLES

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry





FELICITACIONES

CON SU COMPRA 

DE VEELEY



CONTENIDO DE LA CAJA

Qué más contiene la caja:

Certificado de vehículo COC

Charger Allen Key User manual

VEELEY V5 PATINETE ELÉCTRICO
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1. INFORMACIÓN GENERAL

Este manual detalla el uso correcto, la función, los consejos de seguridad, las característi-
cas y los parámetros del patinete Veeley V5 Electric.

Este manual contiene información importante, léalo cuidadosamente para su seguridad y 
la de los demás. Es su responsabilidad leer atentamente este manual y seguir las instruccio-
nes que contiene y asegurarse que todos usuarios de este patinete las conozcan. Por favor, 
asegúrese que los demás entienden todas las instrucciones y cuestiones de seguridad. 
Le recomendamos que lea periódicamente las instrucciones con cualquier otro posible 
usuario del patinete. A la vez, puede verificar que el patinete no presenta ningún defecto.

En los Países Bajos: este Veeley V5 cuenta con la aprobación europea y , si cumple con los 
requisitos legales (EU 168/2013), puede conducir por la vía pública.

Cuando use el patinete por primera vez, asegúrese de practicar primero en un lugar donde 
no haya obstáculos ni personas y de conocer todas las posibilidades del Veeley V5.

¡Disfrute conduciendo en su nuevo patinete eléctrico!

DATOS IMPORTANTES
Gracias por elegir el patinete eléctrico plegable de Orange ventures B.V. Este manual ha 
sido elaborado para ayudarlo a llevar a cabo un uso y mantenimiento adecuados. Es im-
portante que comprenda todas las funciones de su nuevo patinete para poder disfrutarlo 
al máximo, tanto la primera vez que lo use como las veces siguientes. Practique primero en 
una vía sin obstáculos. 

La caja contiene el patinete y, además:
 - un manual de usuario
 - un cargador
 - un kit de herramientas
 - un COC (documento de valor para registro y seguro)
 - un plan de servicio (incluido en el manual)
  verifique que todos los componentes mencionados estén presentes.

verifique que todos los componentes mencionados estén presentes.

RESPONSABILIDAD
Nuestra empresa no se hace responsable de ningún daño (incluidos los daños derivados) 
causado directa o indirectamente por el uso del patinete.

NOTA: ¡Compruebe cómo se regula la legislación en su país y cierre 
  un vehículo y / o un seguro de responsabilidad civil!
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ESP2. COMPONENTES IMPORTANTES

Palanca de freno de disco delantero 
Mango ergonómico de cuero
Acelerador
Bocina
Altavoz para música
Espejo retrovisor 
Botón de ajuste para la altura del manillar
Dispositivo de desbloqueo del manillar 
Reflector 
Asa de transporte 
Rueda delantera 
Soporte 
Suspensión y amortiguador 
Rueda trasera + motor  
Soporte de la placa 
de matrícula 
Iluminación de la placa 
de matrícula
Luz trasera y de freno
Reflector       
Sillín 
Mecanismo de plegado
Perilla para (des)bloquear el mecanismo de plegado

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15.

 
16.

 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

Luz delantera LED
Altavoz de la bocina
Fusible
Punto de conexión de la batería
Clavija de enchufe del motor
Clavija de enchufe de la batería
Dispositivo de bloqueo del manillar
Mecanismo de sillín decorativo
Sillín de altura ajustable
Puerto USB

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. PANTALLA Y CONTROLESS

PANTALLA:
Muestra la batería restante a través de cinco barras horizontales. Cada barra equivale 
aproximadamente al 20 % de la carga total de la batería.

Velocidad actual : muestra la velocidad actual.
Bluetooth   : muestra si el Bluetooth conectado o no
Km/h o Mp/h  : opcionalmente con el botón C
Speed Gear  : elección entre 3 velocidades máximas ajustables
Faro    : encendido / apagado de la placa de matrícula
La pantalla también muestra: control de velocidad de crucero, icono del motor, odómetro 
        de viaje y kilómetros / millas recorridos en total.
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ESP3. PANTALLA Y CONTROLES

Botón ENCENDIDO / APAGADO - Pulsar de forma 
prolongada para encender o apagar

Botón de selección de 3 velocidades. Pulsar para 
1,2 o 3 (25 km / h)

Pulsación larga para cambiar entre km/h o Mp/h
Pulsación corta para cambiar entre el odómetro de 
viaje y la distancia total recorrida

Restablecer el odómetro de viaje: pulsar de manera 
prolongada (5 segundos) ambos botones 

Pulsar para encender o apagar la luz de la matrícula

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. CARGA / CONEXIÓN DEL ADAPTADOR

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. Desconecte el enchufe de la batería 
 (derecha) del puerto de conexión de 
 la batería (1) y conéctelo en el puerto 
 de la izquierda (2). Conecte el adap-
 tador al puerto de carga redondo que 
 se encuentra sobre el puerto de co-
 nexión de la batería (3).

2. Después inserte el enchufe del adap-  
 tador a una toma de corriente de 220V.

3. Mientras el patinete se está cargan-
 do, la luz del cargador está encendida 
 en rojo.

4. La luz del cargador se vuelve verde 
 cuando el patinete está casi completo 
 de carga. Una vez que la luz se pone 
 en verde, recomendamos continuar la 
 carga durante 1 a 1,5 horas para car-
 gar la batería a plena carga.

5. Después de cargar, desconecte el en-
 chufe de la toma de corriente y del pu-
 erto de conexión del Veeley, luego 
 vuelva a conectar la batería al puerto 
 de conexión [1 y 2] y cierre la tapa.

NOTA: No deje el cargador enchufado al Veeley V5 una vez que la batería esté 
  completamente cargada. Desconecte el cargador cuando no se use.

NOTA: Por razones de seguridad, la batería debe desconectarse antes de 
  poder iniciar la carga.
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ESP4. CARGA / CONEXIÓN DEL ADAPTADOR

6.  Cargue la batería cada dos semanas 
 (La carga y descarga regulares pue-
 den prolongar la vida útil de la ba-
 tería).

7.  UTILICE SIEMPRE EL CARGADOR 
 ORIGINAL. 
 Otros cargadores pueden dañar el 
 Veeley.

8.  Cargue el patinete en una habitación 
 seca y ventilada.

9.  La carga debe realizarse en un lugar 
 alejado de los niños.

10.  Asegúrese de tener las manos secas 
 antes de enchufar/desenchufar el car-
 gador.

11.  Tome todas las precauciones necesa-
 rias para aumentar la seguridad.

12.  Después de cargar y quitar el adap-
 tador, recuerde volver a conectar el 
 enchufe de la batería en el puerto de 
 conexión de la batería.

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !



7

Connect the extra battery 
plug to this port

A

4. CARGA / CONEXIÓN DEL ADAPTADOR

1. Abra la cubierta de plástico en el lado 
 derecho del patinete.

2. Detrás de la cubierta está el enchufe 
 de la batería que debe desconectar 
 y almacenar en el espacio provisto a 
 la izquierda.

3. Luego, conecte el enchufe de la ba-
 tería adicional a la toma prevista.

4. La batería interna y la batería de re-
 puesto no pueden utilizarse de forma 
 simultánea, de acuerdo con las nor-
 mas de seguridad.

CONECTAR UNA BATERÍA ADICIONAL (opcional)

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.
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ESP5. PONER EN MARCHA

Pulse el botón de desbloqueo con una mano mientras levanta el manillar con la otra mano.

PASO 1

1.
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5. PONER EN MARCHA

Deslice el dispositivo de desbloqueo del manillar hacia abajo para bloquearlo.

PASO 2

2.
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ESP5. PONER EN MARCHA

Tire del mango hacia abajo y mueva la 
parte del manillar simultáneamente hacia 
arriba, hasta que el manillar haga clic. Iz-
quierda y derecha funcionan de la misma 
manera.
Fije ambos extremos del manillar desple-
gados con las palancas que se encuen-
tran debajo del manillar.
A continuación, coloque el espejo en la 
posición correcta.

PASO 3

PASO 4

Gire la perilla de bloqueo del manillar hasta que quede sujeto.
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5. PONER EN MARCHA

Si desea viajar sentado en el sillín, el sillín puede desplegarse de la siguiente manera:

PASO 5

DESLICE LA BARRA DE SILLÍN PLANA POR MEDIO DE EL APRETAR AMBOS MECANISMOS 
DE BLOQUEO HACIA ATRÁS. DE ESTA FORMA, LLEGARÁS A LA POSICIÓN MÁS ALTA DE 
LA SILLA DE MONTAR. (C)

 1. Desbloquee el mecanismo del sillín 
  y luego levante el sillín. (A)

A

 2. Para establecer la posición más alta 
  presione ambos mecanismos de 
  bloqueo y deslice la barra del sillón 
  hacia atrás hasta hacer clic. Veáse 
  las figuras a continuación. 

 3. Desbloquee la barra de soporte 
  y colóquela en posición vertical. 

C

B B
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ESP5. PONER EN MARCHA

 4. Extienda la varilla de soporte a la al-
tura correcta y asegúrela (D)

D

 5. A continuación, coloque el sillín 
  y la posición correcta y la parte su-
  perior de la varilla de soporte y des-
  lice la varilla de soporte y el soporte 
  debajo del sillin y enderécelo.

 6. Asegure el sillín con la perilla girato-
  ria que se encuentra debajo del 
  sillín.

Para plegar el sillín debe de realizar los pasos en el orden inverso:
 1. Afloje la perilla giratoria 
 2. Afloje el sillín de la barra de soporte
 3. Pliegue la varilla del sillín y deslice el mecanismo de bloqueo de la barra plana del 
  sillín (si corresponde, dependiendo de la altura del sillín seleccionada) de nuevo 
  hacia adelante diapositiva
 4. Acorte la barra de soporte
 5. Doble la varilla de soporte hacia abajo y empújela hacia el estribo
 6. A continuación, vuelva a colocar el poste del asiento en el reposapiés y empuje la 
  palanca de bloqueo hacia abajo.
 7. Baje el asiento y asegúrelo
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5. PONER EN MARCHA

AJUSTE DE LA ALTURA DEL MANILLAR
Si desea ajustar la altura del manillar, siga las instrucciones a continuación:

 1. Afloje la perilla que se encuentra en el medio de la barra de dirección.
 2. Tire del manillar hasta la altura deseada (10 cm como máximo).
 3. Vuelva a ajustar la perilla.

PASO 6

PORTAR EL VEELEY V5
Puede desplazar el Veeley V5 fácilmente con el asa de transporte roja, en posición plegada.
Antes de poder usarlo, debe plegar el manillar. Para ello, tire primero ambas palancas de 
debajo del manillar hacia el exterior y hacia el manillar y, posteriormente, tire hacia abajo. 
A continuación, pliegue el espejo retrovisor si lo desea. Luego doble hacia abajo la barra 
de dirección. Es el procedimiento inverso descrito en el apartado 5.
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ESP6. CONDUCCIÓN Y FUNCIONAMIENTO
Disconnect the battery 
plugs before charging !

Le aconsejamos el uso de casco y protecciones para las rodillas para limitar las posibles 
lesiones causadas por una caída o un accidente. 

1.  Antes de conducir, verifique que el 
 enchufe detrás de la cubierta lateral 
 esté asegurado en el zócalo de la dere-
 cha.

2. Verifique que el soporte esté retraído.
 ESTE DEBERÁ ESTAR SIEMPRE RE-
 TRAÍDO DURANTE LA CONDUCCIÓN!

3. A continuación, ponga en marcha el 
 patinete eléctrico (botón de encendi-
 do en la pantalla derecha) y comprue-
 be el indicador del nivel de la batería.

NOTA: Antes de conducir el patinete, siga todas las instrucciones de seguri-
  dad que se describen en el apartado 9 !
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6. CONDUCCIÓN Y FUNCIONAMIENTO

5. Cuando el patinete eléctrico comience 
 a moverse, coloque el otro pie en el re-
 posapiés.

6.  Si conduce el patinete eléctrico senta-
 do, coloque el otro pie en el reposa-
 piés tan pronto como coja velocidad.

7. Para detenerse lentamente, suelte el 
 botón de aceleración. Para frenar, suel-
 te el botón de aceleración y use el fre-
 no delantero y trasero al mismo tiempo.

4. Luego coloque un pie en el reposapiés y presione suavemente el botón del acelerador 
 con el pulgar.
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ESP6. CONDUCCIÓN Y FUNCIONAMIENTO

8.  Al tomar una curva, incline el cuerpo en 
 la dirección de la curva y tome la curva. 

9. Procedimiento para conectar la batería 
 adicional (batería de repuesto opcio-
 nal).
 CONSULTE EL APARTADO 4!

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. Control de la bocina: el botón de la bocina se encuentra debajo del botón de acelera-
 ción.

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. NEUMÁTICOS

Antes de conducir, compruebe que los neumáticos tengan suficiente presión, si no es así, 
añada presión con una bomba de aire. La presión recomendada de los neumáticos es de 4 
bar para ambos neumáticos (delantero y trasero).

NOTA: Una presión demasiado baja de los neumáticos afecta negativamente 
  a las características de conducción, aumenta el desgaste de los neumá-
  ticos y reduce el alcance.
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ESP8. PUNTOS DE ATENCIÓN

No olvide encender las luces (de la placa de matrícula) si conduce en condiciones oscuras.

Evite conducir sobre pavimento mojado o 
bajo la lluvia siempre que sea posible.

Ajuste la velocidad a la (mala) superficie 
de la carretera.

No presione el botón de aceleración 
mientras camina al lado del patinete. En 
ese caso, recomendamos apagar el pati-
nete.

OPMERKING:  El Veeley siempre tiene las luces (faro y luz trasera) encendidas 
    automáticamente (luces de marcha diurna). Tan pronto como 
    oscurece, el faro cambia automáticamente a la posición correc-
    ta (por medio de un sensor). Por razones de seguridad, no apa-
    gue las luces.
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Trate de evitar los obstáculos tanto como 
sea posible, como rieles del tranvía, agu-
jeros sobre el pavimento, tapas de alcan-
tarillas, bordillos y similares.

8. PUNTOS DE ATENCIÓN

Como característica de seguridad adicio-
nal, el apagado automático está integra-
do de manera estándar.
Tras 15 minutos de inactividad, el patinete 
se apaga automáticamente.

NOTA: En caso de caída o accidente, el control de velocidad de crucero, 
  si está habilitado, se apaga automáticamente.
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ESP9. CONSEJOS DE SEGURIDAD

Conducir un patinete eléctrico puede ser una actividad peligrosa. Los patinetes son me-
dios de transporte para viajar rápidamente, por lo que es posible que surjan situaciones 
peligrosas. Puede perder el control y/o caerse. Use siempre un equipo de protección (cas-
co, coderas, rodilleras y muñequeras). De lo contrario, puede sufrir lesiones graves o inclu-
so perder la vida. Utilice el patinete bajo su propio riesgo y responsabilidad. Use el sentido 
común, el proveedor o fabricante nunca será responsable por el uso incorrecto y/o errores 
por su parte.

TENCIÓN: 
 o Use siempre ropa protectora, complementada con casco y protecciones para rodillas 
  y codos.
 o Use siempre un casco mientras conduce y asegúrese de que esté correctamente 
  abrochado.
 o Use siempre zapatos.
 o Conduzca sobre una superficie lisa, preferiblemente asfaltada, y manténgase alejado 
  del tráfico motorizado tanto como sea posible.
 o Evite conducir por encima o contra bordes afilados, desagües y cambios bruscos de 
  superficie. Es posible que las ruedas queden enganchadas.
 o Evite conducir en las calles o superficies con agua, arena, grava, tierra, hojas y otros 
  residuos.
 o El clima húmedo puede afectar el frenado y la visibilidad, esté más atento.
 o Se recomienda no usar el patinete por la noche.
 o Los frenos se calientan cuando se usan con frecuencia. NO los toque después de 
  frenar.
 o Evite el exceso de velocidad en pendientes.
 o Obedezca las leyes locales y las normas de tráfico en todo momento.
 o Tenga cuidado con los peatones y otros usuarios de la carretera y no los ponga en 
  peligro.
 o La capacidad máxima de carga del patinete es de 120 kilogramos.
 o El muelle neumático del amortiguador está lleno de aire a alta presión y/o aceite/
  grasa.
 o Nunca los desmonte ni los destruya y/o arroje al fuego, podría producirse una explo-
  sión.
 o La batería es una parte muy importante del patinete eléctrico.
 o Siga las pautas descritas en este manual.
 o En general, debe usar el cable de carga original y cumplir con las instrucciones de 
  carga.

ADEMÁS:
 1.  Mantenga la batería lejos del fuego o de un ambiente húmedo; la batería es inflama-
  ble y podría explotar.
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9. CONSEJOS DE SEGURIDAD

 2. No ensucie ni retire la etiqueta de la carcasa de la batería.
 3. No abra la carcasa de la batería para evitar daños a los componentes internos. Pón-
  gase en contacto con el punto de venta local o el servicio posventa inmediatamente 
  si no puede cargar la batería.
 4. Si el patinete no se usa durante un tiempo prolongado, es recomendable cargarlo 
  completamente cada 20-30 días para mantenerlo en buenas condiciones.

Si la batería está defectuosa y debe desecharse, cumpla con las pautas locales aplicables 
para la eliminación de desechos químicos.

No se permite el uso del patinete a niños menores de 16 años.

Use el sentido común en todo momento y siga las advertencias arriba mencionadas. De lo 
contrario, puede provocar lesiones graves.

Utilice el patinete bajo su responsabilidad y su propio riesgo, tenga precaución.

Inspeccione siempre el patinete eléctrico antes de utilizarlo.

La inspección adecuada y el mantenimiento regular del patinete pueden reducir o prevenir 
el riesgo de lesiones.

Consulte las normas (de tráfico) locales sobre el uso legal de patinetes.

En la mayoría de las áreas, estados y países SIEMPRE es obligatorio usar casco.

Consulte cuidadosamente la regulación de su país.

En los Países Bajos: este Veeley V5 cuenta con la aprobación europea y, si cumple con los 
requisitos legales, puede conducir por la vía pública.

NOTA: ¡Asegúrese de contar siempre con un seguro de vehículo y/o de 
  responsabilidad!
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Limpieza y almacenamiento de su patinete eléctrico:
 1. Limpie el patinete con un paño húmedo, no lo sumerja en agua.
 2. Nunca use alcohol, gasolina o detergente químico para limpiar el patinete, de lo 
  contrario, la pintura u otras partes se podrían dañar.
 3. Tampoco utilice chorros de agua o pulverizadores de alta presión y asegúrese de 
  que el patinete eléctrico esté apagado y que el cable de carga esté desconectado 
  durante la limpieza. Asegúrese siempre de que no entre agua en el interior del pati-
  nete.
 4. Intente almacenar el patinete eléctrico en un lugar seco y fresco cuando no se use 
  uso, intente evitar dejarlo en el exterior durante períodos prolongados. La exposi-
  ción prolongada a la luz solar y/o el sobrecalentamiento acelerará el proceso de 
  envejecimiento de la apariencia, los neumáticos y la batería del patinete.

 1.  No use otros modelos o marcas de 
  baterías, de lo contrario existe un 
  riesgo de seguridad.
 2.  No toque los contactos de la ba-
  tería ni desmonte la batería. Nunca 
  toque los contactos de la batería 
  con metal, puede dañar y/o provo-
  car un cortocircuito.
 3.  Utilice el cargador original para 
  cargar, de lo contrario existe el ries-
  go de daño o incendio.
 4.  La eliminación incorrecta de las 
  baterías usadas puede causar una 
  grave contaminación del medio 
  ambiente.
 5.  Por lo tanto, cumpla con las leyes 
  y regulaciones locales al desechar 
  esta batería.
 6.  No almacene la batería en un lugar 
  donde la temperatura sea superior 
  a 50 ℃ o inferior a -20 ℃ (por 
  ejemplo, en un automóvil expuesto 
  a la luz solar en verano).
 7.  No arroje la batería al fuego, de lo 
  contrario la batería podría fallar, so-
  brecalentarse, encenderse o explo-
  tar.

 8.  Si el patinete no se usa dentro de 
  un período de 30 días, asegúrese 
   de que la batería esté completa-
   mente cargada antes de guardarla 
   en un lugar seco y fresco y cargue 
   la batería cada 20-30 días; de lo 
   contrario, los daños a la batería 
   quedarán fuera de garantía.
 9.   No espere a que la batería esté 
   completamente vacía para cargar-
   la, cargue la batería antes de que 
   tenga menos del 10% de capaci-
   dad residual, esto mejora la vida 
   útil.
 10.  Si usa el patinete a temperatura 
   normal, tendrá un kilometraje 
   máximo y mayor eficiencia de la 
   batería; si se usa a una temperatu-
   ra más baja, la eficiencia de la ba-
   tería es menor (por ejemplo, en un 
   entorno por debajo de -20 ℃, el 
   rango es menos de la mitad que a 
   una temperatura normal).

Mantenimiento de la batería del patinete eléctrico:
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Consejos otros mantenimiento:
 11.   Un mantenimiento regular mejora 
   la seguridad del patinete.
 12.  Mantenimiento regular de los coji-
   netes y frenos del patinete eléctri-
   co por parte de un distribuidor 
   autorizado.

 13.  Solicite la ayuda del distribuidor 
   local para cambiar motores o rue-
   das.
 14.  No desmonte, repare o modifique 
   el patinete usted mismo sin una ca-
   pacitación técnica profesional. Si 
   lo hace, perderá la garantía.
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ESP11.  POSIBLES FALLOS, CAUSAS 

 Y SOLUCIONES 

POSIBLES FALLOS CAUSA SOLUCIÓN

Sin energía después de en-
cender

No hay alimentación 1. Controleer of de accu is
    geïnstalleerd. 
2. Accuvoltage is onvoldoende, 
    laad de accu op.  

La autonomía disminuye 1. Insuficiente carga de la 
    batería
2. La presión de los neumáticos 
    es insuficiente
3. Frenado, arranque y sobre-
    carga frecuentes
4. Envejecimiento de la batería 
    o disminución de la capaci-
    dad normal
5. Baja temperatura ambiente 
    y por lo tanto, reducción de 
    la capacidad de la batería

1. Compruebe si el cargador 
    está dañado
2. Compruebe la presión de los 
    neumáticos antes de su uso
3. Desarrolle buenos hábitos 
    de conducción
4. Reemplace la batería
5. Fenómeno normal

La batería no se puede cargar 1. El cargador no está con-
    ectado
2. La temperatura de la batería 
    es demasiado baja
3. La batería está demasiado 
    caliente

1. Compruebe si el enchufe 
    está suelto
2. Espere hasta que la batería 
    tenga la temperatura de 
    carga correcta
3. Espere hasta que la batería 
    tenga la temperatura de 
    carga correcta

La pantalla no se enciende 1. No hay fuente de alimenta-
    ción
2. El convertidor de potencia  
    está dañado
3. El tablero está defectuoso

1. Verifique que la batería esté 
    conectada;
2. La batería está defectuosa
3. Póngase en contacto con el 
    servicio posventa para corre-
    gir el fallo
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12. ESPECIFICACIONES

PARÁMETRO ELEMENTO ESPECIFICACIÓN

Material y dimensiones

Color Varias posibilidades

Material Aluminio

Tamaño plegado (cm) 118 x 35 x 38

Tamaño desplegado (cm) 120 x 118 x 75

Peso

Largo adecuado (cm) 150 - 200

Peso del patinete (kg) <29

Capacidad de carga máxima (kg) 120

Funciones

Velocidades ajustables 3

Velocidad máxima (km/h) 25

Alcance (km) Hasta 35 dependiendo de las 
circunstancias

Frenado Freno de disco delantero y 
freno de tambor trasero

Pendiente máxima (en grados) ~ 15

Radio de giro (en grados) 50 derecha y 50 izquierda

Terreno adecuado Camino concreto o pavi-
mentado

Temperatura de funcionamiento 
(Celsius)

0 - 45

Resistencia al agua IP55

Motor

Potencia nominal (W) 350

Tensión nominal (V) 36 DC

Amperio nominal (A) 18

Par (Nm) 14

Amperio descargado (A) 1.3

Desviación de velocidad sin 
carga

~ 5%

Tamaño de la rueda delantera Neumático de 10 pulgadas

Tamaño de la rueda trasera Neumático de 10 pulgadas

Clase de aislamiento Clase E

Eficiencia > 82%
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ESP12. ESPECIFICACIONES

PARÁMETRO ELEMENTO ESPECIFICACIÓN

Batería

Marca y tipo Batería de litio LG 18650

Capacidad en Ah 10.4

Tensión nominal 36

Tensión de carga 42

BMS inteligente Ecualización/sobrecarga/
descarga/ protección contra 
cortocircuito

Carga y descarga Aproximadamente 800 veces

Cargador

Potencia nominal en vatios 58.8

Tensión nominal en voltios 100-240 V CA 50/60 Hz

Amperio nominal 2.0

Tiempo de carga en horas ~ 4 - 6

Voltaje de salida nominal 42

Iluminación

Lámpara delantera 12V y 24V se encienden au-
tomáticamente en 5 segundos; 
mediante sensor de con-
mutación de luz y oscuridad 
automática

Luz trasera Encendido automático en 5 
segundos

Luz de freno Por freno delantero y trasero

Luz de matrícula Encendido/apagado mediante 
botón (amarillo)
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13. PLAN DE SERVICIO

Intervalos de servicio: anualmente o antes según el uso

Alcance del servicio 

Verificar:
 o Batería (calidad / voltaje)
 o Iluminación delantera / trasera / freno / matrícula
 o Bocina
 o Pantalla de operación y configuración (consulta con el cliente)
 o Funcionamiento del mecanismo de plegado
 o Pastillas de freno

Realizar:
 o Inflado de neumáticos
 o Lubricación las piezas giratorias
 o Ajuste del freno delantero y trasero
 o Reparación de cualquier daño (consulta con el cliente)
 o Prueba de conducción
 o Firma del certificado de servicio

FECHA REALIZADO POR FIRMA CARACTERÍSTI-
CAS ESPECIALES
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ESP

Veeley es una marca registrada de Orange Ventures B.V.

ARTÍCULO 1 GARANTÍA
 1.1  Orange Ventures B.V. garantiza que los patinetes eléctricos Veeley se encuentran 
  libres de defectos de construcción y/o en materiales, conforme a las condiciones 
  aquí descritas.

 1.2  Si, dentro del plazo de garantía, el producto resulta estar defectuoso debido a de-
  fectos materiales o de mano de obra, Orange Ventures B.V. o el distribuidor Veeley 
  reparará o reemplazará las partes del producto defectuosas sin cargar costes adici-
  onales de mano de obra o de las piezas bajo las condiciones enumeradas a conti-
  nuación. Orange Ventures B.V y los distribuidores Veeley pueden reemplazar pro-
  ductos o piezas defectuosos por productos o piezas nuevos o reacondicionados. 
  Todas las piezas y productos reemplazados pasan a ser propiedad de Orange 
  Ventures B.V.

 1.3 Esta garantía solo se concede dentro del período de garantía y con el envío de 
  la factura o recibo original (indicando la fecha de compra, el nombre del modelo 
  y el distribuidor) junto con el producto defectuoso. Orange Ventures B.V. y los distri-
  buidores Veeley pueden rechazar el servicio de garantía gratuita si estos documen-
  tos no se presentan, son incompletos o ilegibles. Esta garantía cesará de validez cu-
  ando el nombre del modelo o número de serie haya sido cambiado, modificado, 
  eliminado o sea ilegible.

 1.4 La garantía solo puede hacerse válida por el comprador original del producto 
  Veeley en cuestión.

 1.5 Esta garantía no cubre los costos de transporte o riesgos asociados con el transpor-
  te de su producto hacia y desde Orange Ventures B.V. o su distribuidor Veeley.

 1.6 La garantía expirará de conformidad con las disposiciones de los artículos 3.1, 3.2 
  y 3.3. Con respecto a las baterías y algunos componentes electrónicos, se aplican 
  las disposiciones restrictivas establecidas en el artículo 5.2.

 1.7 La garantía proporcionada por Orange Ventures B.V. sobre la base de estas condi-
  ciones no afecta la posibilidad de apelar al vendedor sobre la base de las disposi-
  ciones legales ordinarias del Código Civil holandés.

ARTÍCULO 2 PERÍODO DE GARANTÍA
 2.1 Solo puede reclamar la garantía si ha completado la tarjeta de garantía y puede 
  presentar el comprobante de compra original. Encontrará la tarjeta de garantía en 
  su manual o puede completarla en línea en www.veeley.nl/garantiekaart. El período 
  de garantía comienza el día de la compra.

14. CONDICIONES DE GARANTÍA
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14. CONDICIONES DE GARANTÍA

 2.2 Los marcos de aluminio Veeley cuentan con una garantía de 2 años por defectos de 
  construcción y/o en materiales.

 2.3 Para horquillas de suspensión, amortiguadores y otras partes, con la excepción 
  de las partes mencionadas en el siguiente párrafo (2.4) de este artículo, se aplica 
  la misma garantía por un período de 2 años.

 2.4 Esta garantía no cubre las piezas sujetas a desgaste tales como llantas, cadenas, 
  platos, rueda libre, engranajes traseros, cables y pastillas de freno, a menos que 
  existan defectos en la construcción y/o en el material.

 2.5 Para otras partes, si se lleva a cabo un mantenimiento adecuado, se aplica una ga-
  rantía de 2 años. Véase el artículo 5 para disposiciones adicionales.

ARTÍCULO 3 EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA
 3.1 La garantía carecerá de validez en los siguientes casos:
    a. El uso incorrecto y/o descuidado del producto Veeley y el uso que no está de 
     acuerdo con el uso previsto;
    b. El producto Veeley no se mantiene de acuerdo con el folleto de servicio;
    c. Las reparaciones técnicas no se han llevado a cabo de manera profesional;
    d. Posteriormente, las piezas ensambladas no coinciden con las especificacio-
     nes técnicas del patinete eléctrico en cuestión o están incorrectamente 
     montadas;
    e. Si el comprobante de propiedad, que muestra que el patinete eléctrico ha 
     sido ensamblado e inspeccionado profesionalmente antes de ser entregado 
     al cliente, no está presente o no ha sido firmado por el vendedor;
    f. El producto Veeley se ha limpiado con un chorro agua a presión, como con 
     una manguera de jardín y/o una hidrolimpiadora de alta presión;

 3.2 Además, Orange Ventures B.V. niega explícitamente cualquier responsabilidad por 
  daños a (partes de) el patinete eléctrico como resultado de:
    a. Ajuste/tensión incorrectos del manillar, el vástago, el sillín, la tija del sillín, 
     los frenos, los dispositivos de liberación rápida de las ruedas y la tensión de 
     los radios, si corresponde;
    b. Reemplazo no oportuno de piezas como frenos, pastillas de freno, neumáti-
     cos, cadenas y engranajes;
    c. Lubricación incorrecta o insuficiente de partes rotatorias y/o partes para las 
     cuales esto ha sido especificado.
    d. Influencias climáticas como la erosión normal de la pintura, el óxido o la cor-
     rosión del cromo.

 3.3  El patinete eléctrico está destinado para uso privado.
  El uso profesional como alquiler o cualquier otro uso comercial intensivo queda 
  excluido de esta garantía.
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ARTÍCULO 4 GARANTÍA DE LAS PIEZAS
 4.1 Durante el período de garantía, todas las piezas en las que Orange Ventures B.V. 
  ha determinado que existe un defecto en el material y/o construcción serán repara-
  da o reembolsadas a discreción de Orange Ventures B.V. En este caso, todos los 
  costes de (des)ensamblaje correrán a cargo de Orange Ventures B.V.

 4.2  Los costes de transporte del producto Veeley y/o partes hacia y desde Orange 
  Ventures B.V. correrán a cargo del propietario, a menos que la pieza en cuestión 
  esté cubierta por la garantía, debe tener lugar una consulta previa con respecto a 
  la forma de transporte al centro de servicio (Orange Ventures B.V. o el distribuidor 
  local)

 4.3 Si una determinada pieza está cubierta por la garantía y la pieza original ya no está 
  disponible, Orange Ventures B.V. se compromete a proporcionar una alternativa
  mínimamente equivalente.

ARTÍCULO 5 CONDICIONES DE GARANTÍA ADICIONALES
 5.1  Para conocer las condiciones de garantía adicionales, consulte el manual de su pro-
  ducto Veeley.

 5.2 Período de garantía para piezas electrónicas:
  Patinetes eléctricos Veeley: motor eléctrico, controlador, 2 años y cargador: 2 años.
  Disposiciones adicionales de la batería
    a.  Período de garantía de la batería Veeley; Batería Li-ion: 2 años.
    b. Si las baterías, los cargadores o las piezas electrónicas muestran daños por 
     caídas, la garantía caducará.
    c.  El desgaste normal y la disminución de la capacidad de la batería no están 
     cubiertos por la garantía. Las baterías pierden capacidad con el tiempo. Las 
     baterías de iones de litio también pierden capacidad cuando no se usan. Las 
     baterías que no se usan por más de un mes pueden descargarse. Las baterías 
     con menos del 10% de carga deben cargarse inmediatamente, ya que de lo 
     contrario se dañarán de forma irreparable y no estarán cubiertas por la ga-
     rantía. Orange Ventures B.V. garantiza que dentro del plazo de 1 año de la 
     compra la batería retendrá al menos el 70% de su capacidad especificada, 
     siempre que se cumplan los requisitos de carga y mantenimiento de la ba-
     tería. Si la garantía de la batería dura más de un año, se garantiza una pérdida 
     de capacidad inferior al 30% por año.

ARTÍCULO 6 RECLAMACIONES
 6.1 Todas las reclamaciones bajo esta garantía deben presentarse, bajo la entrega del 
  patinete eléctrico o la parte correspondiente para su inspección, a través del distri-
  buidor Veeley a quien se compró el patinete eléctrico. Al mismo tiempo, deben en-
  tregarse al distribuidor el comprobante de compra y la prueba de propiedad sumi-
  nistrada con el patinete eléctrico.
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 6.2 Si el propietario ha cambiado de domicilio o el distribuidor ya no está disponible, 
  Orange Ventures B.V. le indicará, a petición, el distribuidor Veeley más cercano.

ARTÍCULO 7 TERRITORIO DE LA GARANTÍA
 7.1 El territorio de la garantía se limita a los países europeos en los que Orange 
  Ventures entrega.

ARTÍCULO 8 RESPONSABILIDAD
 8.1  Una reclamación de garantía honrada por Orange Ventures B.V. no implica automá-
  ticamente que Orange Ventures B.V. acepte la responsabilidad por cualquier daño, 
  material o inmaterial, sufrido. La responsabilidad de Orange Ventures B.V. se limita 
  exclusivamente a las estipulaciones descritas en estas condiciones de garantía.
  Orange Ventures B.V. renuncia expresamente cualquier responsabilidad por daños 
  consecuentes. Los términos de este artículo no son aplicables si y en la medida en 
  que violan cualquier disposición legalmente vinculante.

ARTÍCULO 9 EXCLUSIONES Y LIMITACIONES
 9.1 Salvo lo establecido anteriormente, Orange Ventures B.V. no ofrece garantías (ni 
  explícitas, implícitas, legales ni de otro tipo) con respecto a la calidad, el rendimien-
  to, la precisión, la fiabilidad, la adecuación para un fin determinado o diferente. Si 
  esta exclusión no está o no está completamente autorizada por la legislación vigen-
  te, la exclusión o limitación de la garantía de Orange Ventures B.V. solo se aplicará 
  hasta la medida máxima permitida conforme a la ley aplicable. Cualquier garantía 
  que no se pueda excluir por completo (en la medida permitida por la ley aplicable) 
  se limita a la duración de esta garantía. Esta garantía obliga a Orange Ventures B.V. 
  solo a reparar o reemplazar los productos que entran dentro de las condiciones de 
  esta garantía. Orange Ventures B.V. no se hace responsable de la pérdida o daños 
  relacionado con los productos, servicios u otras cosas, incluyendo: las pérdidas 
  económicas o tangibles; el precio pagado por el producto; pérdida de beneficios 
  o ingresos, pérdida de datos, disfrute del producto u otros productos relacionados 
  por parte del usuario; pérdida indirecta, secundaria o consecuente. Esto se aplica 
  independientemente de si tales daños o pérdidas están asociados con productos 
  defectuosos o mal funcionamiento del producto o si el producto no está disponible 
  mientras se encuentra en Orange Ventures B.V. o en un distribuidor Veeley, lo que 
  lleva a tiempos de inactividad, pérdida de tiempo de uso o una interrupción del 
  trabajo. Esto se aplica a los daños y perjuicios en virtud de cualquier interpretación 
  legal, incluida la negligencia y otros daños, incumplimiento de contrato, garantía 
  expresa o implícita, y la responsabilidad objetiva (aunque Orange Ventures B.V. 
  o un distribuidor Veeley haya sido advertido de la posibilidad de tal compensa-
  ción).
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  Si la legislación vigente prohíbe o limita tales exclusiones de responsabilidad, 
  Orange Ventures B.V. excluye o limita su responsabilidad solo en la medida máxima 
  permitida por la legislación aplicable. Por ejemplo, en ciertos países está prohibido 
  excluir o limitar la indemnización por negligencia, negligencia grave, mala conduc-
  ta deliberada, engaño y actos similares. La responsabilidad de Orange Ventures 
  B.V. bajo esta garantía no superará en ningún caso el precio pagado por el pro-
  ducto, pero si la ley aplicable solo permite mayores limitaciones de responsabili-
  dad, se aplicarán las restricciones más estrictas.

 9.2 Los consumidores tienen derechos legales bajo la legislación nacional aplicable 
  que regula la venta de productos de consumo a usuarios finales. Esta garantía no 
  afecta a los derechos legales que pueda tener, que no serán excluidos ni limitados, 
  ni a los derechos para con la persona en la que se haya adquirido el producto. Pue-
  de ejercer todos los derechos que tenga a su discreción.
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15. TARJETA DE GARANTÍA VEELEY V5

POR FAVOR, RELLENE LOS SIGUIENTES DATOS EN NUESTRO SITIO WEB:
https://www.veeley.sp/tarjetadegarantia

NÚMERO VIN  (= numero de serie)  : ………………………………………………..
(provisto en el Veeley, en el lado 
derecho de la caja de la batería) 

FECHA DE COMPRA       : ………………………………………………..

COMPRADO EN
(NOMBRE DISTRIBUIDOR)     : ………………………………………………..

COMPRADOR:

SR./SRA.          : ………………………………………………..

INICIAL(ES)         : ………………………………………………..

APELLIDOS         : ………………………………………………..

CALLE           : ………………………………………………..

CÓDIGO POSTAL       : ………………………………………………..

LUGAR          : ………………………………………………..

PAÍS           : ………………………………………………..

NÚMERO DE TELÉFON      : ………………………………………………..

CORREO ELECTRÓNICO     : ………………………………………………..



34

ESP16. FUNCIONAMIENTO DE 

 LA APLICACIÓN

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS
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Main interface
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16. FUNCIONAMIENTO DE LA APLICACIÓN ESP

Function setting interface (1)
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16. FUNCIONAMIENTO DE LA APLICACIÓN

Function setting interface (2)
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ESP16. FUNCIONAMIENTO DE LA APLICACIÓN

Function setting interface (1)
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17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON 

 NÚMEROS DE ARTÍCULO

比例 0.165



40

ESP17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO

*F
or

 F
ro

nt
 fr

am
e 

se
ts

-l
at

te
r  

, a
ll 

th
e 

pa
re

 #
 w

ill
 a

dd
ed

 "L
" i

n 
fr

on
t t

he
 Ic

on
 c

od
e

Fr
on

t f
ra

m
e 

se
ts

-L
at

te
r

No
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
LS

26
Sc

re
w

2
L2

0
Fi

xin
g 

Ba
se

 
3

L1
4

He
ig

ht
 a

dj
us

tm
en

t k
no

b
4

L1
34

Br
ac

ke
t p

in
5

L5
2

Fi
xin

g 
br

ac
ke

t b
as

e
6

L4
8

 T
op

 b
lo

ck
7

L4
9

He
ig

ht
 a

dj
us

tin
g 

sc
re

w
 

8
L5

3
Fi

xin
g 

br
ac

ke
t b

as
e

9
LS

15
Sc

re
w

10
L3

La
tte

r f
ro

nt
 fr

am
e

11
L8

La
tte

r f
ro

nt
 fr

am
e 

C
ov

er
12

L9
2

Sc
re

w
 p

lu
g

13
L1

3
Fo

ld
in

g 
lo

ck
14

LS
21

Sc
re

w
15

L1
2

Fo
ld

in
g 

co
nn

ec
tin

g 
ro

d
16

L7
8

Sp
rin

g
17

L5
5

Fo
ld

in
g 

st
em

18
L1

07
R

ef
le

ct
or

19
L1

0
D

ec
or

at
ive

 c
ov

er
20

LS
42

Sc
re

w
21

L7
1

La
tte

r f
ro

nt
 fr

am
e 

se
el

ve
22

L1
19

Fr
on

t f
ra

m
e 

G
as

ke
t

23
LS

46
Sc

re
w

 S
TE

M
24

LS
15

Sc
re

w
25

L3
7

In
se

rt 
bl

oc
k

26
LS

24
Sc

re
w

27
LS

7
Sc

re
w

L

*F
or

 th
e 

Fr
on

t f
ra

m
e 

se
ts

-la
tte

r, 
al

l t
he

 p
ar

e 
# 

w
ill

 a
dd

ed
 “L

“ i
n 

fro
nt

 th
e 

Ic
on

 c
od

e



41

17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO

Fo
r F

ro
nt

 fr
am

e 
se

ts
-u

pp
er

  ,
 a

ll 
th

e 
pa

re
 #

 w
ill

 a
dd

ed
 "U

" i
n 

fr
on

t t
he

 Ic
on

 c
od

e

Fr
on

t f
ra

m
e 

se
ts

-u
pp

er
 

NO
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
U9

1
C

ov
er

 fo
r D

is
pl

ay
 p

an
el

 
2

U1
00

D
ou

bl
e-

si
de

d 
gu

m
3

US
1

Sc
re

w
4

U1
24

D
is

pl
ay

 p
an

el
 

5
U4

Fr
on

t f
ra

m
e 

6
U3

9
Ha

nd
le

 b
as

e 
7

US
20

Sc
re

w
8

U8
6

Fr
on

t f
ra

m
e 

co
ve

r 
9

U9
7

US
B 

pl
ug

 
10

U9
4

Sc
re

w
 p

lu
g

11
US

19
Sc

re
w

12
U1

02
Fr

on
t l

am
p 

se
t

13
US

14
Sc

re
w

14
U8

1
Fr

on
t l

am
p 

co
ve

r
15

U1
28

M
us

ic
 p

la
ye

r 
16

U1
01

D
ou

bl
e-

si
de

d 
gu

m
17

US
29

Sc
re

w
18

U4
1

D
ec

or
at

ive
 c

ov
er

19
U8

7
Pl

as
tic

 d
ec

or
at

ive
 ri

ng

Fo
r F

ro
nt

 fr
am

e 
se

ts
-u

pp
er

  ,
 a

ll 
th

e 
pa

re
 #

 w
ill

 a
dd

ed
 "U

" i
n 

fr
on

t t
he

 Ic
on

 c
od

e

Fr
on

t f
ra

m
e 

se
ts

-u
pp

er
 

NO
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
U9

1
C

ov
er

 fo
r D

is
pl

ay
 p

an
el

 
2

U1
00

D
ou

bl
e-

si
de

d 
gu

m
3

US
1

Sc
re

w
4

U1
24

D
is

pl
ay

 p
an

el
 

5
U4

Fr
on

t f
ra

m
e 

6
U3

9
Ha

nd
le

 b
as

e 
7

US
20

Sc
re

w
8

U8
6

Fr
on

t f
ra

m
e 

co
ve

r 
9

U9
7

US
B 

pl
ug

 
10

U9
4

Sc
re

w
 p

lu
g

11
US

19
Sc

re
w

12
U1

02
Fr

on
t l

am
p 

se
t

13
US

14
Sc

re
w

14
U8

1
Fr

on
t l

am
p 

co
ve

r
15

U1
28

M
us

ic
 p

la
ye

r 
16

U1
01

D
ou

bl
e-

si
de

d 
gu

m
17

US
29

Sc
re

w
18

U4
1

D
ec

or
at

ive
 c

ov
er

19
U8

7
Pl

as
tic

 d
ec

or
at

ive
 ri

ng

U

*F
or

  t
he

 F
ro

nt
 fr

am
e 

se
ts

-u
pp

er
, a

ll 
th

e 
pa

re
 #

 w
ill

 a
dd

ed
 “U

“ i
n 

fro
nt

 th
e 

Ic
on

 
co

de



42

ESP17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO

11
4

11
2

*F
or

 h
an

dl
e 

se
ts

 , 
al

l t
he

 p
ar

t #
 w

ill
 a

dd
ed

 "H
" i

n 
fr

on
t t

he
 Ic

on
 c

od
e

S5
3

Ha
nd

le
 s

et
s

No
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
H1

14
Ba

ck
 v

ie
w

 m
irr

or
 

2
H1

12
Ha

nd
le

 s
ee

lve
3

H1
08

Br
ak

e 
ha

nd
le

 -L
ef

t
4

H2
2

Ha
nd

le
 T

ub
e

5
H2

3
Ha

nd
le

 B
as

e
6

H4
7

Fo
ld

in
g 

w
ea

r b
lo

ck
7

H4
0

Sp
rin

g 
lim

it 
bl

oc
k

8
H4

5
Fo

ld
in

g 
lo

ca
tin

g 
pl

at
e

9
HS

19
Sc

re
w

 1
10

HS
17

Sc
re

w
 2

11
HS

53
Sc

re
w

 G
as

ke
t 

12
H1

5
Ha

nd
le

 lo
ck

 
13

HS
34

Sc
re

w
 G

as
ke

t 
14

HS
33

Sc
re

w
 G

as
ke

t 
15

H5
8

Sc
re

w
 3

16
H5

0
Sc

re
w

 B
as

e
17

H2
5

Fo
ld

in
g 

st
em

18
HS

16
Fo

ld
in

g 
ax

is
19

HS
43

Sc
re

w
4

20
H7

9
Sp

rin
g

21
HS

48
Sc

re
w

 5
22

HS
5

Sc
re

w
 6

23
H4

7
Fo

ld
in

g 
w

ea
r b

lo
ck

24
H1

09
Br

ak
e 

ha
nd

le
 -R

ig
ht

25
H1

25
Ac

ce
le

ra
to

r
26

H5
1

Sc
re

w
 B

as
e

27
H5

9
Sc

re
w

7
28

H2
4

Ha
nd

le
 T

ub
e 

-R
ig

ht
 

29
H1

13
Ha

nd
le

 P
lu

g 
 

11
4

11
2

*F
or

 h
an

dl
e 

se
ts

 , 
al

l t
he

 p
ar

t #
 w

ill
 a

dd
ed

 "H
" i

n 
fr

on
t t

he
 Ic

on
 c

od
e

S5
3

Ha
nd

le
 s

et
s

No
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
H1

14
Ba

ck
 v

ie
w

 m
irr

or
 

2
H1

12
Ha

nd
le

 s
ee

lve
3

H1
08

Br
ak

e 
ha

nd
le

 -L
ef

t
4

H2
2

Ha
nd

le
 T

ub
e

5
H2

3
Ha

nd
le

 B
as

e
6

H4
7

Fo
ld

in
g 

w
ea

r b
lo

ck
7

H4
0

Sp
rin

g 
lim

it 
bl

oc
k

8
H4

5
Fo

ld
in

g 
lo

ca
tin

g 
pl

at
e

9
HS

19
Sc

re
w

 1
10

HS
17

Sc
re

w
 2

11
HS

53
Sc

re
w

 G
as

ke
t 

12
H1

5
Ha

nd
le

 lo
ck

 
13

HS
34

Sc
re

w
 G

as
ke

t 
14

HS
33

Sc
re

w
 G

as
ke

t 
15

H5
8

Sc
re

w
 3

16
H5

0
Sc

re
w

 B
as

e
17

H2
5

Fo
ld

in
g 

st
em

18
HS

16
Fo

ld
in

g 
ax

is
19

HS
43

Sc
re

w
4

20
H7

9
Sp

rin
g

21
HS

48
Sc

re
w

 5
22

HS
5

Sc
re

w
 6

23
H4

7
Fo

ld
in

g 
w

ea
r b

lo
ck

24
H1

09
Br

ak
e 

ha
nd

le
 -R

ig
ht

25
H1

25
Ac

ce
le

ra
to

r
26

H5
1

Sc
re

w
 B

as
e

27
H5

9
Sc

re
w

7
28

H2
4

Ha
nd

le
 T

ub
e 

-R
ig

ht
 

29
H1

13
Ha

nd
le

 P
lu

g 
 

H

*F
or

 th
e 

ha
nd

le
 se

ts
, a

ll 
th

e 
pa

re
 #

 w
ill

 a
dd

ed
 “H

“ i
n 

fro
nt

 th
e 

Ic
on

 c
od

e



43

17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO

*F
or

 P
ed

al
 se

ts
 -

co
ve

r  
, a

ll 
th

e 
pa

rt
# 

 w
ill

 b
e 

ad
de

d“
c”

 in
 fo

rn
t o

f t
he

 ic
on

 c
od

e 

Pe
de

l  
se

ts
-c

ov
er

No
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
C

2
Pe

da
l c

ov
er

2
C

29
Sa

dd
le

 s
lid

er
 g

ui
de

-le
ft

3
C

S9
Sc

re
w

4
C

30
Sa

dd
le

 s
lid

er
 g

ui
de

-ri
gh

t
5

C
10

4
Su

pp
or

t t
ub

e 
se

t 
6

C
28

Tu
be

 b
as

e 
7

C
64

Ax
is

8
C

90
M

ag
ne

t
9

C
34

Tu
be

 lo
ck

 s
et

 
10

C
26

Sa
dd

le
 lo

ck
 h

an
dl

e 
 

11
C

57
W

re
nc

h 
sh

af
t

12
C

11
7

G
as

ke
t 

13
C

S3
2

Sc
re

w
 s

te
m

 
14

C
77

Sp
rin

g
15

C
S1

8
Sc

re
w

16
C

33
Tu

be
 lo

ck
 

17
C

69
Sa

dd
le

 s
up

po
rti

ng
 a

xis
 la

tte
r

18
C

11
8

Sc
re

w
 p

lu
g

19
C

98
An

ti-
co

llis
io

n 
si

lic
on

e
20

C
44

R
ea

r l
ig

ht
 b

ra
ck

et
21

C
S5

2
Sc

re
w

 n
ut

22
C

S1
3

Sc
re

w
 

23
C

10
3

R
ea

r l
am

p 
se

t 
24

C
S2

2
Sc

re
w

 
25

C
S2

7
Sc

re
w

 n
ut

26
C

82
Li

ce
ns

e 
pl

at
e 

27 28
C

S3
Sc

re
w

 
29

C
S3

6
Sc

re
w

 

C
93

Sc
re

w
 p

lu
g-

pe
da

l 

*F
or

 P
ed

al
 se

ts
 -

co
ve

r  
, a

ll 
th

e 
pa

rt
# 

 w
ill

 b
e 

ad
de

d“
c”

 in
 fo

rn
t o

f t
he

 ic
on

 c
od

e 

Pe
de

l  
se

ts
-c

ov
er

No
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
C

2
Pe

da
l c

ov
er

2
C

29
Sa

dd
le

 s
lid

er
 g

ui
de

-le
ft

3
C

S9
Sc

re
w

4
C

30
Sa

dd
le

 s
lid

er
 g

ui
de

-ri
gh

t
5

C
10

4
Su

pp
or

t t
ub

e 
se

t 
6

C
28

Tu
be

 b
as

e 
7

C
64

Ax
is

8
C

90
M

ag
ne

t
9

C
34

Tu
be

 lo
ck

 s
et

 
10

C
26

Sa
dd

le
 lo

ck
 h

an
dl

e 
 

11
C

57
W

re
nc

h 
sh

af
t

12
C

11
7

G
as

ke
t 

13
C

S3
2

Sc
re

w
 s

te
m

 
14

C
77

Sp
rin

g
15

C
S1

8
Sc

re
w

16
C

33
Tu

be
 lo

ck
 

17
C

69
Sa

dd
le

 s
up

po
rti

ng
 a

xis
 la

tte
r

18
C

11
8

Sc
re

w
 p

lu
g

19
C

98
An

ti-
co

llis
io

n 
si

lic
on

e
20

C
44

R
ea

r l
ig

ht
 b

ra
ck

et
21

C
S5

2
Sc

re
w

 n
ut

22
C

S1
3

Sc
re

w
 

23
C

10
3

R
ea

r l
am

p 
se

t 
24

C
S2

2
Sc

re
w

 
25

C
S2

7
Sc

re
w

 n
ut

26
C

82
Li

ce
ns

e 
pl

at
e 

27 28
C

S3
Sc

re
w

 
29

C
S3

6
Sc

re
w

 

C
93

Sc
re

w
 p

lu
g-

pe
da

l 

C

*F
or

 th
e 

Pe
da

l s
et

s-
co

ve
r, 

al
l t

he
 p

ar
e 

# 
w

ill
 a

dd
ed

 “C
“ i

n 
fro

nt
 th

e 
Ic

on
 c

od
e



44

ESP17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO

*F
or

 th
e 

Pe
da

l s
et

s-
Bo

tto
m

 , 
al

l t
he

 p
ar

t #
 w

ill
 b

e 
ad

de
d 

"B
" i

n 
fr

on
t o

f t
he

 ic
on

 c
od

e 
.

Pe
da

l s
et

s-
Bo

tto
m

  
No

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

No
Pa

rt 
#

Pa
rt 

na
m

e
1

B7
D

ra
g 

ha
nd

le
32

B2
1

Fi
xin

g 
ba

se
2

BS
38

Sc
re

w
33

BS
35

Sc
re

w
3

BS
39

Sc
re

w
34

BS
31

Sc
re

w
4

B1
06

Un
fo

ld
in

g 
co

nn
ec

tin
g 

pa
rts

 
35

B1
30

Fu
se

5
B5

Fr
on

t w
he

el
 b

ra
ck

et
36

BS
6

Sc
re

w
6

B5
6

Un
fo

ld
in

g 
co

nn
ec

tin
g 

st
em

37
BS

40
Sc

re
w

7
B7

2
Fo

ld
in

g 
To

p 
bl

oc
k

38
B6

2
C

ov
er

 S
te

m
8

B8
0

To
p 

bl
oc

k 
sp

rin
g

39
B1

7
Fx

in
g 

ba
se

9
B4

6
Sp

rin
g 

ba
se

40
BS

14
Sc

re
w

10
B1

16
Sn

ap
 ri

ng
41

B8
5

C
ov

er
11

B1
10

D
is

c 
br

ak
e 

sy
st

em
 

42
B1

33
D

C
 c

ha
rg

in
g 

po
rt

12
B1

6
St

an
de

r 
43

BS
4

Sc
re

w
13

BS
51

Sc
re

w
44

BS
14

Sc
re

w
14

BS
37

Sc
re

w
45

B1
31

Ba
tte

ry
 c

on
ne

ct
or

15
B3

5
lim

itin
g 

bl
oc

k 
fo

r s
ta

nd
er

 
46

B6
0

Sl
ee

ve
16

B3
6

In
se

rt 
bl

oc
k

47
B1

1
D

ec
or

at
ive

 c
ov

er
17

BS
47

G
as

ke
t

48
BS

41
Sc

re
w

18
BS

27
Nu

ts
49

B6
7

R
ea

r b
ra

ck
et

 a
xis

19
B7

4
Sp

rin
g

50
B6

1
G

as
ke

t
20

BS
18

Sc
re

w
51

B1
20

Fx
in

g 
nu

ts
 

21
B1

Pe
da

l
52

B1
15

Se
al

ed
 s

us
pe

ns
io

n
22

B7
6

Sp
rin

g
53

BS
45

Sc
re

w
 s

te
m

23
B3

8
Un

fo
ld

in
g 

bu
tto

n
54

BS
44

Sc
re

w
 s

te
m

24
55

B1
8

R
ea

r b
ra

ck
et

-L
ef

t
25

B6
3

Lo
ck

 s
te

m
 

56
B1

9
R

ea
r b

ra
ck

et
-ri

gh
t

26
BS

15
Sc

re
w

57
B4

2
G

as
ke

t-L
ef

t
27

BS
17

Sc
re

w
58

B4
3

G
as

ke
t-r

ig
ht

28
B1

22
Ba

tte
ry

 
59

B8
3

Ax
is

 c
ov

er
-le

ft
29

B9
6

R
ub

be
r p

lu
g

60
B8

4
Ax

is
 c

ov
er

-ri
gh

t
30

B1
23

C
on

tro
lle

r
61

BS
25

Sc
re

w
31

B1
29

El
ec

tri
c 

Ho
rn

62
B1

32
Ba

tte
ry

 p
lu

g
63

B9
9

W
ire

 s
ee

lve

B4
1

D
ec

or
at

ive
 c

ov
er

*F
or

 th
e 

Pe
da

l s
et

s-
Bo

tto
m

 , 
al

l t
he

 p
ar

t #
 w

ill
 b

e 
ad

de
d 

"B
" i

n 
fr

on
t o

f t
he

 ic
on

 c
od

e 
.

Pe
da

l s
et

s-
Bo

tto
m

  
No

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

No
Pa

rt 
#

Pa
rt 

na
m

e
1

B7
D

ra
g 

ha
nd

le
32

B2
1

Fi
xin

g 
ba

se
2

BS
38

Sc
re

w
33

BS
35

Sc
re

w
3

BS
39

Sc
re

w
34

BS
31

Sc
re

w
4

B1
06

Un
fo

ld
in

g 
co

nn
ec

tin
g 

pa
rts

 
35

B1
30

Fu
se

5
B5

Fr
on

t w
he

el
 b

ra
ck

et
36

BS
6

Sc
re

w
6

B5
6

Un
fo

ld
in

g 
co

nn
ec

tin
g 

st
em

37
BS

40
Sc

re
w

7
B7

2
Fo

ld
in

g 
To

p 
bl

oc
k

38
B6

2
C

ov
er

 S
te

m
8

B8
0

To
p 

bl
oc

k 
sp

rin
g

39
B1

7
Fx

in
g 

ba
se

9
B4

6
Sp

rin
g 

ba
se

40
BS

14
Sc

re
w

10
B1

16
Sn

ap
 ri

ng
41

B8
5

C
ov

er
11

B1
10

D
is

c 
br

ak
e 

sy
st

em
 

42
B1

33
D

C
 c

ha
rg

in
g 

po
rt

12
B1

6
St

an
de

r 
43

BS
4

Sc
re

w
13

BS
51

Sc
re

w
44

BS
14

Sc
re

w
14

BS
37

Sc
re

w
45

B1
31

Ba
tte

ry
 c

on
ne

ct
or

15
B3

5
lim

itin
g 

bl
oc

k 
fo

r s
ta

nd
er

 
46

B6
0

Sl
ee

ve
16

B3
6

In
se

rt 
bl

oc
k

47
B1

1
D

ec
or

at
ive

 c
ov

er
17

BS
47

G
as

ke
t

48
BS

41
Sc

re
w

18
BS

27
Nu

ts
49

B6
7

R
ea

r b
ra

ck
et

 a
xis

19
B7

4
Sp

rin
g

50
B6

1
G

as
ke

t
20

BS
18

Sc
re

w
51

B1
20

Fx
in

g 
nu

ts
 

21
B1

Pe
da

l
52

B1
15

Se
al

ed
 s

us
pe

ns
io

n
22

B7
6

Sp
rin

g
53

BS
45

Sc
re

w
 s

te
m

23
B3

8
Un

fo
ld

in
g 

bu
tto

n
54

BS
44

Sc
re

w
 s

te
m

24
55

B1
8

R
ea

r b
ra

ck
et

-L
ef

t
25

B6
3

Lo
ck

 s
te

m
 

56
B1

9
R

ea
r b

ra
ck

et
-ri

gh
t

26
BS

15
Sc

re
w

57
B4

2
G

as
ke

t-L
ef

t
27

BS
17

Sc
re

w
58

B4
3

G
as

ke
t-r

ig
ht

28
B1

22
Ba

tte
ry

 
59

B8
3

Ax
is

 c
ov

er
-le

ft
29

B9
6

R
ub

be
r p

lu
g

60
B8

4
Ax

is
 c

ov
er

-ri
gh

t
30

B1
23

C
on

tro
lle

r
61

BS
25

Sc
re

w
31

B1
29

El
ec

tri
c 

Ho
rn

62
B1

32
Ba

tte
ry

 p
lu

g
63

B9
9

W
ire

 s
ee

lve

B4
1

D
ec

or
at

ive
 c

ov
er

B
*F

or
 th

e 
Pe

da
l s

et
s-

 B
ot

to
m

, a
ll 

th
e 

pa
re

 #
 w

ill
 a

dd
ed

 
“B

“ i
n 

fro
nt

 th
e 

Ic
on

 c
od

e



45

17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO
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ESP17. DIBUJO DE LAS PIEZAS Y LISTA CON NÚMEROS DE ARTÍCULO
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18. HOJA DE MENSAJES

De Veeley V5 beschikt over een C.O.C. certificaat. 

De Veeley V5 is EMC goedgekeurd.

Service en support via uw lokale dealer of distributeur.

www.veeley.nl

www.veeley.com
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ESP19. SÍMBOLOS

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry





恭 喜 您

让VEELEY
成为您旅途的伴侣！



包装

除滑板车以外还有:

- COC 车辆证书

Charger Allen Key User manual

VEELEY V5 电动滑板车



CH目录

基本资料  ............................................................................................................................

重要零部件  .......................................................................................................................

仪表盘及开关  ...................................................................................................................

连接充电器  .......................................................................................................................

操作说明  ............................................................................................................................

骑行说明  ............................................................................................................................

轮胎  ....................................................................................................................................

注意事项  ............................................................................................................................

安全提示  ............................................................................................................................

清洁和维护  .......................................................................................................................

可能的故障和解决方案  ..................................................................................................

产品参数  ............................................................................................................................

服务计划  ............................................................................................................................

保修条款  ............................................................................................................................

保修卡  ................................................................................................................................

APP 的運行  ........................................................................................................................

圖紙部分和物品清單  ......................................................................................................

符合性声明  .......................................................................................................................

符号说明  ............................................................................................................................

1

2

3

5

8

14

17

18

20

22

23

24

26

27

31

32

37

45

46

1.

2.

3. 

4.

5.

6. 

7.

8.

9.

10.

11.

12. 

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.



1

1. 基本资料

本手册介绍了Veeley V5电动滑板车的正确使用，功能，安全提示，特点和参数等信
息。

本手册包含重要信息，为保证您和他人的安全,请仔细阅读。您有责任认真遵循本手
册及其中包含的说明，并让其他使用此踏板车的人员知晓。确保其他人也了解所有
说明和安全问题。我们建议您定期和其他骑行者阅读此说明书。这样您也可以检查
滑板车是否有缺陷。

在荷兰：这款Veeley V5获得了欧洲的许可，如果您遵循法律规定，您可以在公共道
路上行驶。

第一次使用时，确保先在没有障碍物和人的地方练习，您将了解Veeley V5的所有特
性。

祝您骑行愉快！

重要信息
感谢您选择我们Orange ventures B.V.的折叠电动滑板车。本手册的编写是为了帮助您
正确使用和维护产品。为了能够让您以最佳方式享受骑行滑板车，了解新滑板车的
所有功能是非常重要的。无论是第一次骑行还是之后的每一次骑行，请在没有任何
障碍的道路上先行练习。

本包装包含机器本身，另外还有：
 - 说明书
 - 充电器
 - 工具包
 - COC（用于注册和保险的文件）
 - 服务计划（包含在说明书中）

请检查上述提到的所有部件都在箱内。

责任声明
我们公司对由于使用滑板车而造成的直接或间接任何损坏或者损失概不负责。

注意： 檢查貴國的法律是如何受到監管的，並關閉車輛和/或責任險！
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CH2. 重要零部件

前轮碟刹 
把手 
加速器    
喇叭按钮 
音乐播放器 
后视镜
高度调节旋钮
把手释放杆
反射器 
拖行把手 
前轮
脚撑 
减震弹簧 
后轮+电机
牌照座 
牌照灯
尾灯及刹车灯
反射器
坐垫
踏板 
折叠固定旋钮

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

LED 前大灯
喇叭
保险丝
电池端口
电池连接端口
电池连接插头
锁定按钮
踏板装饰盖 
坐垫高度调节
USB 端口

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. 仪表及开关

仪表盘:
仪表上共有5 格电量指示显示， 每一格代表20%的电量

当前速度     ：显示当前速度
蓝牙      ：显示蓝牙连接与否。 [sheet 3A]
Km / h或Mp / h切换 ：可选C按钮切换
速度档     ：3 档速度可选
灯       ：牌照等开/关
其他显示     ：定速巡航，单次里程和总行驶里程显示。
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CH3. 仪表及开关

开关按钮 - 长按打开或关闭

3档速选择按钮。 按1，2或3（25公里/小时）

长按切换km / h 和Mp / h单位，短按可切换单次里
程和总里程 。 按下打开或关闭牌照灯

重置计数器：长按两个按钮按钮（M+C）即可重置
公里计数。

按这里控制牌照灯开关

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. 连接充电器

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. 将电池插头从电池连接头（1）处断
 开， 并将其移放置空间（2），将
 充电器连接到圆形充电端口（3）

2.  讲充电器连接到到220V插座。

3.  当Veeley正在充电时， 充电器的指
 示灯为红色。

4.  当滑板车完成充电时， 指示灯变绿 
 ， 我们建议继续充电1至1.5 小时使
 电池充满电。

5.  充满点后， 拔下充电器的插头， 并
 断开与Veeley 的连接， 将电池插头
 从（2）的位置移动并连写到1的连
 接端口， 并合上盖子。注意为了安
 全起见， 充电前 这里电池连接一定
 需要先断开。 

NOTE:  Do not leave the charger connected to the Veeley as the battery
   is fully charged, but then disconnect it. 

NOTE:  It is for safety reasons that the battery must be disconnected first be 
   able to charge before.
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CH4. 连接充电器

6.  请使用原装充电器， 其它充电器可
 能损坏Veeley .

7.  请在干燥通风的房间充电

8.  充电时必须远离儿童

9.  连接/断开充电器时 ， 手应干燥。

10.  遵循其它预防措施以提高安全性。

11.  充电前及断开充电器后， 需记住要
 更换电池连接端口的电池插头

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !
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4. 连接充电器

1. 打开踏板侧面的塑料盖

2. 将盖子里面的电池插头拔下并放置
 在左边的固定座上

3. 将外置电池的插头连接到插座上面

4. 所以为了安全起见机器的内置电池
 和外接电池不能同时使用。

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.

连接外置电池（可选择）

Connect the extra battery 
plug to this port

A
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CH5. 操作说明

用一只手按压释放按钮， 另一只手提起机器把手至竖直位置

步骤一

1.
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5. 操作说明

向下滑动释放扣锁定。

步骤二

2.
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CH5. 操作说明

下拉把手并旋转至水平位置， 松开把
手并听到咔嗒一声到锁定位置。 左侧
和右侧的操作方式一致。向内拨动锁扣
固定把手，然后把后视镜调整到合适的
位置。

步骤三

步骤四

向右旋紧前面的 固定旋钮
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5. 操作说明

如果您想使用坐垫， 坐垫的打开方式如下：

步骤五

确定坐垫高度。 坐垫在矮的位置处于常规高度， 如果你想要调整更高的位置， 你可
以通过调整坐垫斜杆底部的两处机械锁扣， 并滑动斜杆到导轨另一侧终端位置并卡
住，这时坐垫到达最高的位置。 请看下图
调整坐垫下端的竖直升缩杆高度并固定机械锁扣，并使支撑杆嵌入坐垫下面的结构中，旋紧
坐垫尾部固定旋钮，这时坐垫达到了最高位置。

 1. 释放坐垫锁扣， 拉起坐垫 （A）

A  2. 做出選擇馬鞍的高度。 在標準
  中情況，馬鞍進來了低位。 你
  可以設置高位通過兩個鎖定機構
  到達擠壓和馬鞍閥到它的中間腳
  踏板滑動直到卡住單擊。 請參
  閱下面的圖片。插入兩個鎖定機
  構的平板鞍座向後。 以這種方
  式你達到了最高的位置馬鞍。 
     （B）

 3. 固定竖直支撑杆（C）

C

B B
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CH5. 操作说明

 4. 伸长固定支撑杆到合适的位置并
  固定（D）

D

 5. 将坐垫放置到支撑杆顶部的合适
  位置，然后将支撑杆嵌入坐垫下
  面的结构中

 6. 拧紧旋钮，固定好坐垫。

折叠坐垫的步骤与上面相反:
 1. 释放坐垫下面的固定旋钮
 2. 释放支撑杆
 3. 收缩支撑杆
 4. 使支撑杆收放到踏板槽内松开机械扣锁使坐垫斜撑杆滑行道顶端位置
 5. 折叠并固定好坐垫
  
坐垫高度有2 种选择

常规高度就如上面操作所述， 如果你想做的特别高， 您必须滑动那个坐垫斜杆到终
端锁定位置， 接下来的操作是与上面一致。
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5. 操作说明

前杆高度 调节
如果你想调节车把的高度， 请按以下操作说明

 1. 释放前杆中间的固定旋钮 
 2. 调节车把的高度（最高可调节10 CM）
 3. 拧紧固定旋钮

步骤六

V5 携带
当V5 折叠后， 您可以提起拖行把手轻松的拖行V5
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CH6. 骑行操作
Disconnect the battery 
plugs before charging !

我们建议您骑行时佩戴安全头盔和护膝装置， 以免意外事故或翻车造成人身伤害

1.  骑行之前， 请检查踏板侧面翻盖
 里面的插头是否插在右边的插座
 上面。

2. 然后切换电源（长按右侧显示屏的
 电源按钮）并检查指示灯电池电量

3. 使一只脚踏上踏板，轻轻按下油门 

注意： 在开始骑行之前， 请遵守第9 章的所有安全说明
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6. 骑行操作

5.  When the electric scooter starts driving, 
 place your other foot on the footboard.

6.  When you start riding on the electric  
 scooter, place your other foot on the  
 footboard as soon as you have any   
 speed.

7. 需要缓慢停止， 请释放加速器， 如
 需紧急刹车， 请释放加速器， 并同
 时使用前后刹车

4. 当滑板车开始滑行时，把另一只脚放上踏板
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CH6. 骑行操作

8.  当需要转弯， 向弯道方向倾斜身体
 并转弯。

9.  连接外接电池步骤（可选备用电池）
 看上文的第4章！

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. 喇叭控制， 喇叭按钮是在加速器下方

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. 轮胎

骑行前，请检查轮胎胎压是否正常， 如果胎压很低， 需要使用气泵给轮胎充气，胎
压正常值为4P . 
此胎压值适合前轮和后轮。太低的胎压会对骑行性能造成不良影响，会增加轮胎磨
损及降低续航。

NOTE: Te lage bandenspanning beïnvloed de rijeigenschappen negatief, 
  geeft verhoogde bandenslijtage en verlaagd de actieradius.
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CH8. 注意事项

如果您在黑暗条件下骑行， 请不要忘记打开牌照灯。

请尽可能不要在湿路或者雨天行驶 路况较差时 ， 请缓慢骑行

当扶行滑板车时，请不要按加速键， 
这时建议关机

注意： Veeley开启时前大灯和尾灯一直亮着， 不过在白天，前大灯会自 
  动开启日间行车灯， 一到晚上或者光线暗的情况下， 通过光感 
  反应，前大灯全面灯光都会打开， 增加光照强度。
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骑行时尽量避免障碍物， 比如电车轨
道 ， 有洞的路面， 井盖，路边障碍物
等。

8. 注意事项

机器有自动关机功能，以确保安全
停止骑行15分钟后，滑板车会自动关
机

注意： Veeley开启时前大灯和尾灯一直亮着， 不过在白天，前大灯会自 
  动开启日间行车灯， 一到晚上或者光线暗的情况下，
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CH9. 安全提示

骑行电动滑板车也可能是一项危险的行为， 尤其是在快速骑行中， 这可能会提高危
险性， 骑行者可能会失去控制或者是翻车 。 请务必佩戴安全护具（头盔， 护膝，护
手套）。如果没有佩戴这些护具，发生意外时 ，骑行者身体可能会严重受伤甚至失
去生命。 此时骑行滑板车的风险和责任完全由您来承担， 请注意，供应商和生产者
不会为您的任何操作或者自身失误承担任何责任。

注意：
 o 请穿防护服， 并辅以头盔， 膝盖，肘部保护装置 
 o 请带上头盔并扣紧头盔
 o 请穿鞋子骑行
 o 在平坦的柏油马路上骑行， 尽量远离机动车道
 o 避免骑行碰撞锋利的边缘，凹坑，过渡面上， 很可能轮子会碰撞上。
 o 避免在有水 ， 砂石，泥土等有干扰的地面行驶
 o 阴雨天会影响刹车和能见度， 必须格外小心
 o 尽量不要在夜间骑行滑板车
 o 频繁使用刹车温度会增加， 此时不要触摸刹车
 o 下坡行驶避免过高速度
 o 随时遵守当地的法律和交通规则
 o 骑行时请注意行人和后面的人， 不要损伤他人
 o 滑板车的最大负载是120KG
 o 电池是电动滑板车最重要的部件
 o 请遵守本手册的说明 
 o 一般情况下，您务必使用原装充电器并遵守充电说明。

另外:
 1.  让电池远离火源和潮湿的环境
 2. 请勿弄脏或者撕掉电池上面的标签
 3. 请勿打开电池盒以免损坏内部件 如果电池无法充电，请立即联系当地销售点或
  者售后服务部门。
 4. 当滑板车长时间不是有， 建议每隔20-30天对电池充电， 以保持良好的状态。

如果电池有问题必须予以处理， 请遵守当地的废弃物处理指南。

禁止 16 岁以下的儿童使用

骑行时请保持清醒并注意上述警告

否则可能导致严重的受伤

骑行的风险全部由您自己承担， 所以必须小心
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9. 安全提示

每次骑行前请检查滑板车

适当的检查和定期维护可减少或避免受伤

了解当地 的交通法规 以便了解你们该怎么样使用滑板车。

大多数地区， 国家都必须要求佩戴头盔

请了解你当地的规则

在荷兰，V5 是获得了欧洲认证， 在荷兰：这款Veeley V5获得了欧洲的许可，如果您
遵循法律规定，您可以在公共道路上行驶。

注意： 请注意车辆及其责任保险！
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CH10. 清洁和维护

电动滑板车的清洁和储存 ：
 1. 请用湿布清洁滑板车， 不要将其浸入水中。
 2. 请勿使用酒精，汽油或化学清洁剂清洁滑板车， 否则会损坏表漆或者其他部件
 3.  不要使用喷水器或者高压喷雾器， 并确保在清洁过程中，关闭滑板车并关闭充
  电。 务必确保没有水进入滑板车踏板内。
 4. 不使用时， 尽量将滑板车存放在室内干燥阴凉的地方， 尽量避免存放在外
  面。 长期暴露在阳光下或过热的地方会加速损害滑板车的外观， 轮胎和电池 
  的老化。

 1.  请勿使用其它型号或者品牌的电
  池， 否则会有安全隐患
 2.  请勿触摸电池出点， 也不要拆卸
  电池， 请勿使用金属接触电池出
  点，否则可能会造成损坏或短
  路。
 3.  使用原装充电器充电， 否则有损
  坏电池或者起火的危险
 4.  废旧电池处理不当会污染环境
 5.  因此， 处理电池时需要符合当地
  发法律法规
 6.  请勿将电池存放在温度高于50℃
  或低于-20℃的地方（例如，将
  电动车或电池组放置在夏季暴露
  在阳光下）
 7.  请勿将电池投入火中，否则电池
  可能会失效，过热，点燃或爆炸

 8.  如果在30天内没有使用踏板车，
  请确保电池满电，然后将其存放
  在干燥且凉爽的地方，并且每
  20-30天为电池充电一次，否则
  电池容易损坏且不在保修范围
  内。
 9.  电池接近用尽之前不要充电，但 
  在电池剩余电量少于10％之前重
  新给电池充电，这会延长使用寿
  命。
 10. 如果您在正常温度下使用踏板
  车，则可获得最大里程和电池效
  率; 当在较低的温度下使用时， 
  电池效率较低（例如在-20℃以
  下的环境中，该效率比是常温的
  一半）。

电动滑板车的电池维护 ：

这包括 ：
 11.  建议定期维护可以提高滑板车的
  安全性。
 12. 授权经销商定期维护电动代步车
  的轴承和刹车。

 13. 要求当地经销商支持更换电机或
  车轮
 14. 未经专业技术培训， 请勿自行拆
  装， 修理或者改装滑板车， 否则
  保修将失效。
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11. 可能的故障和解决方案

常见问题 原因分析 处理方案

开机后不能骑行 没有电量供应 1. 检查电池是否连接
2. 电池电压不足 ， 请给电
    池充电 

续航减少 1. 电池电量不足
2. 胎压不足
3. 频繁刹车， 启动和超载
4. 电池老化或者容量降低
5. 环境温度低，从而降低
   电池容量

1. 检查充电器是否损坏
2. 使用前检查轮胎气压
3. 养成良好的驾驶习惯
4. 更换电池
5. 正常现象

电池无法充电 1. 充电器未连接
2. 电池温度过低
3. 电池太热

1. 检查插头是否松动
2. 等待电池具有正确的充
    电温度
3. 等待电池具有正确的充
    电温度

仪表不显示 1. 电量耗尽
2. 电源开关损坏
3. 仪表板有缺陷

1. 检查电池是否连接;
2. 电池有缺陷
3. 联系售后服务部门，
   排除故障
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CH12. 产品参数

项目 部件 规格

材料尺寸

颜色 可定制

材质 铝合金

折叠尺寸（cm） 118 x 35 x 38

展开尺寸（cm） 120 x 118 x 75

高度和负重

适合骑行高度（cm） 150 - 200

机器重量 （kg） <29

最大负重 （kg） 120

功能

速度档位 3

最大速度 （km/h） 25

续航（km） 最大35KM

刹车 前轮碟刹， 后轮鼓刹

最大上坡角度 (度) ~15

转弯角度 (度) 左右各50 度

适合的地形 混凝土或铺砌的道路

工作温度 (摄氏度) 0 - 45

防水等级 IP55

电机

额定功率 (W) 350

额定电压(V) 36 DC

额定电流(A) 18

扭矩 (Nm) 14

空载电流(A) 1.3

空载速度偏差 ~5%

前轮尺寸 10 寸充气轮胎

后轮尺寸 10 寸充气轮胎

绝缘等级 Class E

效率 >82%
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12. 产品参数

项目 部件 规格

电池

电池型号 LG 18650 锂电池

电池容量 Ah 10.4

常规电压 36 

充电电压 42 

智能BMS 均衡/过充/过放/过流保
护短路

充放电次数 大概800次

充电器

额定功率 58.8 

额定电压 100-240 V AC 50/60 Hz

额定电流 2.0

充电时间 ~4 - 6

额定输出电压 42

灯

前灯 12V和24V在开机后5秒内
自动开启; 通过光波自动亮
和暗切换

尾灯 在开机后5秒内自动开启

刹车灯 刹车时启用

牌照灯 通过黄色开关按钮控制
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CH13. 服务计划

服务周期：基于使用情况， 每年或者间隔更短的时间

服务范围 

检测:
 o 电池（质量/电压）
 o 前/后/刹车/牌照灯
 o 喇叭
 o 操作仪表
 o 操作折叠机构
 o 刹车片

结论:
 o 给轮胎充气
 o 润滑旋转部件
 o 调整前后刹
 o 维修客户投诉的部件
 o 骑行测试
 o 签署服务卡

时间 负责人 签名 问题点
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14. 保修条款

Veeley是Orange Ventures B.V.的注册商标。

第1条 保修范围
 1.1  Orange Ventures B.V.确保Veeley电动滑板车不存在组装或材料缺陷，但这些
  保修条款必须遵循。

 1.2  如果在保修期内由于材料或性能缺陷，Orange Ventures BV或Veeley经销商
  在保修范围内，将免费为客户修理或更换产品有缺陷的部件。 Orange 
  Ventures B.V和Veeley经销商可以用新的或翻新的产品或部件替换有缺陷的
  产品或部件。所有替换的零件和产品都属于Orange Ventures B.V.所有。

 1.3 只有在保修期内提交原始发票或收据（注明购买日期，型号名称和经销商）
  以及有缺陷产品的情况下，才能享受此保障。如果没有提交这些资料，
  Orange Ventures B.V和Veeley经销商可能因为资料不完整拒绝免费保修服
  务。当型号名称或序列号被更改，删除或难以辨认时，此保修期将失效。

 1.4 保修只适用于相关的VEELEY产品。

 1.5 本保修不承担产品到Orange Ventures B.V或Veeley经销商往来的运输费用及
  其运输风险。

 1.6 此保修范围不包含3.1,3.2和3.3 的条款， 关于电池和一些电子组件， 参考5.2 
  所述的限制性条款

 1.7 Orange Ventures B.V根据这些条款提供的保修并不影响买房根据《荷兰民法
  典》的一般法定条款向卖方提出上诉的可能性。

第2条 . 保修期限
 2.1 您只有在出示原始购买凭证， 已经填写了保修卡才能享有保修，您可以在说
  明书里面找到保修卡， 或者在www.veeley.nl/garantiekaart 这个网站上在线
  填写， 自购买起享有保修权利。

 2.2 Veeley 的铝合金框架保修2 年

 2.3 对于前叉， 减震和其他部件除2.4 提及的部件外， 保修期同样是2 年

 2.4 对于易损件比如， 轮胎， 刹车， 灯具， 油门，坐垫等不在保修期内， 组装
  或者材料有问题除外。

 2.5 对于其他部件， 如果妥善维护， 则保证2 年适用， 有关其他规定， 请参阅第
  5 条、
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CH14. 保修条款

第3条 排除保修
 3.1 在以下情况下，保修将失效：
    a. 不正确或者不下心情况下不符合预期的使用。
    b. Veeley 产品不按照维修手册上进行维修
    c. 没有通过专业人员进行维修。
    d. 之后组装的部件与相关电动滑板车的技术规格不符或安装不正确;
    e. 经证明在滑板车在递送给客户之前已经有过专业的组装和检测， 
      但却没有维修者的签名。
    f.  Veeley 产品已经被高压喷水清洁， 比如使用花园喷洒或者高压喷洒

 3.2 此外，由于以下原因Orange Ventures B.V.将不承担责任：
    a. 不正确的调节，拉升把手， 前杆， 坐垫， 坐垫支撑杆，刹车，车轮快
      速行驶等。
    b. 不及时更换刹车片， 轮胎等
    c. 旋转部件或其他指定部件使用错误的润滑油或者润滑油不足
    d. 气候影响导致比如表漆， 锈蚀或铬锈等正常风化

 3.3  电动滑板车属于私人使用。
   保修中中不包括专业用途，如租赁或其他密集商业用途。

第4 条 保修部件
 4.1 自保修期内所有的部件Orange Ventures B.V. 都建立列表，任何材料，组装
  失误，导致维修或者报废都由orange进行， 任何组装，拆卸费用由orange
  承担

 4.2  任何Veeley 产品或者部件的运输费用都由买家承担， 除非得到了担保， 否则
  在运输之前需要跟orange或者当地分销售咨询。

 4.3 如果某个部件还在保修范围， 凡是没有新的原件供应， Orange Ventures 
  B.V. 最低使用等值部件更换

第5 条  其它保修范围
 5.1  有关附加保修条款，请参阅Veeley 产品手册

 5.2 电子部分的保修期限
  Veeley 电子部件：马达， 控制器 2年， 充电器2 年
  额外备用电池
    a.  Veeley 电池保修期限：锂电池 2 年
    b. 如果电池， 充电器， 以及其它电子部件有跌落摔坏， 则保修期失效
    c.  正常磨损，电池容量的降低不属于保修期内， 电池随着时间的使用容
      量将降低，锂电池长时间不使用，容量也会降低，机器一个月不使用
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14. 保修条款

     电池会因为自耗电容量耗尽，电池在容量低于10%务必及时充电，否则
     将受到不可逆转的损坏。并且不在保修期内。 Orange Ventures B.V 
     保证在购买产品1 年内， 如果电池的充电和维护得到满足， 电池至少保
     持70%的容量， 如果电池使用超过1 年， 则保证每年的 容量损失低于
     30%

第 6 条， 索赔申请
 6.1 购买者通过Veeley 的分销商对部件或者机器的检测确认后可以提交索赔申
  请， 同时购买者需要提交原始购买凭证给分销商。 

 6.2 如果供应者或者经销商不再经营， orange公司将会按要求移交给最近的分销
  商处理。 

第7 条 保修范围
 7.1 保修范围仅限Orange Ventures 供应的欧洲国家。 

第8 条 责任范围
 8.1  由Orange Ventures B.V.授予的保修索赔范围并不意味着Orange Ventures 
  B.V.将承担任何间接破损的责任，无论是实质性的还是非实质性的。Orange 
  Ventures B.V.的责任永远不会超越这些保修条款所属的范围。
  任何因间接原因导致破损Orange Ventures B.V.将不承担任何责任。如果发生
  这种强制性的要求， 那么本条款的规定不适用。

第9 条，不适保修范围
 9.1 除上述规定外，Orange Ventures BV对（不明确， 隐瞒，不合法 或其他）
  的产品特定用途，产品质量或其中部件的质量，性能，准确性，可靠性等问
  题不提供此保障。 如此非保障范围不适用或者未经适当法律充分授权， 那么
  the Orange Ventures B.V所定义的非保障范围或者限制保障仅适用于法律
  允许的最大范围。 任何保障即便法律最大范围没有完全排除那也仅限此保
  修期限内。 此保修要求Orange Ventures B.V 在保修期内对产品仅限维修或
  更换。 Orange Ventures BV 不负责与产品、服务、保修或其他有关的任何损
  失或损害，包括经济损失或有形损失-为产品支付的价格-利益损失， 数据
  的丢失、用户的享受产品或其它相关产品--间接的、次要的或相应的损失。
  无论这种损害或损失是否涉及产品或相关部件由于缺陷或产品在Orange 
  Ventures BV或Veeley经销商处不可用而导致停机，使用期限缩短或使用中断
  等。这同样适用于任何法律解释下的损失和赔偿，包括过失和其他违法性、
  违约、明示和暗示担保和民事责任。（即便Orange Ventures BV或Veeley
  经销商已被告知有此类补偿的可能性）。 如果相关法律禁止或限制这种非保
  障责任，Orange Ventures B.V.仅在适用立法允许的最大限度内排除或限制
  责任。例如，在某些国家，禁止排除或限制对疏忽、重大过失、故意不当行
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CH14. 保修条款

  为、欺骗和类似行为。Orange Ventures B.V的赔偿责任在任何情况下都不会
  超出产品的价格，但如果相关法律只允许更高的责任限制，则适用更高的限
  制。

 9.2 根据相关国家法律，消费者享有最终用户消费产品相关的法定权利。 本保障
  不影响您可能拥有的任何法定权利，也不影响其排除或限制的权利，也不会
  影响您购买产品的权利。 您可以自行行使您拥有的所有权利。
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15. VEELEY V5 保修卡

详细请见下面网站
https://www.veeley.com/warrantycard/

VIN 码            : ………………………………………………..
（刻印在滑板车踏板右侧数字）

购买时间          : ………………………………………………..

卖家（分销商名称）      : ………………………………………………..

购买者信息:

先生/小姐          : ………………………………………………..

名字            : ………………………………………………..

姓氏            : ………………………………………………..

街道地址          : ………………………………………………..

邮编            : ………………………………………………..

地区            : ………………………………………………..

国家            : ………………………………………………..

联系电话          : ………………………………………………..

E-MAIL 地址         : ………………………………………………..
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CH16. APP操作

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS
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16. APP操作

Main interface
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16. APP操作 CH

Function setting interface (1)
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16. APP操作

Function setting interface (2)
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CH16. APP操作

Function setting interface (1)
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17. 部件图纸和物料清单

比例 0.165
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CH17. 部件图纸和物料清单

*F
or

 F
ro

nt
 fr

am
e 

se
ts

-l
at

te
r  

, a
ll 

th
e 

pa
re

 #
 w

ill
 a

dd
ed

 "L
" i

n 
fr

on
t t

he
 Ic

on
 c

od
e

Fr
on

t f
ra

m
e 

se
ts

-L
at

te
r

No
.

Pa
rt 

#
Pa

rt 
na

m
e

1
LS

26
Sc

re
w

2
L2

0
Fi

xin
g 

Ba
se

 
3

L1
4

He
ig

ht
 a

dj
us

tm
en

t k
no

b
4

L1
34

Br
ac

ke
t p

in
5

L5
2

Fi
xin

g 
br

ac
ke

t b
as

e
6

L4
8

 T
op

 b
lo

ck
7

L4
9

He
ig

ht
 a

dj
us

tin
g 

sc
re

w
 

8
L5

3
Fi

xin
g 

br
ac

ke
t b

as
e

9
LS

15
Sc

re
w

10
L3

La
tte

r f
ro

nt
 fr

am
e

11
L8

La
tte

r f
ro

nt
 fr

am
e 

C
ov

er
12

L9
2

Sc
re

w
 p

lu
g

13
L1

3
Fo

ld
in

g 
lo

ck
14

LS
21

Sc
re

w
15

L1
2

Fo
ld

in
g 

co
nn

ec
tin

g 
ro

d
16

L7
8

Sp
rin

g
17

L5
5

Fo
ld

in
g 

st
em

18
L1

07
R

ef
le

ct
or

19
L1

0
D

ec
or

at
ive

 c
ov

er
20

LS
42

Sc
re

w
21

L7
1

La
tte

r f
ro

nt
 fr

am
e 

se
el

ve
22

L1
19

Fr
on

t f
ra

m
e 

G
as

ke
t

23
LS

46
Sc

re
w

 S
TE

M
24

LS
15

Sc
re

w
25

L3
7

In
se

rt 
bl

oc
k

26
LS

24
Sc

re
w

27
LS

7
Sc

re
w

L

*F
or

 th
e 

Fr
on

t f
ra

m
e 

se
ts

-la
tte

r, 
al

l t
he

 p
ar

e 
# 

w
ill

 a
dd

ed
 “L

“ i
n 

fro
nt

 th
e 

Ic
on

 c
od

e



39

17. 部件图纸和物料清单
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17. 部件图纸和物料清单
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CH17. 部件图纸和物料清单
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18. 信息表

Veeley V5有一個C.O.C.證書。

Veeley V5已通過EMC認證。

通過當地經銷商或分銷商提供服務和支持。

www.veeley.com
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CH19. 符號

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry





축하드립니다

당신의 베일리 구입을 



박스 내용물

추가 박스 내용물 :

COC 차량 인증서

Charger Allen Key User manual

VEELEY V5 전기 스쿠터
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1. 일반정보

본 매뉴얼에서는 Veeley V5 전기 스쿠터의 올바른 사용법, 기능, 안전 팁, 특징 및 부가요소
에 대해 소개합니다.

본 설명서에는 사용자와 다른 사람들의 안전을 위해 중요한 정보가 포함되어 있습니다. 본 
사용 설명서와 여기에 수록된 지침을 주의 깊게 확인하고 이 스쿠터를 사용하는 다른 유저
들에게도 정확한 사용법을 알리는 모든 것은 사용자의 책임입니다. 본인이 아닌 다른 사용자
가 사용할 경우 모든 지침과 안전 문제를 이해했는지 확인하십시오. 스쿠터의 다른 운전자
와 함께 지침서를 정기적으로 읽어 보시기 바랍니다.  그러면 스쿠터에 결함이 있는지도 확
인할 수 있어요.

네덜란드: Veeley V5는 유럽 연합의 승인을 받았으며, 법적 요건을 충족시킨다면 공공 도로
에서 주행할 수 있습니다.

처음 사용할 때는 장애물이나 사람이 없는 곳에서 먼저 연습이 필요합니다. 그리고 당신이 이 
메뉴얼을 통해서 VeeleyV5의 모든 성능을 대해서 알게 되기를 바랍니다

새로운 전기 스쿠터의 운전을 즐기세요!

중요내용
OrangeVenture B.V. 접이 식 전기 스쿠터를 선택해 주셔서 감사합니다. 본 설명서는 적절한 
사용과 유지 관리에 도움이 되도록 작성된 것입니다. 스쿠터를 처음과 그 이후의 매일 사용함
에 있어서 최적의 상태로 즐기기 위해서는 새로운 스쿠터의 모든 기능을 이해하는 것이 중요
합니다. 따라서, 첫 연습 시 장애물이 없는 도로에서 연습하십시요! 

제품포장 상자에는 다음과 같은 내용물이 포함되어 있습니다.
 -매뉴얼
 -충전기
 -공구 키트
 -COC(등록 및 보험 가치 문서)
 -서비스 (매뉴얼에 포함)

상기 내용물의 유무를 확인해 주세요 

책임
우리 회사는 스쿠터 사용을 통해 직간접적으로 발생한 어떤 피해에 대해서도 책임 지지 않
습니다.

참고: 귀하의 국가에서 법률이 어떻게 규제되는지 확인하고 차량 및 / 또는 
  책임 보험을 종료하십시오!
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KOR2. 중요 부품

전면 디스크 브레이크 작동기
인체 공학적 가죽 핸들
전면 가속기
경음기
스피커
왼쪽 시야 거울
핸들 바 높이 조정 버튼 
해제 손잡이 
반사경
핸들
앞바퀴
전동 스쿠터 고정대
후면 서스펜션
후면 휠+모터
번호판 고정기 
번호판 조명등
후면 및 브레이크 점멸등
반사경
안장
안장 고정 조정기 
잠금 및 잠금 해제 조정기

1.
2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

전면 LED등
스피커
과전류 차단기
보조 배터리 연결단자
모터 연결 단자
배터리 연결 단자
접이식 잠금 장치 
접이식 안장 고정 장치
안장 높이 조절 장치
USB포트

22.
23.
24. 
25. 
26. 
27. 
28.
29. 
30.
31. 
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3. 계기판

화면:
건전지 모양의 다섯 개의 수평 막대를 통해서 배터리의 남은 용량을 확인할 수 있으며, 하나
의 수평 막대는 전체 전원의 약 20%를 표시합니다.

현재속도   : 전면의 숫자가 현재 속도를 나타내 줍니다.
블루투스   : 블루투스의 연결상태를 확인할 수 있습니다. 
KM/h 또는 Mp/h : C 버튼으로 선택 가능합니다. 
속도 기어   : 최대 3개의 기어 선택을 통해서 최대 속도 조절 가능합니다. 
램프    : 조명 번호판 켜짐/ 꺼짐 선택 
화면    : 정속 주행장치, 엔진, 주행거리 및 총 주행 거리가 표시됩니다.
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KOR3. 계기판 

ON/OFF버튼을 눌러 켜거나 끌 수 있습니다.

3단 선택 버튼. 1,2또는 3(25km/h)동안 누릅니다.

길게 누르면 km/h또는 4h/h사이에서 전환할 수 있다.
짧게 누르면 주행 거리와 총 주행 거리 모드를 전환할 
수 있습니다.

재설정: 길게(5초)버튼.

누르면 번호판 등을 켜거나 끌 수 있다.

ODO + TRIP
KM / H + MP / H

Licence plate

Toggle button

Speed Gear Button

Power Button

Lamp Button

Mileage of ODO or TRIP

Cruise control

Speed unit Km / h

Speed unit Mp / h

KM unit

Mile unit

Light Icon
Bluetooth

Current speed
Battery level

Motor icon

Speed gear

Total mileage

Signal mileage
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4. 충전기 및 어댑터 연결

CHARGING CONNECTOR

BATTERY CONNECTORBATTERY PLUG

3

1
2

1. 커넥터(우측)를 분리하고 어댑터를 
 배터리 단자 위에 있는 원형 충전 
 포트에 연결합니다 [3].

2. 그런 다음 어댑터의 플러그를 
 110V/230V소켓에 연결합니다.

3. 스쿠터가 충전 중인 동안에는 빨간 
 색입니다.

4. 스쿠터가 거의 충전이(90%) 되면 불이 
 녹색으로 바뀝니다. 부과된 녹색 등이 
 켜진 후에도 완전히 충전하기 위해 1시
 간에서 1.5시간 동안 더 충전을 계속하
 는 것이 좋습니다.

5. 충전 후에는 연결 소켓에서 분리하고, 
 배터리 플러그[1과 2]와 배터리 
 연결장치를 다시 연결하고 커버를 
 닫습니다. 안전상의 이유로 충전하기 
 전에 배터리 플러그를 먼저 
 분리해야 합니다.

참고: 충전이 완전히 되었을 경우 충전기를 연결된 상태에서 남겨두시지 
  마시고 항상 충전기를 뽑아 주세요.

참고: 충전이 되었을 경우 안전을 위해서 배터리와 충전기를 먼저 분리하세요. 
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KOR4. 충전기 및 어댑터 연결

6.  배터리가 완전히 충전된 상태에서는 
 충전기를 방치하지 말고 분리하십시오.

7.  항상 구입시 동봉되어 있는 충전기를 
 사용 하십시요.  
 다른 제품의 충전기를 사용시 제품에 
 손상을 줍니다.

8.  건조 및 환기가 되는 방에서 충전하십
 시오.

9.  건조 및 환기가 되는 방에서 재충전하
 십시오.

10.  충전기를 연결하거나 분리할 때는 손의 
 물기를 제거 후 진행 하십시오.

11.  안전을 위해서 모든 예방 조치를 
 하는것이 중요합니다.

12.  어댑터를 충전 및 제거한 후에는 
 배터리 연결 포트의 배터리 플러그를 
 빼야 해야합니다.

Disconnect the battery 
plugs before charging !

Disconnect the battery 
plugs before charging !
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4. 충전기 및 어댑터 연결

1. 킥 보드 우측의 플라스틱 커버를 
 엽니다.

2. 왼쪽 공간에 뒤쪽에 외부 배터리 
 연결선이 있습니다. 

3. 여분배터리를 적합한 단자에 
 연결합니다. 

4. 스쿠터가 거의 충전이(90%) 되면 불이 
 녹색으로 바뀝니다. 녹색 등이 켜진 
 후에도 완전히 충전하기 위해 1시간에
 서 1시간 반 동안 더 충전을 계속하는 
 것이 좋습니다.

외부 배터리 연결(옵션)

Space in the 
cover for the 

additional 
battery cable to 
pass through so 
that the cover 
can be closed 
while driving.

Connect the extra battery 
plug to this port

A
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KOR5. 작동 설명서 

핸들 바를 들어 올리는 동안 한 손으로 해제 버튼을 누르십시오.

1 단계

1.
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5. 작동 설명서 

핸들 해제 손잡이를 아래로 밀어 잠급니다. 

2 단계

2.
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KOR5. 작동 설명서 

핸들을 아래로 당기면서 핸들 바가 제자리
에 잠길 때까지 핸들 바를 동시에 위로 이
동시킵니다. 왼쪽과 오른쪽은 같은 방식으
로 작동합니다.
두개의 레버를 핸들 바를  펼친 후 고정하
십시오.
그런 다음 거울을 올바른 위치로 조정하십
시요.

3 단계

4 단계

전면의 핸들 바를 회전시켜 잠금 시킵니다. 
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5. 작동 설명서 

안장을 사용할 경우, 안장을 다음과 같은 방법으로 접을 수 있습니다:

5 단계

잠금 메커니즘을 작동시켜 안장을 뒤로 미끄러지게 하여 안장을 가장 높은 

위치로 움직입니다.

 1. 안장 잠금 장치를 해제하고 안장을 
  당기십시오. (A)

A

 2. 안장의 높이 선택과 관련하여 일반적
  으로 안장은 접혀져 있는 상태에서 
  잠금 메커니즘 버튼을 누르고 딱 소
  리가 날 때까지 중앙에 안장 밸브를 
  밀어 넣으면 됩니다. 아래의 두 이미
  지를 참조 하십시오.

 3. 안장지지대를 풀어서 높이를 맞추어 
  주세요.

C

B B
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KOR5. 작동 설명서 

 4. 지지대를 올바른 높이로 늘리고 고정
  하십시오. (D)

D

 5. 다음, 안장을 상단의 올바른 위치에 
  놓고 지지대를 안장 아래의 밀어 
  넣은 다음 똑바로 세우십시오.

 6. 안장 아래에 있는 회전 잠금 장치로 
  안장을 고정하십시오.

안장 접으려면 역순으로 수행됩니다;
 1. 조정잠금 장치를 풀십시오.
 2. 지지대로 부터 안장을 푸십시오.
 3. 안장을 잠금 메커니즘을 사용하여 상단으로 당기어서 원래의 평평한 상태로 조정 
  하세요(안장의 높이에 따라서 조정이 필요합니다).
 4. 지지대를 원래의 가장 짧은 상대로 만드세요 
 5. 지지대를 접어서 바닥에 넣으세요 
 6. 안장도 같이 평평한 상태로 넣어서 잠가 주세요
 7. 안장이 정확이 잠기었는지 확인해 주세요
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5. 작동 설명서 

스티어링 높이 조정
핸들 바 높이를 조정하려면 아래 지침을 따르십시오:

 1. 스티어링 중앙의 잠금장치를 푸십시오.
 2. 핸들 바를 원하는 높이까지 당깁니다(최대). 10cm더 높게).
 3. 그리고 단추를 다시 조여 주세요.

6 단계

VEELEY V5를 운반하는 방법
접은 위치에서 빨간 색 운반 핸들로 VeeleyV5를 쉽게 이동할 수 있습니다.
이 손잡이를 운반하기 전에 먼저 두 핸들을 바깥쪽으로 이동하여 핸들 바의 끝을 접고 아래
로 이동시킵니다. 그런 다음 원하는 경우 거울을 접습니다. 다음 스티어링 로드를 접으십시오. 
펼치는 절차는 제5장에 설명한 것과 같은 역순으로 진행합니다.
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KOR6. 주행 그리고 작동법
Disconnect the battery 
plugs before charging !

낙상이나 사고로 인한 부상을 막기 위해, 어떠한 경우에도 머리 및 무릎 보호대를 착용하는 
것이 좋습니다.

1.  주행하기 전에 측면의 충전 단자 우측의 
 소켓에 고정되어 있는지 확인하십시오

2. 전동스쿠터 고정대가 접혀 있는지 확인
 하십시요. 
 항상 주행전에 접었는지 확인하고 주행 
 하기전 반드시 접어주세요

3. 전기스쿠터를 키고 배터리의 잔량을 
 확인하십시오.

참고: 운전을 시작하기 전에 9장에 설명 되어 있는 모든 안전 지침을 확인 하십
   시오!
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6. 주행 그리고 작동법

5. 전기 스쿠터가 움직이기 시작하면, 
 다른 발을 발판 위에 올려 놓으세요.

6.  전기 스쿠터를 주행시, 두 발을 발판 
 위에 올려 놓으세요.

7. 천천히 멈추려면 가속 버튼을 놓으십시
 오. 실제로 브레이크를 밟으려면 가속 버
 튼을 놓고 앞 뒤 브레이크를 동시에 사용
 하십시오.

4. 그리고 난 후, 발판에 발을 올려 놓고 가속 페달 버튼을 천천히 아래쪽으로 누르세요.
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KOR6. 주행 그리고 작동법

8.  모든 것 선회할 때는 몸을 커브 방향으로 
 기울이고 커브를 돌리십시오.

9.  보조 배터리를 연결하는 절차(선택적으
 로 보조 배터리를 사용 가능)
 4장을 확인해 주세요 

Sluit de extra accu stekker 
aan op deze poort

10. 경음기: 경음기 버튼은 가속 버튼 아래에 있습니다.

ACCELERATION BUTTON

HORN BUTTON
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7. 타이어

주행하기 전에 타이어 장력이 충분한지 점검하고, 그렇지 않을 경우 공기 펌프에 장력을 가
하십시오. 
권장 장력은 4bar입니다.

참고: 너무 낮은 공기압은 안전 주행에 문제를 일으킬수 있으며, 타이어의 
  마모로 인하여 주행 거리를 단축 시킵니다.
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KOR8. 주의사항

어두운 환경에서 주행하는 경우(번호판)조명 스위치를 켜는 것을 잊지 마십시오.

젖은 도로나 빗속에서 가능한 한 주행하지 
마십시오.

노면(나쁜 상태)에 맞춰 속도를 조절하십
시오.

옆으로 걸어가면서 가속도 버튼을 누르지 
마세요. 이런 경우에는 스쿠터를 끄는 것이 
훨씬 더 좋습니다.

참고: 자동 조명(전방램프 및 후방램프) 기능이 있습니다. 어두워 지면 (센서감
  지에 의해) 전방 램프가 자동으로 켜집니다. 또한 안전상 이유로 
  자동으로 램프가 켜지며 점멸이 되지 않을수 있습니다.
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전차 레일, 노면의 구멍, 맨홀 뚜껑, 연석과 
같은 장애물은 가능한 한 피하십시오.

8. 주의사항

추가 안전 기능으로, 자동 종료 기능이 표
준으로 설치되어 있습니다.
따라서 15분 이후에도, 스쿠터는 사용하지 
않으면 자동으로 꺼집니다.
낙상 또는 사고 발생 시, 정속주행장치(활
성화된 경우)가 자동으로 꺼집니다.

참고: 낙상 또는 사고시 속도 운항 장치(Cruise Control)이 자동으로 꺼집니다.
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KOR9. 안전 팁

전기 스쿠터를 운전하는 것은 다양한 위험성을 가지고 있습니다. 빠르게 이동하는 교통 수단
이기 때문에 위험한 상황이 발생할 수 있고 통제력을 잃고 넘어질 수도 있습니다. 따라서 항
상 충분한 보호장비(헬멧, 팔꿈치, 무릎 및 손목 보호)를 착용하십시오. 이러한 보호 장비가 
없으면 탑승자는 심각한 부상을 입거나 사망할 수도 있습니다. 스쿠터의 사용은 전적으로 여
러분 자신의 책임입니다. 따라서 공급 업체나 생산 업체에서는 잘못된 사용으로 인한 오류나 
문제에 대해 책임 질 수 없습니다.

주의사항: 
 o 항상 헬멧, 무릎 및 팔꿈치 보호대 및 보호복을 항상 착용하십시오.
 o 주행하는 또는 스쿠터 사용하는 동안 항상 헬멧을 착용하세요!
 o 신발은 필수 입니다.
 o 난폭 운전은 금물이며 포장된 도로에서 주행 하데 가급적 큰 차량으로부터 멀리 
  떨어져 있으십시오.
 o 날카로운 모서리와 구덩이, 비포장 도로에서 주행하지 않도록 주의하십시오. 차 바퀴에 
  이상이 생길 가능성이 있습니다.
 o 물, 모래, 자갈, 먼지, 나뭇잎 및 기타 방해물이 있는 도로나 표면에서 운전하지 
  마십시오.
 o 습한 날씨는 제동 및 시야에 영향을 미치므로 각별히 주의하십시오.
 o 스쿠터는 저녁이나 밤에 사용하지 마세요.
 o 브레이크는 자주 사용할 경우 브레이크 주위에 열을 받을 수 있으므로 제동 후에는 
  만지지 마십시오.
 o 내리막 길에서는 고속 주행을 피하십시오.
 o 현지 법규 및 교통 법규를 항상 준수하십시오.
 o 보행자와 도로 사용자를 조심하고 자신 및 다른 사람을 위험에 빠뜨리지 마십시오.
 o 스쿠터 개인 사용자의 최대 사용 가능 몸무게는 120kg입니다.
 o 에어 스프링 또는 서스펜션은 고압 공기 및/또는 오일/그리스로 채워져 있습니다..
 o 따라서 절대 스프링을 분해하거나, 파괴하거나, 불에 던지지 마십시오! 이 경우 
  스프링이 폭발할 수 있습니다.
 o 배터리는 전기 스쿠터의 매우 중요한 부분입니다.
 o 본 설명서에 설명된 지침에 따릅니다.
 o 일반적으로 전용 충전 케이블을 사용하고 충전 지침을 준수해야 합니다.

덧붙여서:
 1.  배터리를 불이나 습기가 많은 환경에서 멀리 두십시오. 배터리는 인화성이 있으며 
  폭발할 수 있습니다.
 2. 배터리 하우징 레이블을 더럽게 하거나 제거하지 마십시오.
 3. 내부 구성 요소가 손상되지 않도록 배터리 함을 열지 마십시오. 배터리를 충전할 수 
  없는 경우 즉시 가까운 판매소에 서비스에 문의하십시오.
 4. 장기간 스쿠터를 사용하지 않을 때에도, 좋은 상태를 유지하기 위해 20 또는 30일마다 
  배터리를 완전히 충전하는 것을 권장됩니다.
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9. 안전 팁

배터리에 결함이 있어 반드시 폐기해야 하는 경우에는 화학 폐기물 처리 지침을 준수하십시
오.

유럽 규정은 16세 미만 어린이의 사용은 금지되어 있습니다.

항상 정신을 집중하고 언급된 경고를 적용하세요!

그렇지 않으면 심각한 부상을 입을 수 있습니다.

그 사용은 전적으로 당신 자신의 이익과 위험을 위해 하는 것이니, 조심하세요.

운전하기 전에 항상 전기 스쿠터를 검사하세요.

킥 보드의 적절한 점검과 정기적인 유지 관리는 부상의 위험을 줄이거나 예방할 수 있다.

스쿠터를 합법적으로 이용할 수 있는 방법에 대해서는 현지(교통)법규를 확인해 보세요.

대부분의 지역 및 국가에서는 헬멧 착용이 항상 의무적이다.

이러한 법규 관계를 자세히 확인해 보세요.

네덜란드: VeeleyV5는 유럽 연합의 승인을 받았으며, 법적 요건을 충족시킨다면 공공 도로에
서 운전할 수 있습니다.

차량 및 / 또는 책임 보험에 대해 항상 주의 확인 하십시오! 

참고: 항상 차량에 대해서 관리가 필요하고 책임보험 또한 관리가 필요합니다. 
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KOR10. 청소 및 유지 보수

전기 스쿠터의 청소 및 보관:
 1. 스쿠터는 젖은 헝겊으로 닦으십시오. 그리고 물에 담그지 마십시오.
 2. 모든 것 스쿠터를 청소할 때 알코올, 가솔린 또는 화학 세제를 사용하지 마십시오. 
  그렇지 않으면, 페인트 또는 기타 부품이 손상됩니다.
 3. 물 뿌리게 또는 고압 분무기의 사용은 전기 스쿠터에 문제을 야기할수 있습니다. 또한 
  청소시 전원의 유무를 확인하며 충전 케이블이 분리되어 있는지 확인하십시오. 스쿠터 
  내부에 물이 들어가지 않도록 항상 확인하세요.
 4. 모든 것 전기 스쿠터를 사용하지 않을 때는, 건조하고 시원한 실내에 보관하도록 
  하세요. 외부에 보관하는 것을 피하세요 햇빛과 열에 장기간 노출되면 스쿠터의 모양, 
  타이어, 배터리의 노후화 과정이 가속화될 것입니다.

 1.  다른 모델 또는 브랜드의 배터리를 
  사용하지 마십시오. 안전 위험이 
  있습니다.
 2.  배터리의 접점을 만지지 마십시오. 
  배터리도 분리하지 마십시오. 배터
  리의 접점을 금속으로 만지지 마십
  시오. 손상 및/또는 단락이 발생할 
  수 있습니다.
 3.  전용 충전기를 사용하여 충전하십시
  오. 그렇지 않으면 손상 또는 화재의 
  위험이 있습니다.
 4.  배터리를 부적절하게 처분하면 환경
  을 심각하게 오염시킬 수 있습니다.
 5.  따라서 배터리를 폐기할 때는 현지 
  법규를 준수하십시오.
 6.  배터리를 보관 시 온도가 50℃ 이상 
  또는 -20℃이하인 장소에 보관하지 
  마십시오(예: 여름철 강한 햇볕에 노
  출된 차량에 스쿠터 또는 배터리를 
  비치하는 경우 위험합니다.).

 7.  배터리를 불에 던지지 마십시오. 불 
  속에서 배터리가 고장, 과열, 점화 또
  는 폭발할 수 있습니다.
 8.  모든 것 스쿠터를 30일 이내에 사용
  하지 않을 경우, 건조하고 시원한 내
  부에 보관 하고 20~30일마다 배터
  리를 충전하세요! 그렇게 관리 되지 
  못한 배터리 손상은 보증에서 제외 
  됩니다. 
 9.  배터리가 완전히 방전될 때까지 방
  치하지 말고 배터리 잔량이 10%미
  만이 되기 전에 배터리를 다시 충전
  하십시오. 이렇게 하면 배터리 수명
  이 향상 됩니다.
 10.  스쿠터를 정상 온도에서 사용하면 
  최대 주행 거리와 배터리 효율을 얻
  을 수 있습니다. 저온에서 사용하면 
  배터리 효율이 낮아집니다 (예: 
  -20 ℃ 미만의 환경에서는 정상 온도
  보다 효율성이 절반 이하입니다).

전기 스쿠터의 배터리 유지 관리:

정기적인 유지 보수:
 11.  정기적인 유지 보수로 스쿠터의 
  안전성을 향상 시킵니다.
 12. 공인 딜러에서 전기 스쿠터의 베어
  링과 브레이크를 정기적으로 유지 
  보수합니다.

 13. 엔진이나 바퀴 변경에 대해서는 
  현지 판매 업체에 지원을 요청하십
  시오.
 14. 전문 기술 교육 없이 스쿠터를 분해, 
  수리 또는 개조하지 마십시오. 이렇
  게 하면 보증이 무효화됩니다.
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11. 잠재적 오류, 원인 및 해결

가능한 오류 원인 해결방법

전원이 안들어올떄 전원공급장치가 없는 
경우

1. 배터리 설치 되었는지
   확인 합니다.
2. 배터리 전압은 충분 
   하지 않는다면, 배터리
   를 충전 합니다.

운전 범위 감소 1. 배터리 충전 부족
2. 타이어 압력이 부족
3. 잦은 제동, 시작 및 
   과부화
4. 배터리 노후화로 인한 
   용량 변화
5. 낮은 온도로 인한 배터
   리 용량을 감소

1. 충전기 손상 확인
2. 사용 하기 전에 타이어 
   압력 체크
3. 좋은 운전 습관을 개발
4. 배터리 교체
5. 정상적인 현상

배터리를 충전 수 
없습니다.

1. 충전기에 연결 유무
2. 배터리 온도가 너무 
   낮습니다.
3. 배터리는 너무 뜨겁다

1. 플러그 느슨한 인지 
   확인
2. 대기 배터리 올바른 
   충전 온도
3. 대기 배터리 올바른 
   충전 온도

디스플레이 설정 불가시 1. 전원 공급은 문제
2. 전력 변환기 손상
3. 대시보드는 결함

1. 배터리는 연결 되어 
   있는지 확인;
2. 결함 배터리 교환
3. 서비스 문의
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KOR12. 재원

주제 부품 사양

재질 및 치수

컬러 다양 한 가능성

재료 알루미늄

접힌 크기 (cm) 118 x 35 x 38

펼친 크기 (cm) 120 x 118 x 75

길이 손 무게

적합한 길이 (cm) 150-200

스쿠터 무게(kg) < 29

최대 수용 용량 (kg) 120

함수

조정 가능한 속도 3

최대 속도 (km/h) 25

범위 (km) 상황에 따라 최대 35

브레이크
앞 디스크 브레이크와 드
럼 브레이크 후방

최대 경사 각도 ~ 15

전환각도 (도) 바로 50 및 50 왼쪽

주행 요건 콘크리트 또는 포장도로

작동 온도 (섭씨) 0-45
방수 IP55

모터

정격된 출력 (W) 350

정격된 전압 (V) 36 DC

정격된 암페어 (A) 18

토크 (Nm) 14

언로드된 암페어 (A) 1.3
무부하 속도 편차 ~ 5%
앞 바퀴 크기 10 인치 공 압 타이어

후면 바퀴 크기 10 인치 공 압 타이어

절연 제 종류 클래스 E

효율성 > 82%
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12. 재원

주제 부품 사양

배터리

브랜드 및 유형 LG 18650 리튬 배터리

용량 Ah 10.4
공칭 전압 36 
충전 전압 42 

스마트 BMS 이퀄라이제이션 과적 / 출
력 /

단락에 대 한 보호 Circa 800 keer

어댑터

충전 및 방전 약 800 시간

와트에 정격된 전력 58.8 
볼트에 정격된 전압 100-240 V AC 50/60 Hz
정격된 앙페르 2.0
충전 시간에 시간 4 ~ 6

조명

공칭 출력 전압 42
전면 램프 12V 24V 자동으로 5 초내 

점등; 자동센서

테일 라이트 5 초내 자동입니다.

브레이크 라이트 전면 및 후면 브레이크

번호판 빛 켜거나 전환 (노란색) 버
튼을 통해
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KOR13. 서비스 계획

서비스 간격: 매년 또는 사용에 따라

서비스의 범위 

확인:
 o 배터리 (품질 / 전압)
 o 전면 / 후면 / 브레이크 / 라이센스 플레이트 조명
 o 경적
 o 작업 및 설정 표시 (협의)
 o 접이식 기능
 o 브레이크 패드

수행:
 o 타이어의 장력 회복
 o 회전 부품에 윤활유칠
 o 전면 및 후면 브레이크 조정
 o 손상부분에 관한 고객 상담
 o 테스트 드라이브
 o 로그인 서비스 인증서

날짜 에 의해 실시 서명 특성
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Veeley는 Orange Ventures B.V.의 등록된 상표입니다.

제 1 조 보증내역
 1.1  Orange Ventures B.V.은 Veeley 전기 스쿠터의 구조 및/또는 재료결함과 관련하여 
  하기 보장 규정을 준수합니다.

 1.2  보증 기간 동안 재료 또는 성능의 결함으로 제품이 문제가 있는 것으로 판명 될 경우, 
  Orange Ventures B.V. 또는 보증 지역의 Veeley 판매업 자에게 인건비 또는 예비 부품 
  비용 없이 제품 또는 결함 부품을 아래 명시된 조건에 따라 자체 재량으로 수리 또는 
  교체합니다. Orange Ventures B.V.와 Veeley 딜러는 결함이 있는 제품이나 부품을 새 
  제품또는 리퍼브 제품으로 교체 할 수 있습니다. 교체 된 모든 부품 및 제품은 Orange 
  Venture B.V. 소유입니다.

 1.3 보증은 보증 기간 내에 원본 송장 또는 영수증 (구매 날짜, 모델 이름 및 딜러 진술서)
  과 함께 결함이 있는 제품을 제출 했을 경우만 부여됩니다. Orange Ventures B.V. 과 
  Veeley 딜러에 만일 고객이 불완전 하거나 상기 문서를 제출 하지 않는 경우 무료 
  품질 보증 서비스를 거부할 수 있습니다. 또한 보증서에 모델 이름, 일련 번호 변경, 
  삭제, 또는 판독이 불가할 경우 보증서는 만료 됩니다.

 1.4 보증은 관련 Veeley 제품에만 유효합니다.

 1.5 이 보증은 Orange Ventures B.V 또는 Veeley 대리점을 오고 가는 운송과 관련된 운송 
  비용 또는 운송과 관련된 제품 파손위험을 포함하지 않습니다.

 1.6 보증은 조항 3.1, 3.2 및 3.3의 조항에 따라 소멸됩니다. 배터리 및 일부 전자 부품에 
  대해서는 제 5.2 조에 명시된 제한 조항이 적용됩니다.

 1.7 이러한 조건을 근거로 Orange Venture B.V가 제공 한 보증은 네덜란드 민법의 일반적
  인 법 규정에 따라 판매자 에게 이의를 제기 할 수 있는 가능성에는 영향을 미치지 
  않습니다.

제 2 조 보증 기간
 2.1 귀하가 보증 카드를 기입하고 원본 구매 증명을 제시 할 수 있는 경우에만 보증을 
  청구 할 수 있습니다. 설명서에 보증 카드가 있거나 www.veeley.nl/garantiekaart에서 
  온라인으로 인쇄 할 수 있습니다. 보증 기간은 구매 당일부터 시작됩니다.

 2.2 Veeley 알루미늄 프레임은 구조 및 / 또는 재료 결함에 관련하여 2 년간 보증됩니다.

 2.3 서스펜션 프론트 포크, 댐퍼 및 기타 모든 부품에 대해서는 이 조항의 다음 단락 (2.4)
  에서 언급 한 부품을 제외하고 2 년 동안 동일한 보증이 적용됩니다.

 2.4 타이어 및 체인, 체인 링, 프리휠, 후방 기어, 케이블 및 브레이크 블록과 같은 마모 및 
  파손이 생길 수 있는 부품에 대해서는 구조 및 / 또는 재료 결함이 없는 한 보증하지 
  않습니다.

14. 보증 규정
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KOR14. 보증 규정

 2.5 다른 부품의 경우, 적절하게 유지 관리되면 2 년 보증이 적용됩니다. 추가 조항은 
  제 5 조 참조.

제 3 조 보증 제외 내역
 3.1 다음과 같은 경우 보증이 만료됩니다.
    a. Veeley 제품을 잘못 사용하거나 부주의하게 사용하여 의도 한 용도에 부합하지 
     않을 경우;
    b. Veeley 제품을 서비스 책자에 따라 유지 관리되지 않았을 경우.
    c. 기술적인 수리 시 전문적인 방법으로 진행되지 않을 경우.
    d. 나중에 조립 된 부품이 전기 스쿠터의 기술 사양과 일치하지 않거나 잘못 장착
     되었을 경우.
    e. 전동 스쿠터가 전문적으로 조립되어 고객에게 인도되기 전에 점검되었음을 나
     타내는 소유권 증명이 없거나 판매자가 서명하지 않은 경우;
    f.  Veeley 제품을 정원 호스 및 / 또는 고압 분무기로 물 세차했을 경우.

 3.2 또한, Orange Ventures B.V.에서는 하기와 같은 문제일 경우 보증이 제외 됩니다.
    a. 핸들 바, 줄기, 안장, 시트 포스트, 브레이크, 바퀴의 빠른 셔틀 에 개인의 
     잘못된 조정이나 개인적으로 변동시킨 경우;
    b. 브레이크, 브레이크 패드, 타이어, 체인 및 기어와 같은 부품의 교환 시기를 
     넘어서서 문제가 생기는 경우.
    c. 잘못되었거나 충분하지 못한 윤활류로 인한 회전 부품 및 / 또는 부품에 문제
     가 생겼을 경우.
    d. 페인트, 녹 또는 크롬 녹의 정상적인 풍화와 같은 기후 영향.

 3.3  전기 스쿠터를 개인적 사용할 경우.
  임대 또는 기타 집중적 인 상업적 사용과 같은 전문적인 사용은 보증에서 제외됩니다.

제 4 조 보증 부품
 4.1 보증 기간 동안 Orange Venture B.V.가 발견한 자재 및 / 또는 구조에 문제가 있는 
  모든 부품에 대한 수리 또는 환불에 대한 선택은 Orange Venture B.V. 결정할 수 있습
  니다. 따라서 수리 비용은 Orange Ventures B.V.에서 지불합니다.

 4.2  Veeley 제품 및 / 또는 부품을 Orange Ventures B.V.와 주고받는 비용은 문제는 부품
  이 보증 대상이 아닌 이상 소유주의 책임입니다, 따라서 사전에 서비스 센터 Orange 
  Ventures B.V. 또는 지역 딜러)로의 운송 방법에 관한 상담이 이루어져야 합니다.

 4.3 특정 부품이 보증을 받을 자격이 있고 원본을 더 이상 사용할 수 없는 경우 Orange 
  Ventures B.V.에서 최소한의 동일한 물품으로 교환 항목이 있습니다.

제 5 조. 추가 보증 조건
 5.1  추가 보증 조건에 대해서는 Veeley 제품 설명서를 참조하십시오.
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14. 보증 규정

 5.2 전자 부품의 보증 기간 :
  Veeley 전기 제품 : 전기 모터, 컨트롤러, 2 년 및 충전기 : 2 년.
  추가 배터리 공급
    a.  Veeley 배터리 보증 기간; 리튬 이온 배터리 : 2 년.
    b. 배터리, 충전기 또는 전자 부품이 낙하에 의한 손상 일 경우 보증이 만료됩니
     다.
    c. 배터리 용량의 정상적인 마모 / 제거는 보증 범위에 포함되지 않습니다. 배터리
     가 시간이 지남에 따라 용량을 잃습니다. 리튬 이온 배터리는 사용하지 않을 때
     에도 방전 됩니다. 1 개월 이상 사용하지 않은 배터리는 방전 될 수 있습니다. 
     10 % 미만의 배터리는 즉시 충전해야 합니다. 그렇지 않으면 배터리가 복구 
     할 수 없게 손상되고 보증 대상이 되지 않습니다. Orange Ventures B.V.는 구입 
     1 년 이내에 배터리의 충전 및 유지 보수 요구 사항을 충족하는 경우 지정된 용
     량의 최소 70 %를 유지합니다. 배터리의 보증 기간이 1 년보다 길면 용량 손실
     이 연간 30 % 미만 보장됩니다.

제 6 조 청구서 제출
 6.1 보증에 따른 청구서는 전기 스쿠터를 구입 한 Veeley 딜러를 통해 부품을 사용 또는 
  동일한 검사를 받은 내역을 딜러에 제출해야 합니다. 동시에 전기 스쿠터와 함께 제공
  된 소유권 증명서와 구매 증명은 딜러에게 확인 되어야 합니다.

 6.2 주인이 이사했거나 더 이상 딜러를 이용할 수 없는 경우 Orange Venture B.V. 에서는 
  가장 가까운 Veeley 대리점 정보를 드립니다.

제 7 조 보증 범위
 7.1 보장 영역은 Orange Ventures 자체가 제공하는 유럽 국가로 제한됩니다.

제 8 조입니다. 책임
 8.1  A 보증 클레임을 하는 것이 무조건 적으로 Orange Venture B.V와 연관된 2차 피해
  에 파생적 물질적 정신적인 손해에 대해서 자동적으로 책임 진다는 의미가 아니다. 
  Orange Venture B.V. 보증에 관한 책임은 기간 연장 되지 않는다. 어떠한 Orange 
  Venture B.V. 파생적 손상에 대 한 모든 책임은 명시적으로 제외 됩니다. 본 조항의 
  조항은 강제적 인 법적 조항으로 인한 경우에는 적용되지 않습니다.

제9조 배제 및 제한 사항
 9.1 위에 언급한 것을 제외하고, Orange Ventures는 특정 목적이나 제품의 다른 품질에 
  대하여(명시적, 암시적, 정확성, 신뢰성, 신뢰성, 적합성 또는 기타 어떤)보증을 하지 
  않는다. 이러한 배제가 해당 법률에 의해 완전히 허가되지 않는 경우, Orange 
  Ventures B.V.보증의 배제 또는 제한은 해당 법률에 의해 허용된 최대 범위까지만 적
  용됩니다. (적용 법이 허용하는 범위 내에서)완전히 제외될 수 없는 보증은 이 보증 
  기간으로 제한됩니다. 이 보증 조건에 해당하는 제품만 수리 또는 교체하면 됩니다. 
  Orange Ventures B.V.는 제품, 서비스, 보증 또는 기타 경제적 손실 또는 유형 손실과 
  같은 손실이나 손해에 대해 제품에 대해 지불 한 가격 - 손익의 손실, 데이터의 손실, 
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  사용자의 즐거움 제품 또는 기타 관련 제품 - 간접, 2 차 또는 결과적 손실 또는 손실 
  책임을지지 않습니다. 손상이나 손실이 결함으로 인해 제품 또는 관련 제품의 결함 또
  는 기능 상실과 관계없이 또는 Orange Ventures B.V. 또는 Veeley 판매점에 있는 동
  안 제품을 사용할 수 없기 때문에 관계없이 적용됩니다. 이로 인해 가동 중지 시간이 
  손실되거나 손실됩니다 사용 시간 또는 작업 중단. 이는 과실 및 기타 불법 행위, 계약 
  위반, 명시 적 및 묵시적 보증 및 민사 책임 (Orange Ventures BV 또는 Veeley 대리점
  에 그러한 보상의 가능성이 통보 된 경우에도)을 포함한 법적 해석에 따라 손실 및 보
  상에 적용됩니다.
  적용 가능한 법령이 그러한 책임 배제를 금지하거나 제한하는 경우 Orange Ventures 
  B.V.는 해당 법령에서 허용하는 최대 범위까지만 책임을 배제하거나 제한합니다. 예를 
  들어, 일부 국가에서는 과실, 중과실, 고의적 인 비행,기만 및 유사한 행위에 대한 보상
  을 제외하거나 제한하는 것이 금지되어 있습니다. Orange Ventures 본 보증에 따른 
  B.V.의 책임은 어떠한 경우에도 제품에 대해 지불 한 가격을 초과하지 않으며 적용 가
  능한 법률이 책임 한계를 더 높게 허용하는 경우 더 높은 제한이 적용됩니다.

 9.2 소비자는 최종 사용자에게 제품을 판매하는 것과 관련된 해당 국내법에 따라 법적 권
  리가 있습니다. 이 보증은 귀하가 가질 수 있는 법적 권리 나 배제되거나 제한 될 수 
  없는 권리 또는 귀하가 제품을 구입 한 사람의 권리에 영향을 미치지 않습니다. 귀하
  는 귀하의 재량으로 모든 권리를 행사할 수 있습니다.

14. 보증 규정
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15. 보증 카드 VEELEY V5

다음과 같은 세부 정보는 우리의 웹사이트에 공급받을수 있습니다:
https://www.veeley.com/warrantycard/

VIN 번호   (= FRAMENUMBER)   : ………………………………………………..
(배터리 상자의 오른쪽에 
Veeley에는 스탬프 처리) 

구입 날짜          : ………………………………………………..

(이름 딜러)에서 구입       : ………………………………………………..

구매자:

씨 부인          : ………………………………………………..

전 (S)           : ………………………………………………..

마지막 이름         : ………………………………………………..

거리           : ………………………………………………..

우편 번호          : ………………………………………………..

장소           : ………………………………………………..

국가           : ………………………………………………..

전화 번호          : ………………………………………………..

전자 메일 주소        : ………………………………………………..
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KOR16. USAGE OF THE APP

Login and registration

APP DOWNLOADEN
Zoek “Veeley V5“ in de App Store of Google Play en dowload de app.

APP INSTRUCTIONS
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Main interface
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16. USAGE OF THE APP KOR

Function setting interface (1)
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16. USAGE OF THE APP

Function setting interface (2)
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KOR16. USAGE OF THE APP

Function setting interface (1)
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17. 각종 부품 도면 및 목록

比例 0.165
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18. MESSAGE SHEET

Veeley V5에는 C.O.C.가 있습니다. 인증서.

Veeley V5는 EMC 승인을 받았습니다.

지역 대리점 또는 유통 업체를 통한 서비스 및 지원.

www.veeley.com
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KOR19. 심볼

 RoHS

 WEEE

 CE

 FCC

 RCM

 TÜV Rheinland

 This side up

 The universal recycling

 Keep away from sunlight

 Keep dry






